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Transliteration

The following method of transliteration of the Arabic letters
has been used in this book:

| a
o b
o t
& th
- j
c h
- kh
5 d
3 dh
3 r
)' Z
o S
u; Sh
U S
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Some Arabic phrases used in this book are as follows:

8% (Sallallahu “alaihi wasallam)
May Allah send blessings and salutations upon
him - used for Nabi &

el (Alaihis salam)
Salutations upon him — used for all prophets
@ (Radiallahu ‘anhu)
May Allah be pleased with him — used for the
Sahabah «
de (Jalla Jalaluhii)
The Sublime — used for Allah ¥
&5 (Azza wa jall)

Allah is full of glory and sublimity

(& «~)) | (Rahimahullah)
May Allah have mercy on him - used for
deceased saints and scholars

Note: Please note that the exercise numbers from 55
onwards do not correspond to the original in the Urdu text
as the original has an error in the numbering. Exercise 54
has been numbered as 54 in Lessons 41 and 42 as well. This
has been corrected in the English translation. (Translator)
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o A

ATy da gy g 0ds o iy 3Ll y bl ) db e

Preface

All praises are due to Allah 3 that the third volume of the
book, “ I 0L 3 sVl J4" has been published.

Two volumes of the above-mentioned book were published
with amendments two years ago. Due to my lengthy illness
and other obstacles, there was an unexpected delay in the
publication of the third volume.

It is only through the grace of Allah & that the first two
volumes were astoundingly accepted by the readers. Every
person who saw the book, read it or taught it, became fond
of it. I have received and continue receiving countless
letters of praise for the first two volumes from all parts of
India and letters requesting the third and fourth volumes.
May Allah ¥ reward the people who desire this book and
appreciate its value and grant blessings in their knowledge
and practice because it was due to their forceful,
reproaching, advising and sincere requests that created
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strength in my sick heart to be able to do some work. I
cannot say that a very good task has been achieved, yet
whatever has been achieved is worth valuing. I could not
even achieve a fraction of what is required in this era for
any book to be accepted and made part of a syllabus. In
spite of this deficiency, the inclination of scholarly
reviewers and students of Arabic is extraordinary.

The department of education of the province of Sindh has
included this book in the syllabus of the high schools. It is
also being used in some of the seminaries of Bombay,
Hyderabad, U.P., Delhi, Punjab and North West Frontier
Province.

The scholars know that the changes that occur in nouns and
verbs in Arabic Morphology is a difficult subject. According
to the old method of teaching, each rule is memorized like
verses of the Qur’an. This task is so unpleasant, difficult
and a waste of time that every student cannot endure it.
Accordingly, in the modern method of teaching, a large
portion of it is disregarded. However, the student of Arabic
is deprived of essential information due to which he
perceives an apprehension of losing out at every step. An
attempt has been made in this third volume to make this
difficult stage pleasant and easy with moderation. Due to
details, the subject has been lengthened but the rules can be
learnt without memorizing, by merely reading them.
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The size of this volume has increased, not due to the rules,
but due to the literary extracts. If you look at the rules, they
do not form even a quarter of the book. More than three
quarters of the book is full of the teaching of the language.

The student will obtain enough ability with this third
volume to be able to read and understand a major part of
the Qur’an. He will be able to read the ahadith and Arabic
literature easily. He will be able to write simple Arabic
letters and be able to converse extensively in Arabic.
However, this ability will only develop if the teacher
himself has a good ability or he has the capability of
creating the desire in the student.

The explanation of numbers, the delicate aspects of
particles, the essential rules of Morphology and Grammar
of a higher degree and the basics of Eloquence will form
part of the fourth volume.

Allah # is the One that grants ability and assistance.
The servant of the best language
Abdus Sattar Khan
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Guidelines for Teachers

1. Before beginning the lesson, write down all or some
of the examples or paradigms that appear at the
beginning of a lesson on the chalkboard. Then
explain these examples that are on the board by
means of the rules appearing in the lesson. In this
manner, hopefully most of the lesson will be
memorized before the lesson is complete. For this, it
is highly essential that the teacher must come fully
prepared for the lesson.

This method can be easily adopted in the third
volume. In Volume One and Two, the examples have
been mentioned at the beginning and end of the
lesson. The intelligent teacher can select the easy
examples, write them on the board and begin to teach
the lesson.

2. When teaching the lesson, make an attempt to
question the students about the previous lesson.
Their answers should form a support for the current
lesson.

3. This can only occur if there is a class of students. One
class should only be taught one lesson even though
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some students may have been absent for some of the
lessons.

4. Those people who are engaged in self-study, should
thoroughly understand and learn each lesson and
then proceed to the next lesson. There are very few
examples where the i’7ab has been explained in a later
lesson.

Indications

1) The comma (¢) is used to indicate the plural of a noun.

2) The alphabets (), (?), (), (<), (&) and (z) indicate the
category of the triliteral verbs. The categories of the verbs of
(42 L) are indicated by numbers. The numbers are
mentioned in Lesson 25. A verb that is ($3sly Jw=e) is
indicated by a () and a verb that is (gt ) is indicated

by a ().

3) When any particle is mentioned after a verb, it refers to
the meaning of the verb when used with that particular
particle.
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Lesson 26

The Types of Verbs
(=) pLd))

1. Dear students, you have read all the paradigms of ( GDM

3,%), (4 43 SO) and (#L)) in Volume One and Two of

this book. Those verbs were such that they corresponded
exactly with their scales. For example, you learnt that the

- -

scales of the perfect tense triliteral verbs are (L};;), (J=2) and

-

(;};;). The scale of the imperfect is (‘_):/:é;), (‘_)::é;) and (J;;;).

The scale of the imperative is (:};;\), (=) and (:)i;\).
Accordingly, the verbs (L2), (& ral), (Lr2), (rem),
(), (el), (325, (3559, (+5) correspond fully with their

scales.

Had all the verbs and derivatives of Arabic been in full
conformity with their scales, Arabic Morphology would
have been very brief and easy. However, this is not the case.
Many verbs and derivatives are different from their fixed
scales in speaking and writing. Some of these words were
mentioned in Volume Two for a specific need, e.g. the
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paradigms of (/QL/{), (if;ﬁ;) and (:;5 ). None of these verbs
correspond to their scales. We have to therefore accept the
fact that (OK) originally was (0s) on the scale of (=),

(i)}.& ) originally was (2)}%) on the scale of (:}ijb:) and (:;,}5 )
originally was (d}f\}) on the scale of (:_};.Z\}). These verbs are

not spoken or written in their original forms.

From this preamble, you may have understood that there is
a stage for you to cross where you will learn the changes

that occur in Arabic verbs and derived nouns.

2. Now read the following sentences and ponder over the

verbs.
L Ao b )
\5\5 .u\.> ;J.e V.f.«.i}\ SM.U\ JL oJN idjj\ Jf\ 2)
qﬁj\ .Uj)\ 2 :)}UM.S\ RN lsdjﬂ & (3
i;;ﬁ\’”igﬁj G J}ij\‘ju mmuZ\;—}(4)
L5 ok LIRS | L3N £ (5)

Note 1: It would be better if you could read Lesson 8.3 in
the first volume before you proceed with the following
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section.

3. Observe the above examples carefully. With the first
glance you can notice that all the verbs are triliteral (with

three radicals), they are (>,% ). The word-form of each
verb is the singular masculine third person (<3 s 4>l 9)

of the perfect tense (_-2U).

Now ponder over the verbs of the first line and you will

notice that all the alphabets of each verb are (;=>-~). There
is no (! 22 >), that is (1), () or (). The root letters also do

not contain any hamzah or two letters of the same kind.

Such verbs are called (p=>=2) or (4 L).

They are called (z=>~~) because all three alphabets are
(z=>=>). They are ((i L - intact) because these verbs and their

derivativess are free of any changes.

Note 2: Besides the verbs of the first line, the verbs of the
other examples are not (& L - intact).

If you look at the verbs of the second line, you will notice a
hamzah somewhere in the verb. Such verbs which contain a
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hamzah as one of the root letters are called ( so¢=).

Note 3: You may remember that when an alif is mutaharrik
(' < | < T orithas a jazm (1), such an alif is also called

hamzah.!

The verbs of the third line are such that the second and

third radicals are of the same kind because the verb (i\./o)
was originally (31%). The two (>) have been merged. Such a
verb in which the (2SI cxe) and (2SI #Y) are the same
are called (caslizs).

The verbs of the fourth line contain a (sl 2 ), either in

the beginning, middle or the end. Verbs containing a ( < ~

dsll) are called (:}fxi).

There are three types of (:}fxi). If the (ils)l <2 >~) comes in
place of the (adSI < B), it is called (sW) :}Lu) or (JL;»), e.g.

s os

(4> 9)

1 See the terminology in Volume One.
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If the (sl <2 >) comes in place of the (dSJI cxe), it is called
() Jeas) or (S3), .8 (J6)
If the (3s)) 2 ,>) comes in place of the (S eY), it is called

(! 3m) or (ua%\f), e.g. (6»))

Note 4: Remember that the alif is not an original radical in

any Arabic verb or noun. It is either changed from a () or
().

Example: The word (:J\;) was originally (:J};) because the
imperfect is (3}34:) and the verbal noun is (3};).

The word (g;}) was originally (;5;}) because the imperfect is
(LSAJJ) and the verbal noun is (Z;»;).

The word (:»L?) was originally (:»},/) because the plural is

z
i - 0%,

(<) 5h).

The verbs of the fifth line contain two (i)l 2 ~). Such

verbs are called (f_,b.:.él). The first and second verb are called

(89,40 i) because a (e <2 ~) has created a
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separation between the two (il 2 >). The third verb is

called (0 4+ i) because both the (sl < >) are adjacent

to one another.

Note 5: You may have understood that besides the root

letters, if there is a hamzah or a ()| =2 >), the verb will not

be called (segs) oOr (:}fxi). The verb ((Jf\) on the scale of

' QE
.

(=) will not be called () so4+) because the hamzah does not
take the place of the (22, (¢) or (J).

The verbs (L /%) and (! » &) have an alif and a () added on

as signs of the dual and plural respectively. Due to these
letters, these verbs will not be called (JEZ),

The verb (;’*\) on the scale of (:}x.é\) has one hamzah and an
extra (). Due to this addition, it will not be called ( ssg¢»)

and (aslzs). All these verbs fall in the category of ((i L).

The summary of the above discussion is:
The verb, with regard to the make-up of its original letters,

is of two types: (1) (4 ) and (2) (4 Lo 1)
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A (4 ) verb is one in which there is no (dall < ~), hamzah

or two letters of the same type among its root letters.

A (4Ls 1#) verb is of six types:

1.

(Js4): a verb having a hamzah as one of its root

letters, e.g. ().
(xslzas): a verb whose second and third radicals are
the same, e.g. (3:0).

(JL:V»): a verb whose first radical is a (42| & >), e.g.

(423)-

(<>1): one whose second radical is a (i)l < >), e.g.

(JU).

(L=%0): one whose third radical is a ()l & >), e.g.

(-

(L’:.:J/ij): a verb having two ()| & >). If the first and
third radical have a (da)) 22 >), it will be (3 9 20 adl),
e.g. (69)) If the second and third radical have a ( <2 >~
alall), it will be (O3 e i), e.g (55b).
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There are thus seven categories in total:
u;ﬂcb,a;ucd};icdbﬁcu&wcjwccgw

They are referred to as (pl3l .i2) in Persian.

Note 6: It is possible that some verbs have two types

contained in them, e.g. (g} - he desired), is (Jf«.i) and
The verb (LS:\ - he came), is () »e¢+) and (:)5;1).

Note 7: Like a verb, the noun, especially the derived noun,
is also of seven types.
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Exercise No. 27

What categories do the following verbs and nouns belong
to?

2 (T) L5y (6) 155 (5) % by 156 3y Lok 2y A (1
Lk (13) J¥ 12y Bl (1) 055 (10 B 9) 1 (8)
Land (19) 555 (18) 6 (17) 66 (16 s (15) T (14
25) 55 Q4 ke 23) 32 22) L 2 L0
i B0) L5 29) et 28) 3 27) 35 (26) Lol
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Lesson 27

The Types of Changes and Some Rules

1. Wherever the Arabs found some difficulty in
pronouncing (4 ;$) words, they made some changes in

the word to reduce the difficulty.

2. There are three types of changes:
e (&4%): to change a hamzah into a (s}l <& ~) or to

delete it, e.g. the word (u»;\) was changed to (;+1), the

o, o8

word ( J';\) was changed to (oi;'-). Such changes occur
in (o).

J (e\}'sg): to merge two letters of the same type or of the
same origin of pronunciation (C;;J»), e.g. the word
(32%) was changed to (3;). The change of ((\:'931/) occurs
most often in (caslias).

J (J-:-};f): to change one (sl < ,>) into another or to
delete it, e.g. the word (;J};) was changed to (ZJ\;), the

word (3&};) was changed to (fbu:). Such changes occur

Page 29



O%agw Tutor — Volume Three

in all three categories of (JL;»), (J};.—T/) and (_=30).

3. Some of the rules of (Ca5), ((L/égi) and (J;l;f) will now be

listed so that the future lessons can be easily understood.
Peruse them superficially now as they will be repeated at
certain points in future.

The Rules of (caé5)

Rule No.l: If two hamzahs come together in a word
whereby the first one is mutaharrik and the second one
sakin, the sakin hamzah is changed into a harful illah that
corresponds to the preceding harakah, that is, if the
preceding harakah is a fathah, it will be changed to an alif,
if the preceding harakah is a dammabh, it will be changed to
a waw and if the preceding harakah is a kasrah, it will be
changed to a ya.

Examples:

(') changes to (;+1) because the fathah corresponds to an
alif.
(:¢!) changes to (b.»}\) because the dammah corresponds to

a waw.
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(W) changes to (C2)) because the kasrah corresponds to a

ya.

Rule 2: If there is a hamzah sakin preceded by any
mutaharrik letter besides hamzah, it is permissible to
change the hamzah sakin to a harful illah that corresponds
with the preceding harakah.

Examples:

338,

(#L) can be read as (), (uﬁy) can be read as (uﬁy) and

a!/c

(‘qu) can be read as (‘um)

Note 1: These two rules are related to () ss¢+). The first rule

is compulsory while the second one is permissible.

Note 2: If a dammabh is succeeded by a hamzah, a (s5; sl 9)
is written below it and if it (hamzah) 1s preceded by a

kasrah, a (¢s) is written. Examples: (u‘ 2), (m.iwa)

This () and (($) are not pronounced at all.

If a fathah is succeeded by a hamzah sakin, it is written

above an alif or the alif can be rendered a jazm, e.g. (;}#i:) or

(#L).
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If you want to write an alif after (4> s s 1), a long fathah

is written above the alif, e.g. ('\). Sometimes (J¢) or (‘;) is also

written.

Note 3: Two more rules of (cwéi=5) will be mentioned in

Lesson 28.

The Rules of (p13))

Rule No. 1: If there are two letters of the same type, the first
is sakin and the second is mutaharrik, both the letters will

be merged and written as one, e.g. (33:4) on the scale of (‘_);;)
changes to (25).

Rule No. 2: If two letters of the same type are mutaharrik,
the first letter will be made sakin and merged into the

second letter, e.g. from (31—%), we get (L5).

Note 4: There are some exceptions to this rule, e.g. (i».; -
cause) otherwise it will resemble the word (;,.:») which

. . —_ . L
means to swear. There is also no idgham in the word (>4« —
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to help) otherwise it will resemble the word (f\;) meaning to

pull.

Rule No. 3: If there are two letters of the same type and the
preceding letter is sakin, the harakah of the first letter will

be transferred to the preceding letter and then (#£2]) will be

applied, e.g. (3};\-1-3/) changes to (31\-1-3/) and then to (:\-1-2).

Note 5: The quadriliteral verbs (l,) are excepted from
this rule, e.g. (iﬂle g,.Jo-)

Note 6: The above rules apply to (caslzs).

Note 7: A few more rules of (¢#le3]) will be mentioned in

Lesson 29.

The Rules of (%)

Rule No. 1: If a (i>3) is followed by a (3) or () (£ =), the

(5) or () is changed into an (_dY). That is (31), (51), (3)), (&),
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(1), (s) change to ()).

Examples:
original word 1 changesto——* new form

Js — changesto —— g
@ changes to Cb
3 changes to =3
J ;_ja changes to Jbs

oy changes to ol
J‘J changes to Ju
u‘J changes to LSAJ

A changes to R

(= =

Note 8: This rule mostly applies to the perfect active tense
of (J};—T) and (_=23\). The form (Z;*) is specific with ( § ,Las

-

J230).

2 2

Rule No. 2: The forms ( )T) and (L;T) change to (). Similarly,

(Zﬁ‘) also changes to (Ls\).
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Examples:

(J $%) changes to ().
(/C;) changes to (/C;,).
(i;‘j) changes to (@j)

Note 9: This rule is used in the passive perfect tense ( L;Jo\l\
J s¢=) of (J};j). The form of (($) is specific with ( ¢ ,lzs

-

J230).

Rule No. 3: If a (7 54+ 4)3) appears after a kasrah, the (J) is
changed into a (), that is, (}\/) is changed to (;5\/), e.g. (}:'p;)
changes to (Lsz'p;) and (}-/93) changes to (;sf’i)/ the passive
tense (J s¢=) of (&3).

Rule No. 4: A (S~ 9)s) is changed to a () after a kasrah,
that is, (3) changes to (&), e.g. (:};.-}\) changes to (:};.4\) and

(01555) changes to (O\js).

Rule No. 5: A (oS L ) is changed to a () after a dammabh,
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that is, (LS‘) changes to (s ) e.g. ( ,wﬁ) changes to ( - Ju) and
(J'QE;) changes to (-Baﬁ).

Note 1: Rules four and five are used in (¢ 3!y Jis) and ( JLs

Rule No. 6: (}3\/) and (}j\/) change to (3 \/) e.g. (*}333) changes

,o/o/

to (1s3), (\j—\ﬁj) changes to ('s)) and (O s> ») changes to

(O30,

Rule No. 7: (33) and () change to (), e.g. (Vy's yor) changes
to (Vs ), (\}:b}) changes to (s2)), (Oss¢k) changes to
(U‘j—c‘v\-’) and (U‘}H‘j) changes to (O}i:f)

Rule No. 8: If a (pse2s sl9) is preceded by a jazm, its
dammah is transferred to the preceding letter, e.g. (J;i::)

changes to (J’s&), the imperfect of (ZJ\;).

Rule No. 9: If a (), s-Ss (5) is preceded by a jazm, its kasrah
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is transferred to the preceding letter, e.g. ()@;) changes to

(}C;-*/)' the imperfect of (ibf).

Rule No. 10: If a (z s+ ) or (¢ s+ () is preceded by a
jazm, the fathah is transferred to the preceding letter and

the () or (¢s) is changed into an alif, e.g. (i}};u:) changes to

(i)\.;é), the imperfect of (*\>) and (J;:) changes to (J%),

the imperfect of (:J V).

Exceptions

- -

(1) Some verbs that are (S ss <2 s>) from (= —U) are

-

excepted from the rules of (), number 1 and 10,
e.g. (s 535 - tobe one-eyed).

(2) In (g3ls & s>, if there is a () in place of the third
radical, it will be an exception from the above-

mentioned rules, e.g. (S s (S 5 - tO be equal).

(3) The () and (¢$) are always maintained in (:}:«;\ <L),
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=
s W

e.g. (33 -’j-“‘/)r (2 um‘)

(4) In (Ja) L), the () remains unchanged in some

° - s s - 0 -0

2 .« .
verbs, e.g. (& #aiw < s2iu) - to seek an opinion).

(5) The (Y vu)) and (Jezidl 4ul) are also exceptions

from any changes, e.g. (3;5»), (g;») and (i}y*)

Rule No. 11: If (3) or () occur in the second radical of
(J&\;), they are changed to a hamzah, e.g. (J )\é) changes to
(Jﬂ;) and (é\-g/) changes to (&?\5).

Rule No. 12: If a (3) occurs in place of the (<) of (L}:«.é\), it is
changed to (<) and merged with the the (<), e.g. (;};m:}\)

changes to (;};aff\) and then to (L};mg\).

Rule No. 13: If an alif is succeeded by a (s) or (($) at the end
of a verbal noun or any other noun, it is changed to a

hamzah, e.g. (3\:{93\) changes to (;L'p;\), (Z;L:ES\) changes to
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B’ -0 a8

(¢ &), (3\;:») changes to (s\ww) and (:sb/e) changes to (:\%).

Note 11: Two more rules of (J«) will be mentioned in

Lesson 30 and two in Lesson 31.
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Lesson 28

Hamzated Verbs

G el
The Brief Paradigm of (sW\ } segs) of (3 =1 M)

Note 1: The words in which changes have occurred
compulsorily are denoted with a (J) meaning (Y -
compulsory) and where the change is optional, it is denoted

with a (z ) meaning (\3\ >+ - permissible).
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52) SN oo sl 50l preall Ol

| |
Jedll | feldl)

8 Q ° 2 2 Q - z
AL - £
Job J!

Qoo
@ ‘ (D @) (©)

(to hope) z}f

) Q z
Py Ro & o ° E X4 /.T

iﬁ 27 - *4 J:% ‘/ ’{L’, 7
7

(to transmit) @) g (J) @) ()
adl A STHIN Y A
s | T :

(to be g .
familiar) @ @ @ (>
LAl B R B R R

X Y

(to be i |

cultured) ) @ &
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LA SNV e W) e predll Ol

r.,w‘

r.,w‘

Lall N Lall | oW
J 7 J
Jeadl | Jeldl c 2
(to 3¢ | WP | LB W Ly (-
harmonize) @) ) ®) @) (J)
aﬂ.°i’< s “g 1’ #/) N ¢z 4 y/) L%
accustom)
(Y / /
(to love one i3 J{‘f" Q‘J/\ v‘zj‘y LaJ1-3
another)
to e . 4
( (0] ws:; ws:; :_,b_ss'/' w;/: L
consist of) iy
LG / / / 5
(to be in A "’°‘S - U Ik J.SL
tune)
* s To 2 R0 8 ° o > _7
(LR | g | L | Lt -
S S T I R
united) a c C d &
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2. %o _10
(@ e | Ll | Ll | il | Loleg |
- ’ S L

(to seek
ntmacy) | @ | @ | @ | @ |

1. Ponder over the words of all the above-mentioned
paradigms. Firstly, it should be noted why these paradigms

are classified as (:W)! ;segs). The reason is that where a
hamzah occurs in the first radical of these verbs and nouns,

they are referred to as (:Wl jsegs), where it occurs as the
second radical, they are referred to as (sl ;segs) as in
(J.) and where it occurs as the third radical, they are

referred to as (P j segs) as in (;,9)

2. Now observe which words have changed from the
original and which have not. All the words of the above

paradigms are (¢! jsegs). Therefore there should be a
hamzah in the first radical of each word. Wherever a

hamzah is not visible as the first radical and a ()} & >),

that is (1), () or (¢s) occur, it means a change has occurred.
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In the paradigms of (>,2 OU), there is a change only in
the (,ol>= ), e.g. in the words, (z}i}f), (:;:2\/), (g_,a.b\) and
(Li}f), a (9) or (¢) occurs in place of the hamzah. This
means that these words were originally (i}i;f), (:3:;\/), (ud;\)

and (;3J). Two hamzahs were adjacent to one another

where the first one was mutaharrik and the second sakin.
You can therefore immediately say that the first rule of

(_2:4%) was applied and the hamzah was changed to a () or

()

Note 1: If any word precedes these words, the (=) s ) of

the imperative falls away in pronunciation. See Lesson 21

Note 2. The original hamzah remains in place, e.g. (Z}ig),
(313), (L) and (&3 ¢9).

3. Now observe the paradigms of («2 45+ ). In the very
first line, changes can be found in (/u':.ﬁ), (:_,U/T) and (i}')’b\) in
the paradigm of (Jx.e\) This verb also falls in the category of
(¢l ; segs). The word (uﬂ) was originally (uj;\) on the
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I’ 0/

scale of (=), ( uzj\ was originally (uJ;\) on the scale of
(Jﬁ\ ) and JBU) was originally (d\!;i) on the scale of (JL’J\).

By looking at the original words, you can say that here also

the first rule of (_x4%) was applied whereby it is obligatory

to change the hamzah to (') and ().

4. There is no change in the second, third, fourth and fifth
categories. The word (&) in the third category may create

some doubt because it was mentioned previously that a
change occurred in it. So is there no change here? This
doubt merely arises due to the written form of the word. If

it is written as (i), you will realize that it corresponds

exactly to its scale of (J*1). There is no change in it. Here

the alif is extra while the alif in the first category was
changed from an original hamzah.

There is no sixth category. This means that (J~&! <U) is not

used for (sW)  sags).

In the seventh category, a () is visible in place of the

hamzah in (l,hlu/:f\), (a3 and (US&:;\), These words were
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originally (Label), (Lalie)) and (22el). Due to the fact that
two hamzas were adjacent to one another, the hamzah was

changed to a () according to the first rule of (i),

Note 2: The hamzah at the beginning of the (L;Jo\l\), (~Y)
and (,2ll) of five categories of (4 Lo OU)is a (55

b e d

Lo dll), eg. (o] (.4 w\) From this you can understand

that there will only be a change in (uz.b;\) if it is not

preceded by a word. However, if a word precedes it, the
(J2s 85) will fall away, thus leaving behind only one

hamzah which will be joined to the preceding word and

pronounced, e.g. (<aks)). It can also be written as (<l ).

5. You will see many words in the paradigms where the
second rule of (&4%) can be applied although they have
not been written with the changes in the paradlgm You

may pronounce them with the changes as follows: (Jﬁb) as

(J,«b M—S}J) as (J—Sf) and(dm\) as (JBLM\)

A (z) has been written next to such words, indicating that
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changes are (> — permissible) just as a (J) indicates (e5Y -

an obligatory change). This indication is made here only. In
future, there will not be a need for this.

6. These two rules of (Ca4¥), namely rule no.1 and rule no.2

are commonly in vogue. Besides them, there are two more
rules dealing with specific words. If you read the following
sentences carefully, you will understand these two rules as

well.

3o o % 50k . ooom o P sk Bo, . 7 F 1
L5 L e - > el iy el (D)

4 R o /°~ R o /’. 3/ o //./z
ORI P E W el &2
¢//c/,/ s0. %72 Zogs 0w . A2 f/o/aﬁo PN 1 !
A 54 S G, L ST A ST 3)
S, SRV AL G A A 4y

&AL DAL Ll AL L (5)

2 - P f z s oo }. [ ,gb/ /./f

Ll U dsl Il 055 ds Ll 3551 (6)

Ll L6 o Upls 10050
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By pondering over the first four lines, you will notice that

the (L;.b\l\) and (¢ ,L2ll) are on their original state. There is

only a change in the ( ).

In the first line, the hamzah was changed to a (s) in the verb

(i}fj) which originally was (Z}i;). However, in the second

g ° s Fy

line, the (J»T) of (:l.;'-\) is (=) and not (2\;}\). The word (Z\.i'-) is

o, o8

in actual fact formed from (J'; ), but since this word is so

frequently used in conversation, there was a need for
making it easier in pronunciation. Therefore, instead of

changing its hamzah to a (), it was deleted from the

beginning. When the original hamzah was deleted, the next
letter was mutaharrik, thus dispensing with the need for a

(J»5' 3;). Therefore the latter was also deleted. See

Lesson 21 Note 1. The same applies to (S and (:.i).

The paradigm of (43) will be as follows:
D 1 ik Rk 1S &

Conjugate (:}5) and (5,1) in the same way.

Note 3: When joined to a preceding word, only the hamzah

Page 48

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/



O%agw Tutor — Volume Three

of () reverts to its original position according to the

general rule, e.g. (,i\)) and (J;Le) The hamzah of (1}5 ) and

(4>) never revert.

Now ponder over the fifth and sixth lines. From the
previous paradigms, you know that (u:.l-u\) is from the
category (Jm\) Originally it was (u:.la;\) According to rule
no. 1, the hamzah is changed to a (). But you may be
wondering from which category (4>J\) is? It also seems to
be from (‘_}:w) Undoubtedly, (-bJ\) is also from the category
(Jm\) just like (u-lu\) and it is (:W&! ; segs). The verb (u-lu\) is
constructed from (LU/\/) while (4>J\) is constructed from

-

(J\.;'j). It was originally (:l.;rf;\). The normal rule has not been
applied here. The hamzah has been changed to a (<) and
merged into the (<) of (Jl ). Therefore it changes to

(:\_;5\) and not (:l.;é;\). The paradigm will be as follows:
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J J
r-vh’ r-vh’ .
3\_;5\ L [ g o', . ?~$ [ f: /',’. ?~$

From the above-mentioned explanation, two new rules
have emerged.

z s ooz z
£

Rule No. 3 of (_4%): The imperative of (:l;‘j), (JST) and (A1)

is (il.i'-), (JS) and (*) respectively.

Rule No. 4 of (_x=4£): When the verb (,\_>-$) is conjugated on
the paradigm of (J\! L), the hamzah is converted to a
(<) and merged into the (<) of (JWwsl U). The result is

Loe g
(A A5J)) ete.

Note 4: This rule is specific with the root letters of (A>-\) The

general rule of (Caif;\) applies to other verbs.

Note 5: There is no change in () jsege) and (D) sege).
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Only in the imperfect (¢ ,lzs) of (Jb), the hamzah is

sometimes deleted, while in the imperative ( ,J) when it is

at the begmnmg of a sentence, it is most often deleted, e.g.

from (Jw) (J«u) and from (JM* JM)

Note 6: The verbs of (sW! j segs) in (5% ) only appear in
four categories, namely (=), (<_2), (=) and (p (¢ 5).
(4 L SOL), besides the categories of (ini\), (Jxé\), and

(Js3)), they appear in the remaining seven categories.

Vocabulary List No. 26

Note 7: The alphabets (0), (_?), (L), (<), (&) and )
indicate the category of the triliteral verbs (>,% 5%). The
categories of the verbs of («¢ 4 ;) are indicated by

numerals. For example, the word (;ﬁ) is listed as follows:
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Word Meaning
j‘ (_”) to transmit
j ‘ (1) to give preference
J:‘ (2) to have an effect
wb (4) to accept the effect

This means that when the verb (JJ\) is used from the
category of (< ~2), it means to transmit. When it is
transferred to the categories of (42 i3+ (SO, in the first
category (jT), it means to give preference, in the second
category (ﬁ), it means to have an effect and in the fourth

category (), it means to accept the effect.

Word Meaning
;57 (_”°) to transmit

(1) to give preference
(2) to have an effect
(4) to accept the effect

\
\
—wm

(©) to reward

Y
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(10) to hire, to employ
“of (V) to take, to catch; with (/c;)— to take
away
(3) to censure, to blame
o5 (u) to permit
(10) to seek permission
u’i 6’\ (u”) to come
‘,@-«»* to mock
Uaf‘ to turn away
jv-‘ employee
g maturity
2olax poverty, bankruptcy
d,w‘ to be extravagant, to exceed the limits
UMJ* to search, to request
J’“‘ (©) to hope
(4) to ponder
J«»‘ (7) to obey, to submit
& b‘ to inform
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() u’“" to be driven away, to be chased away
:\m i (< o ) to desire, to want
).:;.’u Lz (0) to forgive
s (2) to be pleasant
(2) to congratulate
\-w‘ to create
ot X % ; lung
I s pleasant, comfortable
B
. cigarette
Ol e
fj)u\ ‘ :.t» basket
B ¢ Lo child
i,o.io\j.c ¢ :_daf; affection, sympathy
Ny prevalent custom
}:.9 forgiveness
\j_a.c )T j_u/J\ forgive me
;vj; conference
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2o s object or person of ridicule, laughing
o¢ JA
stock
Uﬁ mockery, derision
o s enjoyably, may it do you much good
o so, because

Exercise No. 28

(A) Translate the following sentences into English.
Note: The important words are in bold. Pay special
attention to them.

The examples of (js¢+) are actually intended in this

exercise.

/0 °

§ e Ll s s ()
;e-wMLefflJ;Q\Gmi«:f

w\du&uﬁoyswggwmu’ L2y
:;.:J/ J.S\Le_; “:‘Sﬁmo) '};f.U\JJUcN

.JU}‘&&L&)%J\J}_@J;}J{ PJ}L;J;;&;‘&‘}(3)
e S Vall 530 (ol Ll Y O fsute 223 2T
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£ s o | @b NS
Gs R os e ii}ils J;}:'
e :;;Aym\ ,1.5},3\ @p&s\ Ls" w};u””’ ~ 2 (5

JL&Js’CL;L@Mjum,\}ajﬁwm@;uu\:;;ﬁ
¢ i O ﬁtm 1> (6)

Lo 8

?Ub)\r\...o\ @JA}.\A HE,

/j/\&;ﬁy\@\«:—&@ﬂj)wéfu‘};
EN ;}ES};\&J\ Qomm;;‘sz;&\;(&
S AUy sl “ 2 o=

oss 5., o//'\, g, 3 s /:o//.,f,,/ﬁ £ 70 © }ao.gz
UJ‘("L’)/A'A&M&A";%A‘ JDMSM\-;,:LLQ gﬁ;ﬁ 6::-\\.3 (9)
G AL 13 Al ;..?3%1}?
g;}wm\y@\ ,eU yu:,.\ oMb :ﬁ,ou @s\;;;;
e S ('J.\.?U\JA(IO)

0 s o -

.MJMJ\MGMFM

z /}/oo

?J;LZ@*UMJMQT’us C\MJHMJ&(II)
u) 'y 5 w ol \jw vjwusy)\ ’:;j.k;
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£ 0.0 -~
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(B) Translate the following verses of the Qur’an.

s 7o E 2

- sWall ST AT

P /// 5/' _ o
o OB A

z -

kel u‘u”f"‘) J:ijp i.i@ j.;v.“ Jo
e JM, Ny Vgt sy 15lS”

s B 03, G ST

L ek @f\}%fu:@s)@@

oy vfj,\;j e B U1 T 0 G g
i g }/5//5}; aﬁ. /D/£° }Zb <
SNPWIE et IS U U T

ot 1 05 3 el 05

2 £ 4 10/ o 8.0 //o/‘i
.Q},ﬁU\éﬂ\UﬁUm\yﬁdl
R R RIS A SR LN
.OJM\Q»U(\L@;J}WVJLN\ 1

o Gl G3le G5 sle B 0 1K DG G

° o,

e

. (*)LJ\}
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j\.xsx rw SEdenabins e (14

(C) Note the analysis of the following sentence:

..o/ Zz o A -0

Lm..\.p ‘.U)Mr\.\m

The morphological analysis will be as follows:

Analysis Word
.,b-\j Lxd Lj.\..ij.ﬁzﬂ L}i L;Ax:l\ Jj)xl\ i)\-nfal\ Jx.é)\
Sy Ul Ol cad Ll O e e ST
U Aol W |,
According to rule no. 4 of (—a4¥), the hamzah is g
changed to a (<) and merged into the (<) of
(L)),
MM“W‘JW&‘;&A")‘(’J“M‘ s
KVl
Jﬁéﬁucw\zcgﬁﬁmcfiﬁb\)cr&ﬁ\ \3;;
o Bl el ¢ Gie (O ate ¢ S sy (5SS el |
. | e
S, LSD}U ¢ Bl -
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The grammatical analysis will be as follows:

Analysis Word
el guadl g Ll el |,
o C}aji\ g
WPy < g e ol S
4 wyars S Jsmie | 105
. : 7o .
© gin OU Jsrin | Guls

(D) Translate the following sentences into Arabic.

(1) Hamid! Are you in a || I was in a habit but I left it
habit of having cigarettes? || since the doctor prevented
me.

(2) You have excelled! || Yes sir, therefore I do not
Cigarettes are harmful for || smoke cigarettes any more.
the lungs and the eyes.

(3) Did you hire this | Yes, Ihired this house.
house?

(4) Did you employ this || No, we did not employ him.
person?
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(5) O my sister, command
your daughter to read her
book in front of me.

Fatimah, take the book and
read it in front of your
maternal uncle.

(6) O boys, take your
books and read them.

Yes sir, we will take our
books now.

(7) O noble
command your sons and
daughters to perform
salah.

woman,

Yes brother, I will certainly
command them to perform
salah.

(8) Ask this boy, “What is
your name and where do
you live?”

My brothers, my name is
Salim and I live in Lahore.

(9) O girl, take the basket
of fruit and eat whatever
you like from it.

O my (paternal) uncle, I
thank you.

(10) Did these people
make this house into a
musjid?

Yes, they made this house
into a musjid.

(11) You make your house
into a madrasah.

Good, we will make our
house into a madrasah.
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Test No. 13

1)

How many types of verbs and nouns are there with
regard to their root letters?

(2) Whatisa ((l Lo p& Jnd)?

(3) What are the seven types of verbs in relation to
their letters?

(4) What is (j s~¢») and how many types are there?

(5) What is the change that occurs in () s~¢+) in order to
remove the difficulty in pronunciation called?

(6) What are the changes of (caslas) and ( Jx»+) called?

(7) When does an obligatory change occur in (j se~¢+)
and when is it optional?

(8) Whatis the (,o= 7 of (451, ((4)) and (JST)?

(9) How will the ( ,»\) of these three verbs be read when
joined to a preceding word?

(10) What are the word-forms and original forms of the
following words? With which rule have changes
occurred in them? Where are the changes
obhgatory and where are they 0pt10nal7
(M‘(“j\((dﬁ‘ubw)d\(du‘ °
c(&bgbw)d\c:’pc%\c;ﬂ
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EV I g
-

a.s/-:\.:ﬁ ¢ :’“‘)
(11) Select all the verbs and nouns from Exercise No.
28 which are ( ss¢+) and write down their word-

forms.
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Lesson 29

The Doubled Verb
(Capladd Ll

JRAPHIN 295 g Al Syl g jlall | Dy el ol

Wt W s

e 01 o

od .07 :aé,«/ o3 .

)-l»-zv) O gl g

0oso0 s0f \%):a/ 3. o .

Sl ol ol Al ] W ode

s OGS W

G G G

@ s o0 e 2. ds. PR

:.\AJ(.J)\A.AJVJ Aol YW

o \“‘;5 RN LA
o d s od s o7 ’joﬁ;: o fo
gk ke o] O ke L

o"}'} ;Sﬁ,':;’j ;;iij le;

e s OE W

“osof ofo 0} /o}o/ G So . .

vy LN LN e

el o i L

030 .0 P P o -

dad o 5 e W (EEYVA

1. By observing the paradigms of the perfect and imperfect

tense of (caslizs), you will notice that rule no. 2 and no. 3 of
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(ple>)) apply where the third radical (S eY) is (& ).
And where the (2\».&5\ Y) is sakin, those words are

pronounced normally without any changes. Merging (pl=>!)

is prohibited in such cases.

2. Merging (#\#>]) and non-merging (sl élg) is permissible
in those words where, due to a ((J‘U-.-\ < >), the (Zu..lﬁl\ eY)
of the imperfect (¢ ,L2+) becomes sakin or the imperative

(+!) becomes sakin. When applying (al£3)), there is a need to

render a harakah to the final sakin letter because if there is
no harakah at the end, the word cannot be pronounced.
Most often it is rendered a kasrah. Sometimes a fathah is

also rendered and if the preceding letter is (pse2s), a

dammah can also be rendered, e.g.

4—
g | g i i
example of | oyample of | exampleof | example of

(pled) él-g) dammah fathah kasrah

Note 1: In the word (3X), after applying (ples)), there

remains no need for the hamzatul wasl because the first
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letter becomes (&) ).

3. You have learnt three rules of (s\$3]) in Lesson 27. From

the above-mentioned explanation, you can derive another
rule which is as follows:

Rule No. 4 of (plesl): Those words of (§ ,lzs J=2) which
become sakin (p3;%) due to a (D'U.-\ < ~) and the words of

() which become sakin can be read with (pleal) and ( aF

(Lbb\).

4. The above-mentioned rules of (al£3)) apply where there
are two letters of the same type. A few rules will be

mentioned at this point concerning other verbs. This (pl5))
applies to those words that have letters of the same (C;;J:)

or whose (C;’;;) is near to one another. The term (C;;Ja)

will be explained later.

Rule No. 5 of (pl&3)): If the first radical (Sl cB) of (b

Jwsl) is a (3), (3) or (), the (<) of (Jwsl L) is changed to

these letters and merged into them.
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Examples:

from (;);JB\/) - (;);33\/), and then (;};‘3\/),
from (:}9;-.)\.&) _ (i}/s/six;), and then (:}f'f’é),
from (ﬁ;\) - (;ss\), and then (;;‘),
from (;S5) — (53), and then (S'X),
from (Zﬂf}\) - (Z)BB\), and then (2)\3*),

- - -

from (2675) — (015%), and then (015).

Note 2: The word (;/53\) can be read as (;/53\) as well. It is

used in the Qur'an as follows: (S & s Je).

Rule No. 6 of (pl&3)): If the first radical (Sl cB) of (b
J;JJ) and (J¢W <L) is any of the ten letters (¢ j ¢ > ¢ > ¢ &
L b » e ), itis permissible to change the
() of these (< #l) into these letters and merge them. It is
not necessary to do so. There is a need to insert a hamzatul

wasl in the perfect (L;Jo\l\) and imperative (+!) tenses.

Examples:

from (5556 - (53) (%) (5,
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oo ] 2@ o - @

from (J315) - (J8C1) (i) (Js0)

Rule No. 7 of (sle2)): It is obligatory to merge the definite
article (QJ\/) into the (dwweidl 24 ,41). See 5.2.

Note 3: The (C;;J:) is the place in the mouth where the
letter originates. The letters are categorized as follows with
regards to their (C;;a;):
> (&: }@.IJ\ <9 ,41) whose (C;;Je) is the rear part of the
tongue. They are (£ ¢« 3).
> (Zuf ;JAJ\ <4 A1) whose (C;;Je) is the centre of the
tongue. They are (¢ « _»).
> (4:&}43\ <4 A1) whose (C;;J:) is the centre of the
tongue when it touches the upper incisors. They are
(> ¢ D),
> (A:Lﬁ\.ﬂ < 4 ,41) whose (C;;J:) is the tip of the tongue
when it touches the edge of the lower and upper

incisors. They are (_y» ¢ ) ¢ ).

> (Z\:j-;'fij‘ < 9 ,+1) whose (C;;L;) is the lips. They are ( <
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Jc(rcjc).

There are 16 or 17 (z ,<5) which are mentioned in the
detailed books.

The verbs of (caslias 5% ) are used most often in ( <\

), (¢ 2 <L) and (cw <L). They are seldom used in

((35 <L). The verbs of (4 43+ JU) are used in all the

categories (<! ) except the eighth and ninth ones. Observe

the brief paradigms below.

.3}‘.—\ Ls?)u\
| f
= — ¢
JROZIN Y ¢ el | el
J,«.&M J.cu.!\ i
° 3 % A
3 ao 4o 3 9 L 35 y
Ae > 4 3G L Loy () A
SJl
ER I I R T D1 e
()
'5 - 8 o & o - '5 - j‘ &f‘; f Pl &JM;
o~ et | ol .. o
u*w“" ()
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e
e

3 ¢
P

&

f

AW

Je

® o ¥, s s J n 3 s £

310G oo KU g Nou -1
o o

g g Sl g

so o g RE o 8 ®Y . 8 o ¥ . s8¢ . 2 &

NN > ddon Je Sdew Sde—
o E ¥ .

I ¥ ¥ )‘JL‘ 3 . s s -

65 Sloss Sloss Sl sL-3
-] '
3L

wd o . BE .~ 8 wY . 8 0 d . 36 o o _4

> e e Sl Sy B

W s s
She

P
| als

3. 3. 3. | D C 2. .

8 8 P
wi » - or
\::.~‘ w w - - w a
B ¢ ¢ o,/‘g‘ C - ﬁ/‘g‘
w s w
- - -

Page 70

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/




O%agw Tutor — Volume Three

Tﬁ/o‘
Q. o %o s %o s j d o0 @ o
Sl Lios Lo - Loy Al=7
I -0
c Sl g
@ -0
M‘
® 0 0o ?ﬁzzc} ?ﬁ -0 2 £ A 0 - _10
Sl o) NUCIW: NUCIW: 9 el )
w - 0
. - P P 2
-] o 0
Secto! g

Note 4: The verb (3;) is not used on the scale of (;};:55\).
Therefore another example was used in the above table.

Verbs of (_isliz+) do not appear on the category of (i};;\)

and (iJL;;\).

Note 5: No change has occurred in category no. 2 and 4.

These verbs are conjugated like the verbs of (r=>2).

Note 6: The (JsW! 1) and (J szl ~~1) of categories 3, 5, 6
and 7 appear alike because of (pl&3!). The origin of each
word however is different. The penultimate letter is (, j-§x)
in the (JsWl o) while in the (Jsill wul) it is (z smee).
Accordingly, if (i\:«;) is the (sl o), the original word
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would be (33G%) and if it is the (J sxill ~!), the original

word would be (350%).

Vocabulary List No. 27

Word Meaning
@pj} Ls‘pj to please, to make happy
@:‘ to follow
va»\ to regard as light or to disgrace
dr" to admit
;—‘*‘ to be deceived, to be arrogant
(v-u-d to appreciate
(<) :r“-"‘ to feel
J—“ to reveal, to announce
C“”’ ‘ to be opened
;;-b to delay, to move back
5;’” to move
s to awake
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[

(U?) = to strive
() > to expose, to raise the voice
%G to argue, to debate
() :y- to be proven, to be true
(1) to prove
(2) to determine
(10) to be entitled
to ring (_»*' -the bell), to knock
(©) > (<Y -on the door), to crush (¢! s -

the medicine)

to show, to point

() :JJ to be disgraced
(1) to disgrace
(©) 3 to return
(4) to doubt, to be hesitant
}w to make subservient
() 3~“ to please, to conceal
(J ) :j» to be happy, to be pleased

o

L)

to be heavy
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(0 Lt to fall
(1) & (3) to make s.o. fall
L;‘&w ;s"""" to strive, to run
() :;m to tear, to be burdensome

(6) to burst

©) Lo to prevent
() C«L‘ to covet, to desire
(V) :_,b to think, to ponder
() & to count
(1) to prepare
(10) to be ready
() 39 to be respected, to be powerful
(1) to grant honour
©) :;4" to lower
() :,ae to narrate a story
(V®) J’ to be less
(10) to regard as less, to be
independent
() &8 to be satisfied
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() 3

to wear, to don

w

©) ~ to pass
() to touch
) :;-ﬂ to do a favour, to remind of the
favour
() ﬁJ to flee, to go out for war
©) to shake
:;"T another
ﬁ ‘ except, but
i’f one who does a favour
Ey cold
:Mjﬂ—’ slow
:w expensive
253\-; maid, slave girl
o bell
é;" trunk of a tree
i;} freshly plucked fruit
Ol L;»;- fever
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ol ¢ e time
L:L# any time
J):;- ‘ 3"" horse
f,,.es crushed item, flour
RYY besides
bjj dream
1y ) to tie
j\ﬂ\ ¢y ﬂ evil
U'so wool
o 2L time of difficulty
:w\.a leg (of animal or table)
Lw\f revealer
:\.n.! meeting
‘)!jJ had it not

LY no problem
X

g to come

R -0 .
Sl nail
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Sl one who meets

Exercise No. 29

Note: The fact that this lesson deals with doubled verbs, has
been taken into consideration in this exercise, although
other words could have been more appropriate for the
occasion to embellish the text.

(A) Translate the following sentences into English.

N W RO sRE Nt RIS IR e r g B

S S 5 L B8
¢ ) G5 e (2)

-

~
- $E

-0 ° (5/.95 ¢ 5}'/:/4
N USUON | P SR WH IR YRS
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W RCRE |
z ¥ & #} 2 // -
1 e 35 35 (6)

z ¥ R0 0/

O.J.U\f \.La- dj.%.u ;‘jJJ\

C°
x N
zC‘\
ﬁo
*0
—n

Qdkvf ubﬁj\ 1A d\)j\,\.od‘b-b (9)

FrRyeve u‘@" L5o-s
¢ wﬂ\ oI J‘ af ‘L;;D,;Js u&s LG W e J~‘>‘J 10y
;AU\ =3y LAf wﬂ‘ =5, ;1;\ of Zs,j;: mj
¢ sl (T AU RCEA RS I
LAl Jj?fi,.;méji;z; L
s e B0
PR e JO JR g PR SR SN Ve |

@i \\

R AN AT K ))
e yg/ 9@59{ i L;\,U J6
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3l oy Sl ol sl S0 (14)

Casf O /"p\ JJ Sz Gl ’Cw 0 jf 5o 4 .\/;T J ool

J&b;}i% - mjw\) (15)

° ﬂo} /S/

3
P

?QFU\) uu\@Jj,jJ;;&Jssy;:x;u(l6)
wuf,h_s\dl;ww v oﬁwwwsﬂb

oo

LSS 4»\ &31} gg gty _ms;; Y 45;;;3 4» L@ Of (17

/o/ Zo -

-

.;LZ&J\) ;;3\ <-bf oL

-

‘f%@&b,ﬂbww(l&
,;pbwm;tpgizs A e L
.M\Ju@:wrbi\\jlﬁ*(w)

dj,as\wus L)Fuwj

G LS g S L0 e 20

é iﬁ

)
.
|

(@mOIN

K‘ \
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-

G LR Gl R e B i 55 1k 21

z z - o ] A
S5 sl mn S0 asd) By 0L BN &F L
.. 0% 1 o s /.//0,5
G el 0 LS b ke Y olaell (Y (22)

- @ - - 28 B - 2
"~ o - Lo - Lo . B o Y2 oLz 0o ¢ o L, 0 £ . .

~

°

-

5 ols s W o o of ol ¢ ek T (23,
B m e 2 S i ujhwj QW ity ,\ﬁéj\ f

O BV o by
CERE 85 2 O VAR 0] e i S0 OB 6 24

-

A g At Gsllel JMES

e RO R W IR PR B SR e
Y i 5 ol £

S BN DA S s e sSES J 1SE, (25)

C‘J‘ Jyad 350

2

S il s Gl S ot of gl B g 1 il

el Cdju 2N 6l ol on g Ry
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g SBSEY Cdjs u@ Oy AN ;’;:T Mug ,.J\ ;M uﬁ ;;;: 26)
.L.@j\ ;Lh;\

P : - -
s o0 [

Jiwyv 4;I>J\ ub {,_a,\.py ;:u N JJCﬁ Ls.xmeb uﬁa\ \&

0 °

. J\MU\) oj,ajb .x>

(B) Translate the following verses of the Qur’an.

M\w}\mu@dm a5

L2 Je B0, LaEY EE (2

;ﬁwwfwuum‘%ld; €)

N &smjfjéj @)

%Md%}}fé%i}@\fmg w\Mo\j )
f”9wJ5LsI3}}é-9

el et T B 6

el e ek il ()

M\V&A&Wuww}ufﬁo\y &)

Ly gl”fﬁi‘\fui\jj:@_;\ S350 9)

%7 7

ws S S I 5, (10

-
~
/ L o0d T

. objm LA\:

!
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Yo

4 2 °

NIERNICPrfpe vﬁ.ﬁ muuuﬁugm ) o\
Sy

O AT Gy (S R L
G B Ul Wl S el B (12)

- P

1

&

0 - //o/(z}/
9 &

.:\:iuyijf\f}:u»-’w}f.?) (13)
ww\&@msgﬁ\wuy\ﬂ”w\wuw 14y
Vi o 08T L LY s“fdigm\argjgif@ (15)

.v.@_alm”) :iU\;_%_:?Alu} AN v_/@ijguf:ﬁf;ﬂ}r_(}fx;}fﬁ\
;ﬁéfubs&;Lss?j,ax@%lpé;;ﬁjubﬁﬁﬁﬂmﬁg (16)

W e BRI e 8 )

(C) Translate the following conversation into Arabic.

(1) When was the bell of the madrasah rung?
It was rung half an hour ago.

(2) Who rang it?

Perhaps Hamid rang it.

(3) Knock a nail into the leg of the table.

Sir, I think it will break with the nail.

(4) Look, who is knocking on the door?
Perhaps Hamid is knocking on the door.
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(5) O boy, grind this properly.

Yes sir, I will grind it now.

(6) O girls, where are you fleeing to?

Sir, we are running towards the madrasah.

(7) The bell of the madrasah has not rung as yet?

Sir, the bell has rung.

(8) Then run, do not delay.

That is our aim.

(9) Did your father’s letter not please you?

By Allah, I was very pleased with my father’s letter.

(10) Will you please inform me of a book which can
simplify the understanding of Arabic for me?

Yes, I will certainly inform you of a book that will help you
in understanding Arabic.

(11) Rashid, are you not feeling cold?

Sir, I am feeling cold.

(12) Abdul Hamid, how did you tear your shirt?

Sir, I did not tear it, but this evil boy tore it.

(13) Does your teacher narrate historical incidents to you?
Yes, he narrates an historical incident to us every day.
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Test No. 14

(1) Define (caslias Ja3).

(2) Whatis (al&21)?

(3) In which cases are (pledl) and (pleo &)
permissible?

(4) Is the cause of (pl#3)) found in the word (Ca)? If

the cause is found, why has it not been applied?
(5) How many forms are permissible in the singular

masculine imperative of (cxslias)?
(6) In which word-forms of the perfect, imperfect
and imperative is (#\&3!) prohibited?

(7) Recognize the following word-forms and
determine what the origin of each one was. By which
rule has a change occurred in them?

S F R T PSP P

ESPRAR IR SIS TV

(8) In which categories of (>,% S) and ( o™
4 ) is (aslias) not used?

9) Conjugate the (§ Jlas) of (%) with (45w oY
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45 3).
(10)  Select the words of (_xsl2s) from Exercise No.

29.
(11) Do the morphological and grammatical

analysis (s> 3,2 Jd=d) of the following

sentence:

(12)  Insert the (<) 1) in the following passage and

translate it:
ool g 3ol o 1y LY g Ll 19788 ol w35 8 5V L
.”Jmf Qp JJ)
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Lesson 30
The Semi-Vowelled Verbs

(J5a)

1. The definition of (J«:;.U\) and its three categories were
mentioned in Lesson 26. Here the changes that occur in the

first category, namely (&) :}w) or (J L») will be mentioned.

2. If the (JSJ1 £ 1) is a (), it is called (isj\} J\-;ﬁ) and if itis a

(W), it is called (i;b JL;»).

3. Note the changes that occur in (is 3y Jle) in the following

-

sentences:
gW{ 5 e ujya i 355055 (D

s o ¥ -
o e L e iR e (2
o] B b T
-]

M | ME e | W 5 3
. C e aiA;J‘;};a}\(él-)
i R <
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First examine each verb and determine what kind of verb it
is. By looking at the column of the perfect tense (~>W), you
will see that each verb is (is )U UU) If the perfect is ( DU
Zs /)\}), then the imperfect and imperative should also be

-

& )\) JL'L:) even though the (4) is not visible in some cases.

—

Look at the fourth line. You have already come across the

word (;}lﬁ\). In Lesson 27 rule no. 11 you learnt that the

word (;};a-f}\) on the scale of (;}szb changes to (;};a-?&\).

-

Therefore this verb is also (s sy Jls).

-

Now observe what changes have occurred in the verbs.
There seems to be no change in the perfect tense. Yes, in the

tirst line, the () is missing from the imperfect (2) j) and the
imperative (d)) These words should have been (i)ﬁ;) and
(©39).

In the second line, () is present in the imperfect. What is

the difference between the two? The difference is that the
(251 029) is ()5~5) in (O)%) and (z 5%) in (J>5). From

this you can arrive at the conclusion that in the imperfect of
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(55 i), if the (2SI o42) is (5 50), the (3) is deleted.
Therefore (0;3) becomes (03). Since the imperative is

constructed from the imperfect, the (,+)) can only be (Z) 3)-

See Lesson 21 Note 1.

In the second line, in the imperative (Jé.ul), the (s) was

changed to a () according to rule no. 2 of ().

You may be surprised to see the (s) missing from the
imperfect in line 3 because (&:b-g/) should have been (é?aju)
Since the (3) was not deleted from (:};.-}:), why was it
deleted from ()C‘pf) The reason is that (:}:—Ju) does not have
any (&> < >)? while in (}Cfb}:), there is a (&> < ),
namely the (¢ ). It has been said that if the letter preceding
(Sl 5ly) is (z s24e), the sound of the (i~ < ~) is not
correct. Therefore the () is deleted. However, if the letter

preceding () is (ps~2+), it is not deleted. The () is not

2 The letters of the throat, namely (e C o ¢ T 4)
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Lo -

deleted from ()C:;ff) which is the passive form of (~2).

In the fourth line, (M\) was originally (J@)\) Just like
(i}.;.r.fi/), it should have also changed to (J«m\) where the ()
should have been converted into a (). However, it is a
speciality of (Jx3) that the (s) is changed to a (<) and

assimilated into the (<) of (Jx:2)). See rule no. 11 of ().

4. From the above explanations, two new rules of ()

emerge. (Thirteen rules of |d= were mentioned in Lesson

27.)

Rule No. 14 of () If in (is 8 DG»), the imperfect is
() 5 5S), the () is deleted from the (¢ Jlze) and ( ),

e.g. from (0 ) - (O3) and (EJJ').

Rule No. 15 of (J:bs): TF, in (5313 J&s), the (5 ;Lzs) is ( & szis
o)) and there is a (i~ <2 ~), its (y) is also deleted, e.g.

from (x>) - (aa2) and (x2).

Page 89

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/



O%agw Tutor — Volume Three

Note 1: In (JJ j-b )3)), the () is deleted against the rule
because it neither has a (¢ Jlzs) that is (o) Jw&.a) nor does

it have a (&> < ~).

Note 2: A deleted (s) returns in the (J = ¢ JL=s). The

2 0 8

passive of (dj) is (d)j;) and of ( 2)) is (2 5)-

Note 3: It is permissible to delete the () from the (,-2+) of
those verbs of (¢ ,L2+) in which the (s) was deleted.

However, a (¢) has to be suffixed to the verbal noun, e.g.

8

from (75) - (); from (L33) - (22).

5. Hereunder follows the brief paradigm of (i; E1b) JL,«) You

can do the detailed paradigm on your own.
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32\ SN o g5l 1 JUlN (i et

VM\

2l Y C)L,'a_l\ 2
Jsndll | el "

st | e | c 93
L) 90 O35 Ol O O

’ ’ ’ ’ ()

aﬂo./ aﬂo}.o/ ai.‘/ o -, }/./ cﬂj

&2 (o5 | &2 e &= <

* o - o8& o ~ * - ° P e - ‘.}frj
J3 e | B | b=l | b

()

:q/ L:N/ ) - o & o f L2 0 - r.«ﬂj

sl ) 2 e &

v‘. ° ’j. o &o -~ ’j. - °. }. - &b?}
5% Doy | D))y <) <

’ ’ ’ ’ (@)
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4d Ly M SV e (s 91 1 JUV Cy s

shall ~ - A pokal | el
J szl Jeldl )
Jos | de | e | e | g | et
Loy | S | B | e | S| 2
o | e | el | del | el | o3

Jo5

o4

o

Foli5

JUL5

-7

J - O*O ‘

P

-8
b

Note 4: In categories no.1 and 8 of (« 43+ ), the (5) is

changed to a () in the (,+=+) according to rule no. 3 of

(Je). In all the derivatives of ( =#!), the () was changed to

a (). No changes have occurred anywhere else.

Page 92

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/



O%agw Tutor — Volume Three

Note 5: When (d& O 5 s #Y) are added to (O z), it will
become ( :;,5 OU/}:J/ :,:JJ) etc. When the (L& 044 AS U eY)

¢ ¢

° . ~/?~(‘1.‘:‘y.1‘./
are added to (0 ), it becomes (0L 5 0L 55 55 0L p3).

Vocabulary List No. 28

Word Meaning
g/'-éé-g) ('-G-"/ to explain
;C{ B to entrust, to place trust in
() J“""' to incur a loss
] (1) to reduce
:}«4' Z}«p to be misguided
(1) to misguide
Sy to help mutually
JS to increase
;U/’L; to delay
:r’ o—’) to trust, to rely
3"-’ A to find
é-’“ CJJ to leave
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2 s

to carry a burden

SEISBE)
:,a.@ oy to describe
:}«42 J..o) (J)) to reach
(4) to meet
i,a.ff w; to halt, to understand
3.L ~U) to beget, to give birth
:J.@J Y to be weak
:,wcg u*“’ to lose hope
M\) L,ujhm to wake up
L to wake s.o. up
,:au (2) to simplify
(4) to be easy
3->-\J ¢ s> another
st‘ harm, distress
ujl.c\ ¢ L51.:—\ highest
g )( Europe
M.@.wj Sl welcome
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B, G

s dweller
%)) mercy, help

z
3

SJJM‘CJ‘}M:

bangle, bracelet

Lo independent
P - P
Sl Jf'b transgressor
Lol scale
e extremely ungrateful, great
) 1T
disbeliever
s A
L ga ¢ s lLs table
‘3\;» ¢ 83:4 once

}D// ]’ 0
J:EL'LocJLZLo

weight, approx 4.68g

B o 0 &

W

-

straight

P
B’ 0 £

BTIN 232

burden, sin
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Exercise No. 30
(A) Translate the following sentences into English.

VS IR ISP g

G s oy

- Ol B oW &5 (2)

o) B8 05 LS e

LA 3 0T A 3 e (3)

K el UL

ESEUIE PSRN CD

LoV 4 W)

Lo g s 36 as b 85 5 AT Kl (5)
o,-0 }° ) "c o;. .:5:‘.3 ,)‘"2/:/0:0 ¢ /Qf;/b
.M\yﬂwgw?\,ﬁs@u\;u@%gws
¢ L UL shaT 700 T e s Bl L |k (6)
s BBl s U L o106 s o0 sl

o ¥

. “&Q;SJS;L&L;.;EJ)
P 3y U 10 (sl b Vs
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¢ OEING  JRE (8

M 0 4 O 0

.4;1:6&5}5}4»\.3&),\.@.:2\

Iy e B B3¢ Laal U ook 4 BT GG (9)

R s 0

S i B U3 361 (10)

i ol g ) Bl

?%\;&;3\;5;»,;@ u@u@y A1

¢ oS ) L i Gl Lol LS

eyie anb oA A O Guaf Of i 1 (12)
RS il 2l a5l y

¢ 2 dbts s LETSET (13,

A - ° 27 T LS T o0 ES 0 L Ta” £ o £ .6 fo. ¢
.&\;ﬁdH:&W\J\?U\:}b&JWUf\Q Ly
T O Gy e e DG L Lt T (14)
.m;fy;;:af;fw:f;u;g;y;u

¢ AU Gy S B ki s (15)

Page 97

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/



O%agw Tutor — Volume Three

|

ol st o
¢ 2 ekl L (16)
C ekl 6,, Lg._hm\ a5l

2
PN

a3 é)fzf")\ it s (17)

G T R A L i e
Gl 1 W 2 e iy 9 Qs

- Galall A G B0 s W 0 B3 (19)

-

S G T e

3

f

ol

(B) Translate the following verses of the Qur’an into
English.

JJfVJ).xL(.JMuU\ 0y

2
0 £ -0 1;/ P

el 232 5)9‘) 53 Vs (2)
Cal s ST TSy (3)
U}WJTJ’“UJJJJ"’J’U)&'UJ‘;SS‘*@J G

g Zﬁi\ﬁ\b_fgb;\.“ LBV 758 (5)
by Y a3y (6)
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» y\ «U\ ch e YA qm £ B, ()
O}f@\
uwjﬁrjd‘djlﬁY$}}T}\‘;};:y)‘j*€_’YJ (8)
(C) Note the analysis of the following sentence.
ol el 155
The morphological analysis will be as follows:
Analysis Word
u»cfpu;mcewcgg.x&i\rp&\fﬂj\&”
\ojj)}\ alol ¢« Y Ja Py 6}\}\ Jul
According to rule no. 13 of (), the () has
R ) ‘c ).
been deleted from the imperfect (0 ). Therefore 52
it is also deleted from the imperative. After
deleting the (¢ ,Lall &), the word ()
remains. See Lesson 21 Note 1.
S <
ggjxﬂc.,ub.—c;.lﬁ.x}\j ¢ (s)Ub Jial\ ¢ VM‘ wmi
S ol ¢ gria ¢S daly ¢ oL STall ¢l | el
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The grammatical analysis will be as follows:

Analysis Word
pe j\jj‘ ¢ (’.SJJLIL\ JAY\ Jxﬁ
o kel fai g e e
Apled < BRI
aglad) The object (J s2és) is Z
hy ( Jfﬂv) implied because a
transitive verb needs an
e <
Syoyr 5| pland

sl

)jﬁcw

A sentence that has a question, command or prohibition is
called (i3s3 dka>). The details will be mentioned later.

(D) Fill in the blanks in the following sentences using the
list of words provided hereunder. The words are either
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(o), (aslizs) or (59 Jlas).

° Fyyey

° 5. °, % o & - /}D. - 2 o 2 o &
c@)cd)c.b’d\}c&c&c\.ﬁb&c%c;ﬁucggfcf

3 s & Y B o da VT HL o ¥ 8 o - o 2.,
cg,,oucw\(ﬂg\j}@fycd;\cJchJ&cgf&c\j&p
g g - & o @
o w -

eyl 1

z
- &8 ~ 0% 0

L3R Gl e R 1S 2)
LAs (B

Sl S 7
B e L3 B (®)
Sozs o e =~
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e oshani_ (13)
§ alad of i,w 5 (14
ety ;J:JJ@ b4451 # 15)
¢ o of ;ATJ\ 12 (16)
LQ.@ﬁK(,.l.d\ L,.,.U\ A7
<k oy A (18)

G el Cpo y el Je st Ly (19)

(E) Translate the following sentences into English.

(1) O father, will you give me a watch on the day of Eid?
Yes my beloved son, I will certainly give you a silver watch.
(2) Sir, how do you find this book?

We find it to be a beneficial book.

(3) Is it available in the book shops?

No, this book is not found in the book shops nowadays.
(4) O my sister, have you weighed your bangle?

Yes, I weighed my bangle and found it to be 20 mithqals.
(5) Weigh it in front of me now.

Okay, I will weight it in front of you.

(6) Did you receive my letter?

No, I did not receive your letter.

(7) Will you stay by us in Bombay?
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Yes, we will stay for one month by you.

(8) I stayed by you in Delhi last year.

This is your favour.

(9) Sir, will you describe the conditions of your journey to
us?

Yes, I will gladly describe the conditions of my journey to
you.

(10) Where should I place my book?

Place your book on the table.

(11) Leave me to place my book in the box.

There is no problem. Place your book in the box.

(12) When do you wake up in the morning?

We wake up in the morning at the time of Fajr.

(13) Who woke you up today?

I did not wake up this morning so my father woke me up.
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Lesson 31
The Hollow Verb
(U Jaal
Sy Sl
Sy alt WY Gyl g slall Gyl ol

Johs Ji
RS G
O A

°

1

0

°

(:—
N \

El

\

C.
&
Tj,
ENN
3\
G:

°
o
°
o

o\
b2
3 \
ctu'\

1

°
e
S
S
°
™

&
.
B
b

\
o
o\
o
\
o
o
o

o
o

o\
o
o

e
k(@!
CD
e
N
1

o

%
ks
2

S
Y
°

S

G’
&
T
gd

\
Y
\
Y
S
o
™

w
(;.
=

T‘

EAN
b
1

°
o
3 %
o
o

]

\
°
[
C-»
3
- ENN
®

o
°
o

c.
vy
8

Y
Y
°

S

C’;
T‘
“
\

]
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Sb sl

J)ﬁl\ JA:}I\

Sy Al g slall

2o -

&=

-

J)ﬁl\ L;..o\l\
¢ L

(o

- .'/..
/.o}c/ o8 -
B ‘)-"\-3
-
Lo ~ ° T
-
./05 A
Olrs Lely
- -
s 0 r s 0
I -
o Lo 4 s 0o
& & o
~ - -
-0 R - R
- - - -
o fo /.o}c: o So
‘j*-:f O gru V-:N
- - -
o o /OO: o
- - - - - -
-0 L0z -~ So
- - - -
) s 0z [
- - -
20 £ )
- -
2o - -0

1. Ponder over the paradigms of the perfect, imperfect and
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imperative of (3l <* s> and (b < s>1) and note where

the changes have occurred. You will notice that from the
beginning till the end, no word has been spared of changes.
The first change is in the first five words of the perfect tense

(L;Jo\l\) where the (s) or (¢$) has changed to an alif according
to rule no. 1 of (Jul=).

Rule numbers 4 and 5 of (=) have been applied to most of

the word-forms of the imperfect (¢ ,L2ll). See Lesson 27.

Regarding the imperative (+!), you know that it is

constructed from the imperfect (¢ ;Lall).

2. In the paradigms of the perfect, imperfect and
imperative, the (sl 2 >) is deleted wherever the third

radical (S| #Y) is sakin. For example, in the perfect, from
(2,15) and (;,;4,) till the end, the alif has been deleted. In the

imperfect, only the plural femmme third and second person
forms, namely (u.lm) and uh:) have the elision® of a ().

3 Elision is the omission of a vowel or syllable in a word.
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Similarly, the () has been deleted from (i) and ((=5).

The same change can be observed in the first and last word-

forms of the imperative, namely (Z}E) and (2,15).

From this, you can form a new rule of ( «x). Thirteen rules

of (=) have been mentioned in Lesson 27 and two in

Lesson 30.

Rule No. 16 of (_x): Wherever the third radical (S| 2Y)

becomes sakin in the perfect, imperfect or imperative of
(< 5>1) due to the paradigm or because of the jussive case
(¢4 Ul>), the middle () & >) is elided.

- o &

Examples:(ﬁ@e&ﬁc%‘bi{‘;iz;‘j;).

3. You may be wondering how the words (2,15) and (&;4,)

were formed from (JB) and (ibf) when they should have

been (&E) and (;,;4,/).

It seems to go against the normal rule but the
morphologists have postulated a rule for it as well which is
as follows:
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Rule No. 17 of (k) If the (2W) of (315 < 5=) is ( 7 s2be
o) or (Ul pseze), the first radical (2SJ) <B) will be
rendered a dammah wherever the (s) has been elided and if
the (L;Jo\l\) is () ) swKs), a kasrah will be rendered to it.
Examples: from (JU = J;-%) the word (;,E) is formed,

from (JLb = J;ﬁa) the word (;Jja) is formed,

from (G = O &) the word ((,4>) is formed.

-

In (SL - Jo.-f), a kasrah will always be read, e.g () from

P

(L=

Note 1: These word-forms are pronounced in the passive

tense (J s¢2) in the same way as the active tense (< 4):

(A« o ¢ ).

Note 2: These word-forms are the same in three paradigms,
namely the (<3l oW, (U5 2U) and (W -3)).
However, they are different in their original forms.

In the (<5 2! .5U)), their original forms will be
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G

In the (J s¢=! ~2W), their original forms will be ( L ¢ uj Jr
).

In the (>4 ny\), their original forms will be ( ¢ ;! ¢ ul}e\

o
, -0

2 52).
The meaning will be ascertained from the context in which
the word is used.

4. The paradigm of the (J s¢=! L;b\l\) of (JU), (©) and

(/Cb./) will be as follows:
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J sg=! S5.:0\.\\

d}@—é‘ s5..'0\.\‘

J 5= S5.:0\.\\

-0 . Ou
- - -
- -
) .0 o,
- - -
2 2
‘o fo ‘c .0 ‘c o..
- - -
- -
o -~ 0 o W0 o o
- - .
R R
'y ..
- -
-

S\\ *
o i %—
% o
‘o %
\ % \ A

e
A as
*
-
o
s o N Z e
- -
° oA
- TN 7 e
- - . -
- .

Mo
o
‘o

\
i
k3

3
o So c}a, c}o.,
- A N
~ -
° o
° R -
- - . -
S GV-L
- - - - -
o of
o S . £, P e
. e -
- -
3
s % s 5 s 20
\ - Y .
- -
3
PR s ° s o2
- - g - 13
. -
° o
-0 - Al
- -
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5. The paradigm of the (J s¢=! CJ#@-U) of (ZJL;), (&) and

(/CL.:) will be as follows:

Jse! g olall

.

Sl

Ol R{H, OV
Tos 8 “ot . s et
dele

O oy

] Ol Ju

LS

Py PR P
3. 08 s

Be | o | o
ol OB oGt

‘U ol JGl
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6. The paradigm of the (;J/ o A g el of (z)L;), (o)

and (/CL,:) will be as follows:

o e Al gl

o e Al gl

oL L |
i | e | R
‘JM(’J \y\x(.) stJwVJ
L et
il s vy
ST
g | el &
il e vy
‘jMvJ \y\xvj \jJJwVJ
et et B e
AP | | el
W safg |

&
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6. The paradigm of the (JsW) +ul) of (Jb), (B&) and @)

will be as follows:

Jeudlt ! Jeudt ! Jeudlt !
Ol Ol oG
Ry e ACE
2o e 353
OGRG Ot oGl
St Sl UG
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6. The paradigm of the (J s2&ll ') of (ZJ\;), (C>)and (¢ L)

will be as follows:

J il ! J il ! J il el

® o - 8 .c}./ ﬂoi/
- s &

Olas 0L’ s5s OU'yis
/tb)‘o// /jo:‘o}/ /ts}s':/

O g O 5 s O i
,g/b: ,g/s} - ﬂ/e }/
- P P

Olias Ol s Oy
- - &

Ll G A

Note 3: You can do the remaining paradigms by looking at
the paradigms of a (=2 J*¥). You have read all the

paradigms in Volume 2.

The brief paradigms of (<2s>1) from (4« ;s o) are

enumerated hereunder. You can do the detailed paradigms
on your own.
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g stal

)
<!

" s Py g 1

PYE Yo Py 2

gl gy PyE 3
s s s 4
356 35 s

15 3Gy 3G 6

2G| SEH 3G 7
3575w o 35 S LYW 8
3 sl of 31 s ) 9
3/ = \ }f/ T it | 10

Page 115

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/



O%aﬁw Tutor — Volume Three

(...o\ (...o\ "3)
Meaning bl
Jsdl | feldll <
3 R
turning, S;\Sl j\:k.i ,a”x; 1
management P .
spinning, so o - oy e
K% 2L 2
rotating Ji,) 22 J
walking B}
. A | | I |
around with 5 9l BEIS% sede |3
someone -
wd . . G R B 2
to be round 9 9k s | 4
to circulate ws .. PR s o
Y Jo e |5
with someone 2J I J ,)

. ® L0 2 Tos ® o8
obeying sLa) slae sla 6
obeying 3G Ui s | 7

8" ] "‘5/ o A "‘5/ o A
to be black 313 gl 3 gns Sems |8
® 0 0O ?5 0 A ?5 0 A
to be black ) s 3) gas Ngwsr | 9
2R
to circle 6 il j‘v\imi i—g Zs | 10

Note 4: The (JsW! 1) and the (J 52l 1) of categories 6, 7,
8 and 9 apparently look the same. However, the origin of

each one is different. For instance, if (3\.:3;) is the (Wl 1),
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its original form will be (> Juu;) and if it is the (J s=all 1), its
original will be (3}:33;).

Note 5: The verbal noun (,42+) of (;\Sf) is (23\31) and that of
(IaZ) is (zj\:kf:w\). These were originally (\93)) and (j\}af:w\)
respectively on the scale of (zJL;-ZL) and (3\.:5.:;\). The (,-42»)
of these categories when they are (=* j-zj) are constructed in

this manner, e.g. (535)) from (3Gl) and (53Liz)) from (L),

Note 6: Outwardly the paradigms of (St < s>1) are like
(Soly O Jo.—i). The original words will be different, e.g. (J\-G\)

o ~
PP

was originally (=) and (;<5+1) was originally (j=<w!).
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Vocabulary List No. 29

Note 7: Some verbs have () or ($) written next to them.

This is an indication towards (s sls <2 s>1) and (S <2 )

respectively.
Word Meaning
€)) i’“’f} S5 (1)4 to intend
() )C"’Q’} ébﬂ\ (1) to waste
(5) ke g W (1) to obey
sop o oo T 10) to be able, to have the
):» 5 %\ ( %
() g L) power
€)) J-Jaf JUs (1) to lengthen
() e e (1) to be afflicted, to be
D EEES correct
) e (1) to grant benefit, to
o inform
(&) Ay 3L (1) to obtain benefit
) ir’j Ol (1) to assist

4 This is an indication of the (--t), which in this case is (Jw) t).
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() 5&‘5»[ (10) to seek help
() }C«-w ol to spend the night
(» :Jj;" J\->- (1) to roam, wander about
J‘ (&¥) ;JL:’ (_®) to incline towards
o () Ju to turn away from
€)) :’j;” oG (0) to betray
(&) ;\M‘ s (<2) to want
(&) }C“” s (u”) to become public
(&) }C**‘j C\M‘ (1) to publish
€), )dji“ L (©) to look
(©) & to feel, to know
(£) (L)) ch to be proper
Cl“ﬁ ‘ (1) to put in order
() :)jim ol (0) to save
(3) 33m 3L (0) to return
05 u Sl (1) to make s.t. return, to
- repeat
(5) sk JL’ (0) to be successful, to
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achieve
) 1 to be spoilt
by S to spoil, to cause corruption
() é-); Qe (0) to stand, to be ready
€)) ()'*‘j E‘U‘ (1) to stay
opmes |
() C"’“’ to be ashamed
(&¥) ZJ\-Q Ju to achieve
€)) J)L’ (3) to give, to hand over
(5) P U () to sleep
itU/ Pl an oath
f/T instrument
3 i,
i life
o}‘/}- Bl }- heat
o good deed

2R
RIS L
Omcdha:—

horse, stallion

Page 120

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/




O%agw Tutor — Volume Three

:;—U\ gl the hereafter
JL’ ): one of importance
:}alm power, authority
:,aj; honour
s difficulty

:ﬂj)‘;{ ity glass, tumbler

L.\f lie

6; ¢ :Mi wish, desire
i,»L.u measuring instrument
S ease

Exercise No. 31

(A) Translate the following sentences into English.

$lgnr cor s (1)
LBl B e (2

iy J BEss B L=l e (3
Pand 1Ty a ol B (4
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° z
s R0

LU (5

| @yu PR ©6)

?;)LKJ\ s ik

e LS s ()

¢ Laall Shitam & o (8)
ESARNPR A BURGY)

¢ 5 W UE T B (10)
J;\;l;achwdu\dufy\ vJ\ (11
I V'@’U SV ,\;\ 12

. 53! o:\.cU\ s (A3

P

. Ma fl o (14

L Ju JL>. o (15)

S e pi L (16)

S e W O 5500 P e L AT (17)
- 05 s i 0555 (18)

e Y (19)

Z
s 0 £ £ £ 2

.wfu\.uv_(.kb&ev_&\“\,\;j (20)

5 degrees
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525 63541&)\ s 21
\jmu uiajj\ sa bl (._Q uﬁ of ;.JJJ\ u\ s> (22)

,\

. w 7} w,c.:c o}i o8 .. S0, £

P JU\
(B) Translate the following advice.

a.U}J .UUJ‘ M

8z
5/9/ /T

&M\) J\’};Us@} @WUV.@)‘\»\J w‘ WJ\ WG
u:u‘;)ﬂjxuﬁmi&\},ﬂ&mg&;@wu
YR HISErS u\) OIS ag/ it i1, J;;j@ /J}m 2
Juy 5 &},&3\3 el e Sl 7 C.ijjﬂ S
. osle cu.,\:-) wUA JuLm i JUf ksl,d\

P P

N\

%

T/ -

¢ editor
7 to appoint as successor
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(C) Translate the following verses of the Qur’an.

.b;&dub;ﬁp\;ﬁ&w@f\; 1y
A e GG 5 S e (2)

.\fig\.\_aualjjbyj 3)

o e g5 ay| NEPNERNC)
u}x‘.@i;;;m\jjuij\@\)myr@ym) )
e JE S SE 6 (6)

Vol b g 08 UEY )

- QA
RPN PV
.w\}f’c@’i}@@ )
dyu\.«»\j,u..; JJHJJL’JUJ (10
uo/;wJ* ‘fﬁ g °M“w‘ (11
(,_i,afy\ dﬁ}f}dy)Hj&L\)«UHM\ (12)
el \}L&IL\TF u,JJngjbj 13
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2 Uy fedle T W Vel 5 A1 5 156 (2 o) (16)

Oy =
(D) Translate the following sentences into Arabic.

(1) If you roam, you will be successful.

(2) He is selling his book.

(3) That girl is turning the ball.

(4) I want you to tell me the truth.

(5) Did we not tell you that he will never come today.

(6) He repeated his question so that I understand
whatever he says.

(7) We tear Allah and do not fear anyone besides Him.

(8) A Muslim does not fear death.

(9) When he was told not to corrupt, he said, “I am
merely putting in order.

(10) We intend ease for them and they intend difficulty
for us.

(11) Did my brother come to you?

(12) No, your brother did not come to me.

(13) Save your honour even though your wealth is
wasted.

(14) Do not sell this cow of yours because its milk is
beneficial for you.

(15) O my sisters, if you want that your children should
rule over the homeland, then obey Allah and His
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messenger #.

(16) O women of iman, be patient at the time of a
calamity® and seek assistance with salah.

(17) O Muslim girl, why do you say that which you do
not do.

(18) Do not obey the ignorant ones.

(19) We sought the opinion’® of the scholars in this issue.

(E) Fill in the blanks using the words given below:

Sz - -
° PR ° - 2 o}

Jﬁ\YqujchbcchLcwc@;b-c& c/i\;

OeP|
L aLTAs LS’L"““’M‘\"JU‘ (1)
e NN
¢ o,uf,)\ oo O }f 3)
L& Ju 5 1 3 m 5
i é‘&wlﬁﬁ? 5)
A G s (6)

e s
84-:-4#

9;’:.: ‘/
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el ()
: 9}U‘ PN RPN > 1{-? 8)
zZo -~ ° s 7 10:/ wow

L by R sl (9
: u\f o M&J& Jv — (10

(F) Study the analysis of the following sentence.

Z0
- 0¥

el it 35 Y

2l bt

Analysis Word
uﬁﬁp\:- ;.Lo .l}\jw‘ﬁbu-\ LS@'J‘J”
5 g . o3
s c;; N

The () has been elided due to the jazm at
the end.

.,\,ob.-cqjuc;.l.»cb\jcsjglrﬂ\ ol

10 top (toy)
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e ¢ S dly AL CBlre il b Rl

Analysis Word
oA Wl 3 ) Jab el ) el ¢ e .
v & ° & .ﬁ

Cé)\zd\}é;cd;\.éc cf

234 4 Slas 2

gﬂc;bb\)cqﬁmcdﬂ\w uagU\
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Lesson 32
The Defective Verb'
(=3 Jadl)

1. You have learnt that a (23U J=%) is one in which the third
radical () eY) is a (da)l < >). Hereunder follow the

paradigms of the following verbs:

(to call) i b o solsll jaslll ey e

(to throw) < > oL s L“;L:J\ 28Ul IR
(tobenoble) 5 b o syl ja3ll G e
(tomeet)  ~ b e L“;L:J\ oAU A e
(to like) Jll b o (55l ol 8Ll 6.,2,)\ .

(to face) Jlsl oU o Ls:LJ\ u,a.BL;S\ u_u\

11 This is only the literal meaning of the word (_=3U). It does not mean that

these verbs have a deficiency in them.
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(D) s (P Su (©) $3's
P s .-
9 e Le>
Vg o g s
o & o < o - -
Py o I's0 ) [FCX

&y vy O
63;; 15 e
/, L I /. o -
Oy S P O3
;,};; Wy &ees
Ly L4 L
o.,fc}/ °f°” o fo -~
e e =2
03; c,;; Q}:C—/:
R Wy W3
Q:fg}/ &fc// R
oI S o
2 o 8. 2 or - s 0.
Q)ﬂ Cl C'.Jj.CJ
0 & P 0 oo
U)J.w L&"‘) Bt
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(T) s3's

- 9 o0 -
. Lz .
g.s‘w‘ =) Lf‘d
2 . .
/1/° oo g0 our
Lall L= )| L4
B . .
° 1/° o g0 ° i/
|yl Vo2l ) ')
.
.
° :/o °o o, g0 o /“/
il W |
. .
P
) e
L L, E%
. .
P
s 0 -
- o’.: /. o, :o\ ,. °.
-~ J ) u’.‘.“"s
. .
P
P :/5 - B/. :O - 0*/
g;_:_q_:_!\ Cas ) oo
. P
P
- }oiza - S0 o P }g.‘/
Loz Lateas )| Lad)
- - -
P
° :oi:o‘ o for, :°‘ ° fa“/
- g""‘ﬁ"‘a") -
. P
.
5:/° or, 40 a“/
&:":_Q:J‘ C2 ) oo
. . P
P P
’ }o:/° o Sor 0 - }o»/
Load) Laiezi Lo
%
. .
P
“ 22 g <2y
- B " ')/ .
A -0 & or g0 2 a,/
Wi s ) |
B . P
/o/ /o Q- ~0 -0 e
a5 Lead) (EW)
- - -
.
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Note 1: Of the above paradigms, three are of (¢35 =3l
and three of (S _28Ul). Ponder over the changes that

have occurred in each one by recognizing the original
forms. The word (L“s:,'mi\) was originally (sz)). In ( & &b
42), the paradigms of (¢s 5! ! 28Ul and (S =238L) become

similar.

The Changes in the Perfect (-~\')

2. By observing the above paradigms, you will realize that
changes in the perfect (L;b\l\) of (_=3U) have only occurred

in four word-forms, namely the singular and plural
masculine and the singular and dual feminine.

However, in the paradigms of (}3:») and (;;Ej), a change has

occurred in the plural masculine third person form only.
The details are as follows:
¢ In the singular masculine third person, the (s) and

() have changed to alif according to rule no. 1 of

(). (553) becomes (&3),(;52;) changes to (g;;) etc.
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Note 2: When the () is changed to alif in the perfect tense
(2W)) of (=8L), it is written in the form of an alif in (| S5
5 ,2), eg. (&3), (L:i./c) while in (42 45+ SOU) it is written as a
() eg (=)

When a () is changed to alif, it is written in the form of a

() in all cases, e.g. (gs;;) and (L;LJ:D\). However when an

attached pronoun in the accusative (< s2+) is suffixed to

the verb, it will only be written in the form of an alif, e.g.
(s, - He threw it.) (¥ - He liked you.)

¢ In the plural masculine third person form, the (s) and

(¢$) have been deleted, according to rules no. 6 and 7

of (Jel=5). Examples:

(5353) changes to (153),
(s+3) changes to (1)),

o &8

(s’s ) changes to (),
(\};55) changes to (\}Ej),

("s25))) changes to (Vsa)),
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(\}:ﬁ\) changes to (\}:153\).
e The alif is deleted in the singular and dual feminine
forms, e.g. (=£3) and (&3).

e A kasrah precedes the () in the perfect passive tense

(d 56 L;JDLU). Therefore the () is changed to a ().
Examples:

(}fvi) changes to (;5/93),

(\}fé) changes to (L:-fé),

(\3}./93) changes to (7523),

(b}fg) changes to (L*,;./ofu),

(\5}./93) changes to (\:;-fi),

(/Q}./cfv) changes to (;;-/93),

(&)}f—g) changes to (l:%c}i). Similarly the (J s¢=! L;Jo\l\)
of () is (L)) 152 L)) (o)) ete.

In the (Jse8! o2U), (55 LaW) and (U sl

become similar.

The paradigm of the imperfect (¢ ,L2») is as follows:
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oA e B Al ¢ Ll

(&) &'y () Sb (©) S

o fo -~ ° o - aﬂx
I &R Bt
s 0 - s 2o -

OV pos Ol OVse

s R0 - - 0z 80 o
Oy S S
P2 L0 2o ~ 0 o~ * o 2o ~

s 8o - (7 %z A
OV g Ol Ol ge 5
A o fo ~ % -0 oy * 0 %o -~

O o Oyl
p}of o af aﬂaf
9] & P
o oz o 2o ¢
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oAU e O Al o L)

(T) $3'3

o Lo~ o g R
‘54*-14" (R Lfd‘

- g - 3 -
. B
.

o -0
(Pl O/.:a/ &/*/
Uss (A )
oLy 2 gl iy

. .
.
- 40 /.aﬂ 0 - .
. .z

O g

<0
° wa ° .22 zZ kS
- = . -
-

° o
IR NSRS INEEIES
LA’.IL OL«@J-’ [G]
- ..

P -
- -

o -0
-2 < -
. - . .
‘r""-*b" 2 Bt (r*-"'b.. 2

P -

o -0

° -\~ o 0 ~ 2
) ...J.’. 4
(“5/ LS../ =

o -0
w2 IR ENEIES
oLk Ol Ol
- - - -

- -

- 2 o - . -0
o — o & o0~ R
| IR B 4

L.)j-a&’j’

P P
o
e R oGl
,
O L’ Ll
P .
.
% 7oz % oo .::5 % - oLz
../ LJ”/ -
o LAf ° .:°f f.°f
2l [ &
o -0
° W7 e a7 “|?
‘5‘&-1-’" s cs‘“‘L’
=3 g -
P
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Note 3: In the above paradigms, some words are similar to
one another. These have been marked with an asterisk.
Some words have changed while others are on their
original forms. Recognize the changes.

The Changes in the Imperfect (¢ ;L2l)

3. Ponder over the changes in the paradigms of the
imperfect (¢ ,Lzl)). Besides the four dual forms and the two

feminine plural forms, there are changes in all the other
words.

* Where the imperfect is () C s4), the (1) and ()

have been changed to alif according to rule no. 1 of

(J=5). Where it is (sl 5S) or (Cn a so2s), they

have been rendered sakin. Examples:

(k) from ((4ab),
(2% from (527%),
(5+20) from (3+20),

() from ((s+32).

The same change has occurred in the three word-forms
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that do not have a (j,L s> - a visible pronoun).

Examples:
o Lo « o s0f o Lo ~
(55 ¢ 52l ¢ o),

(& sl e ),

.

(L;'E'L/ ¢ L;E.ST ¢ L;E.l.f)
Note 4: The paradigm of (L;PJ-’) is like (u"'l’)

e According to rules 6 and 7 of (=), the ()} &2 >) is

deleted from the end of the plural masculine third
person and second person forms. Examples:

(03524) from (U7y5524),
(035286) from (U 5520),
(95+7) from (I573),
(uj.zb) from (ujizb)

2

¢ In the singular feminine second person form, (;S o))

and (;ga\) change to (') and (;g\) changes to ().
Examples:

(ee26) from (3i55%9),
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- 0 0 -, 0 o~

(w“f) from (o),

(uwzl.‘ from (ua-uzl-' ),

(Caaf) from (L)

(i) from (coeii).

 In the passive tense (J s=),

(S5} Lasldl) and (a5l

&) become similar. Examples:

~ 00

(u,.c,b ¢ oL.c,u ¢ g;,u ¢ oj.c.b ¢ uL.m ¢ g59~b)etC

~, 0-0 & sr0 8

-
L0 -0 &

(e € Oba s ¢ O OL“’J’ ¢ 2 etc.

Vocabulary List No. 30

Word Meaning
(@) LS" to come
(1) qu to give
(1) u\a-\ to answer, to accept
) uha\ to reach, to touch, to afflict
Ty =) to buy

to give, grant

Page 139

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/




O%agw Tutor — Volume Three

() 644 to remain
¢S Ls"'" to maintain

() N

to cry

1y S

to make s.o. cry

©) S5 to test, to afflict
() L;J to build, to construct
() Ls‘""' to fear
gy to lighten
©) S to be empty, to pass

L. of .-
W(.‘Lgc@iv\:'-

- -

to meet in private

(P) $° to know
(1y &3 to show
(0) &3 to call
JEs to supplicate for someone
Je 55 to supplicate against
. someone
() 6«@ to be pleased
1y L;aj\ to please s.o.
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(V®) Ls‘“ to give to drink
2) W to name
) e to be erased
e to forgive
() 6‘5 to be sufficient, to save
:33*; bullet
-y awe
;—oé-:ﬂ spear, share
g different

very pure, clean

stone of ring

G ¢ il bomb, grenade
ég‘}:’ A5 farm
] diamond
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Exercise No. 32
(A) Translate the following sentences into English.

Sab LA WG ok M WG Ladh O 2% 63 (1

|
oG G st ) S s b (2
ARSI AIRAK|

z
s 0 £

P P

-

el ) 3
Ol w2l as Lo, Fne %T I L A (4)

Ve suy b LU e 2 ()
¢ AT G Ly S BL) (6

e ol By 25 s b sl oy A0 (T)
S s aal s
el mG (8

¢ sl Coaf G )
PR '& - //a - o s
W el sl G s (10)
il dl;jjim w11
S B O3 8 0 el (12)

°
<

AW
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LG (13

O VAR P

i.ogw (15

s oy U7 ST BT 6 (16)
,@Juuuﬁwww\u\b A7)
.,}fwﬁ%fﬁ&&a&};;&;;‘y (18)
D 0SS £ O BT /g@gkng%} 19y
,wU\ uj\ 2 Eed 20y

NEER-RE ,,M 21l

ol d\.ia_l.wj\ ;.t ;5,:‘ Z;JJ\ @an ,\ﬁ@J\ E ,\>LMJ\ et 22y

s

g S S G s ) (s 3 06

i L) Lol SLL GG 6J$ 5T
J6 JGA; e d 5 G0l e 23)
SN R PR S W T
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(B) Translate the following verses of the Qur’an into
English.

Zo. o2 o s

*)f@bb*ﬂﬁjﬁuﬂ b
e N B ) )

RNIAK] o;\.&u_» All w}u w 3

P -

o & ﬁa}z/

Ny puﬁﬁz\:ﬂ u“ e m) C;Tsjju\jfﬂ;ﬁm \ﬂs m) )
QJE;%J:M;:;;J@V

28 AL LE s 0 (6)

LSRG U Ty ()

.;{A\&Js};/jw;@&:ﬁ@ )

o ‘w s Na s (9)

e ;54)\ .L;;;A_@\ =% s (10y

e Ll S of‘v, U A ums :J:J)\ (11

. u\.w\

«.Q-\V_@)ob V_@_M;T’j;,_ggmfwjg\u,d uuwx 12y
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(C) Translate the following sentences into Arabic.

(1) I called Rashid so he came to me and greeted me and
I gave him a book.

(2) We called our friends for meals so they accepted our
invitation.

(3) The sheikh supplicated for me.

(4) His father was not pleased with him so he
supplicated against him.

(5) Hamid aimed a bullet at the wolf so it struck it (the
wolf) and it died.

(6) O boy, why are you crying? Who made you cry?

(7) Now no wealth will remain for this woman.

(8) What will you allow to remain for your brother?

(9) Whatever wealth Allah has given us will be sufficient
for us.

(10) His son has been named Mahmud.

(11) This madrasah was built with the order of the
minister.

(12) Our farms are watered with rain water.

(D) Observe the analysis of the following sentence.

a1 Laddh of S’ s
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G ! oot

Analysis Word
ot S Sl sy wke < Oy Al U e
s SNl sy |
The () has been changed to alif according =2
to rule no. 1 of ( Job=5).
ﬁ;www\{w\@)‘q{ﬂgjfa\/ s
O - £ VRS PR N PSR PYN K
alol ¢ gl Gl e ¢ STde Al ¢ el o r
SR
¢ S daly ol Chae b e vy sl -
S Dol N G e M
R .
¢ el U aBloY B ¢ S dly ¢l 5
e S ’
G ¢ A S dals 0y pe s

Page 146

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/



O%agw Tutor — Volume Three

é}’d\ JA};’J\

Analysis Word
o ¢ o2l e 3
E TNy
ooy VL aal ¢ Csate ¢ Jsmie ¢ Olias i
2-11 '
ot Bl | Juadl
S !
D35 W
S TR Wl A Olas s 2 e
Jadll Glaze 520 :
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Lesson 33

The Jussive Mood of the Imperfect
(Faad & 9L1;215\)

The paradigms of the (é)}u..!\ }t JL:,Z;S\/) of (=3 =) are

mentioned below.

Note 1: In (e ;%) > — the jussive mood), the third radical

() #Y) of the imperfect (¢ ,L2ll) and the imperative ( )
are elided from five word-forms. In seven word-forms the

(&) &) 0¢) is deleted while the plural feminine forms

remain unchanged because they are indeclinable (L;Sfl\).
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A0 50 ¢ 0

g7 o

o -
/“/53

G o)

w;x;j

g7 o

o -
/':53

Lo o)

o -
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g7 o
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\;w;j

-0 -
Q”CQS

P

bR

gﬁcp

R

-
°

e

ol

$7 o

A e ol ey

“osof
O3l

o of
Ls.c—.:\

os0f
\j,o;\

)

)

o fo

s

"

P
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o .\S}l\ i)\«'al\

A e iyl ¢ Ll

'1,/)\5//
O e

0 I’
’./55

S

W -
OV ye 2

-0 -
R
.‘..(FS

i)

i

i

-0 e
..:DS

o7

-0 -
Ca\g ©
- J

L

-0 -
s 0,17 ©
e

R

L

6/25/ ﬁ./}w 1050/ - ozo/ - 80 20
(;"i‘q'l"j O g;‘l‘uj g’fdij ¥ uj
-
y./:a// y,/}o// /2550/ /050/ /}o:o/
SGEE | wgad | GEL | G | e
-
‘i}io/ & so0 7 oico/ oS0, 0§ o fo o 7
O salz 2GR B V- G I R PV AR T B PV iR
.’u:o// @ w/ e:azo/ ° a:o/ ° s:o/
- - -
¥ /0// y/} e o
j—“

¢ 0 - 0 - -
IR RIERIEEE
| S | F | | A

g
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Note 2: The (45 5 ¢ L)) of () will be :

¢ ¢ 7 & 50 . ¢ Pt & . o
AT T e S B Bed

The active participle (<! 1) of (le3) will be as follows:

-«

Feminine Masculine

)

Slels | olEes el RyeH olels g1

- - - -

The word (C\S) was originally (s13).
The (sl 1) of (dﬁj) will be (@B) while that of (645) will
be (diﬂ). However, when the definite article (DJ\/) is prefixed

z

to it, it becomes (;59\15\/) etc. See 10.9.

The passive participle (J sz 1) of (L3) is:

Feminine Masculine

LB 8o - & Lo -

@ 2o - “odso . @ 2o - o
Slels | OUsels | o5ele | Olyeell | OVyells v

@ o W

From ( s+)), the (J sl vul) is (31 0L e ;»J.») etc. and from

((A), it will be (k).
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The paradigm of the (2 Ll rul) is

Uix; u\.fcix; (chll) u.p.u

(3105 OGN

a8 a8
(5 s500) slells

The (< L)l o) of (GAJ) is (u‘f) etc. and of u‘j ) is (dalﬁ)

The paradigm of the (I o)) is:

4_
(};\l;) i\ﬁx; Ol (sel) Ls"*"’
RIHENW (gl 3ol
(};/d:x;) 6;\.»: u\}\.&iu (}L;l:) ;L;lj

The (IY) v) of () s (Ls"/‘) etc. and of 645 ) is (u-ab).

The paradigm of the (Jw2éd) oul) is

4_
&‘37 S o%esf &L;;zf (s23l) 23
L“;G}J )T ,&)g/};.}) dbﬂj}«}) \.:03 )T 95};3
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The brief paradigms of (42 4 ;» ) are as follows:

A S Bl e al) 3l

]
el Jsadll gl M. Y ¢ LAl 2| e
Jewt
K5
;"i ia} °, oz O*o} :DE
: R BTV B R L A
to throw ? g g
R )
w Zes ¢ 7s ¢ 7 o 27 s
to give
KFIAESVE
sl S | A ey | o | Y |3
to meet ) s g i .
A
él’ 5*//} ¢ 78 3 Tz g f/:
to meet, to & "'L"‘ 01" Lﬁ'zl“i L;'QL 4
learn
SN ) ) By By
# AN NS | TaNE SN ANF
to face one < D :93/\_.,, SN & b & L 5
another
28
9‘.:,.4_23‘ z, :o} . /.,o} . 19 o, :o/ -, 19
. R | R =ry (RN L;,a.m\ 6
to terminate g g - - g
R - 0
;LE_EJ‘/ é/o} é;j‘ ° )

to confront
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r)
9‘}.“)‘ Z.-0248 ~ 08 -0 ° 0 - s 0
-7 S | 2| )| s || 8
to refrain ? o7 g g
B’ 0
;LE'L:AN‘ zZo ) ) ) <0
P | 2 “:c} “:o a":o/ ":o
to lie on St s s d'l"“/ ‘/ <;‘L~W/ ) ‘;ﬂl-w“/ 10
one’s back

By pondering over the above-mentioned paradigms, you
can derive the following rules:

Rule No. 18 of (.=): The suffixes (3), (Z;\/), (3) and (Z;f)
change to (\/), e.g (3-/&\3) changes to (;*3); (;.:3’\4) on the scale of
(3}\_:55) changes to (d/%‘).

However, if there ;is no tanwin at the end, it will become
(Z;\/), e.g. (;5/;\13\/); (u.e')U\)

Similarly, (3-/&\33) changes to (i\xo or G;U.«J\) This is the
plural of (<)l «l) from (13). (isf\;;) changes to (f*}; or
;Sf\;ﬁ\/).

Note 3: This rule applies to every (JsW| )12 of (_=%L) and

12 It also applies to the (< ) o) and (231 ).
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to the (,-.2») of categories 4 and 5.

Rule No. 19 of (_}): The suffixes (3\/) and (is\/) change to
(QST), e.g (5205) changes to (L;;ib:). This is the singular ( o
<2 Ll from (Le3). (Z;—L}#) changes to (;;211)- This is the ( !
J s2al)) of (s"“)

Note 4: This rule applies to every (J s=&l! 1) of (=28L) from

the categories of (42 43+ ).

Rule No. 20 of (l): The suffix ((s) changes to (Zs\), e.g

(ZS;;,») changes to (is/e,») This is the singular (J s2all (,.M\) of

(L;;;). (32 ) changes to (Lp,ﬂ) This is the (J =4l =) of
().

Rule no. 13 of ( Ju\x) has been applied to the verbal nouns of

the above-mentioned paradigms. For example, (i;\.%j)

-

changes to (s\&)) etc.

-
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Note 6: In the category (;}i;), the (,2.2») is used on the scale

of ( ) instead of (Z};xt%f), e.g. (:Ab) from (L;EJ) and (3‘;;5)

-

from ( )-

Note 7: The (¢ 55 ,=3U) of (> % ™) is used on the scales of

(23), (go) and (25).

Examples: (53¢ 53), (25 (#25) and (3,4 37).
The (St =3U) is used on the scales of (& 2), (/CE;) and

- -

(po)-

~

Examples: (@f @)), (Ls’wd u”‘) and (L;‘-lJ L;“j)

Vocabulary List No. 31

Word Meaning
(U®) st to want
() st to rebel
(&¥) ;s"“‘ to want
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(&) 13@«»‘ to be suitable
€)) ;?u%z;i to accept
) (¥ S to care
éi to convey
e to love mutually
(&) w‘” to wish
() @w to strive, to run
é—@ to say ‘good morning’
) u.I.,a to perform salah
w 6{;& to rec_ite salat alan Nab1
ST (durtd), to send mercy
() 6«4-; to decree, decide
() @Y to meet, to come in front
Q;)gié to say ‘good evening’
(&) to walk
() 6:4‘ to pass
Q§)<§3G to call, to announce

13 The imperfect ((+%) of this verb is frequently used.
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(&¥) 6@» to prevent, to prohibit
(&) Lsé-”* to stop
() EI» to guide, to show the road
(&) LSM‘ to accept guidance
(¥) LSM* to give a gift
(©) g to mutually give gifts
L}U to be piebald
:Mi desire, wish
(EQJLQOEQ trade
m destruction
2%;¥ forehead
:4%%; cheap
g;m; perhaps
9G> expensive
%é end
(gs}; he2e) ig to be misguided
L";‘ exuberant, arrogantly
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35 birth, birthday
:>’\:a why not?
PYEY good health, well being

Exercise No. 33

(A) Translate the following sentences into English.

o/ol\,};é/aja// -5 7
el STEL ASTE S (]
;;Jb S ] 4.»\5;5’) m &;;} }M\ & u_c" )
M\}bww\);L@JbM\(b\wdﬁ u\w&@)

P
c

ol g e o Jo

@

é\ﬁ i Lg;\.mu\ L el

L0

¢ Cadd S 1 3
e il Vs
MmeS\ = ujl@y 1))
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S -

J.Ll:— LS" H] Ju; v
?q\:ﬁ\ s BT 25 (6

.U\:- LS""M MU@;\

P

fﬁ\@m\wﬂ)
P JEY A s
;J;}u;m\gnow\dy}JUwW%f/Z*@ d‘“U‘Sgs"“""'g(S)

\‘}J\}u UJL@_:

2
R }w o £ 5}095//

.m@af)w\mﬂm.m\u\,b)\vx

.@@\L@M\;@U\wg\&;;@y(%

s s O of o ..

- guvly  pa> 9L‘JQ;$Z§U )3);:*3‘) R SPICE RV P
.QM\A;;;SMW)CMMQUN\MNIO)

85, .

Juuuu \)\)J,J\du
¢ 315 b0 ot s g 20K (1)

/

w} 0 0 A S0 0

.M)dﬁ&)wujw\
- Olamdl 15 e Sl (e ) AL JG 5 G e (12)
gum\;uu\wqjg”u Ll

c\.aJ.C« g L;.U\ Ayl g_,o-T S Gk e ) 2 ST (13)
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2 o

NS

Z

Lo s o 3 o, E. /o/aT

15 waj)wuwdjdﬂu.w

?M;;fuud;‘:;,:‘/jdf&mp;:;s(l%
Ls,pjgxfbm,aus;}fw;w\
Mfid;}m Jf RO JA(IS)
u?)zfj;d;szfigj.mguswbuwﬁ‘ rale o

-
oo £ 30 s & £

M‘ J,>-‘ C\..,zz:y cUé\ Qu old|

-

- /ﬁ// %s}o// -0 - A,‘ v = - - 0 - £ .. oo 0 £
szjﬁmwm\d&.agpia@;i&} \.:w:—\(16)

Lmllall 5555 0 i S 5 s A U A3
s

(B) Translate the following verses of the Qur’an.

(._.aml\ LI 22 um by
4.M.>J\ 4}49};.5\} Za.;.<.>d\.: J.:; JM- LQ &;\ 2)

/}/
-

R B S 3

SEYEEPPE RS N
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Lo o e s A

RIVET b g % SRS (5)

”sujx[.smng) 6)

MLM @uu) Ny (7

S (N REVE AR C)

R e \;uuwu PN L@_n.!\ Je 9

SR 2 fM s 31,5 Q-i:’““ & d0)
P RIS

G sl e W) s esfl st (1)

i e A S (12)

e B A L (13

il dlii d\wﬁb@\ 14

-

‘j;«;pbqj;ds\ ey M\uﬁu\t@j‘:w (15

i\\

(C) Translate the following poetry into English.
M\\;QKMMA S dd B
e et bb Gt e Lg_’@u w \:\,,s
}bbws }CQ:;/):J:AJ)_&SL’ Ls:\_:-o@j/jd /}/e }_SLA-G-B
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(D) Write down the word-form (4x~s), category ((LM«ET) and

original form (J&T) of each verb mentioned in the following

verse:

573 )l 8l o e sl (g 8150 VAT 2 GG
05l (28T 0) ST T (S5 15033

Lesson 34

The Doubly Weak Verb and the Verb (s'3)

(T Jo3 ool el
1. A verb or noun having two (4l 2 ,>) in place of its
original letters is called (—a4)). It is of two types:
o (09,2 i) where the two ()l 2 ,>) are adjacent to
one another, e.g ($)). This is like a combination of
(< ~1) and (_=30).
o (89,4 i) where the two (ds)l 2 >) are separated

by a (m=e <2>) eg (69)) This is like a
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combination of (Jls) and (_=23L).

2. Only the changes of (_23U) occur in (03,4 i) while in
(39,40 i), the changes of (J4s) and (_23U) occur.

Therefore, you can conjugate (s 9,) like (L;;;) on your own.

Hereunder we will mention the brief paradigm of (u"ﬁ)

You can conjugate the detailed paradigm on your own.

| |
Ll = = N Ll U
B Pl @) Cast
sl | el
46 3 L;’f‘ 9‘} f3 6’“ &3

Note 1: The imperative (&) was originally (;;3}\). The () was

elided according to rule no. 14 of (JJw). Due to (p 4 dl>),

the () was elided.

The whole paradigm of the imperative will be as follows:

EEELLR

The paradigm of (L;;}) on the category of (;}szb will be:
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2y, z
w“

(s &)

%o 3 L;A: 6—73‘) — to fear, to abstain.
Note 2: The verb (655\) was originally (s”)) The (9) was

changed to a (<) according to rule no. 12 and the (s) was

changed to an alif according to rule no. 1.

Page 165

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/



O%agw Tutor — Volume Three

3. Analysis of the verb (éf/))

(1)  The verb (@@) is (!  segs) because the ( cns
1) is a hamzah. Due to the fact that the ( Y
IS0l is a (), the verb is also (_=3L).

(2)  The paradigm of the perfect is like (L;;}) but the
hamzah is elided from the (¢ ,L2+) and ( )

Consequently, the paradigm of the (¢ ,L=+) will be

as follows:

s 0r -

A O35 0T e L s O L

s 0r -

P

Gl G g
Note 3: The passive tense of (@T;) which is (gg}j) is
sometimes used in the meaning of thinking and most often

is used on the occasion of surprise, e.g. (5 JA - Do you
think?). For this purpose, (gs;f L) is also used.
(3)  The paradigm of the (2> ) is as follows:

(ool

Note 4: The perfect and the imperfect of (st;) are used very
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often. The ( >\~ ,oT) is hardly used. For this meaning, the
verb (;Eﬁ) is used and in modern spoken Arabic, the verb

o 2

() is used.

(4)  The (JsW\ o) is (s) which is similar to (¢),) and
the (J s=&ll vul) is (Z;i.;) which is similar to (is”;")-
(5) Among the categories of (4« Lj SN), the

hamzah is deleted only from (Jll &L):

\ \
= = g
el A g olal | el
Jedll | el i
ih) R IS I B T P

Note 5: In the final three word-forms, the hamzah has been

moved against the rule from the position of the (Ul o)
and brought in place of the (2| #Y). The (cs) has been
made into the (3\-«&5\ o) thus resembling the verbs of

(< 5> like (Lis ¢ 1 %) ete.
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Note 6: The (;«ﬁ\:— JAT) is used in the Categories of ( "\-3;" L;?W

43).

(6) The hamzah is not deleted from the remaining

categories of (4«2 4 JO). The paradigms
resemble those of (_23U). The paradigms of (dslis)

and (Jlxl) are as follows:

| |
JJ.«,G_L\ ™~ ™~ < .
Jydll | Jolal .

to show off - <1, &

R
to ponder, tosls,l | © s o . P £

doubt g g

4. The verbs (s, 3, - to be satisfied), (+ ¢ - to be
strong) and (s« S sw - to be equal) are (O 5 s _idl). Their

paradigms will be like the paradigms of ( Jk =2), e.g. ( u“‘j

6212). Since all these verbs are intransitive, instead of the

-

(el ), the (Z\ZA 1) is used on the scale of (ﬁ ), e.
- - N eB
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(& 9, - satisfied), (Z; - strong) and (Z; s - equal).

5. The verb (;53;-) was originally (5>) — to be alive. The
imperfect is (L“s;;é) and the (i:iia“ 1) is (ig;-). The
paradigms of the categories (J3)), (&) and (Jlrizwl) of

this verb are as follows:

f f
= e ¢
sl A | g olal | el
Jydl | Jel :
9L;;l Zz o & o & o £ o o 2 o
o Pl T T R NS
to endow with life g
Z\.:?}J Z . s ¢ . 3 L o ¥ 2 &

to keep alive, to greet

;\AM\
to be ashamed, to | & (it | SR | S
allow one to live

In the verb (6;;3#\), the first () can also be elided and

0 - P

pronounced as (Cf:ﬂ\ @uw ).
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Vocabulary List No. 32

Word Meaning
() 644‘ to expose
CF” to drink in sips
€)) Jé to be an obstacle
» CL’)‘ to find rest, to relax
(P) S0 to narrate
() LS)J to be satisfied
©) Jb to be removed
(0) L to forget, to be negligent
(<) C;b to throw
(P) «= to reproach
(&) u"j (2) to give
(&) L;“L (4) to obtain
©) b to die
(©) S (1) to grant death
) g; to be near, adjacent
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) 6;} (2) to afoptcl)j?; Ziv ic})lvernor,
© J5 Bt vy
:Lw)\ progress
)@\M‘ ¢ é;iﬂ( week
:ﬂ; family, tribe, household
:\ﬂ ‘ @U‘ part of the day, the whole
i day
:-@:- side, direction, cause
o f- sad
i.,-o- when
:J«;— kind, compassionate
Ky straight
s journey, speed
:,414; ¢ % stuck morsel
;s"" wealth
;-M L«v “Z:jii abuse, swearing
:M*,s intuition
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:ﬂ‘ ¢ Uﬁ back, nape
Jﬁ never
L}*Kv‘ i J LL{ letter
L«L‘}[ especially
ity as if you
;\—w sleep
:;‘»‘-’ freshness
3;-:) fuel
34) calamity, punishment
:j.}cb household item, good deed

Exercise No. 34

(A) Translate the following sentences into English.

e

N ;);:-mj%z;;zn;g 8
L e s (2)

-
L0 8 o0 ~

¢V L oM (3

¢ G 'D\} ;,f.lﬁ\ EPROHWW dw (.J 1))
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el S A S (5)

e Je G 1 I OY6 S 08 (6)

&
-

L3 agUieds Ju i (7
CEE AN e (8

)
L Jeell Gl A o5 T 55 G (10)

b
C,
xcl;"
o

2
&
S

c:?h:ﬂ “UZ) *;T/ (11)
el st (12

(Sl 307 86 0 0SE o a1 5 SIS B B (13)

-
P

(Sl )5 s b gl L B (14)
(k) ¢ 01 s LAZ\J/} i, (ST/;;J\) o d);‘ (15

-
P o 0 - o -0

PG S 0 (R 03T 07 (16)
g Bl oy A ol e 0S5 (17)
. Pes 1] o e B e (18)

s 5 s D (19)

(B) Translate the following poetry.
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; \&\i&fﬂ:\;j@ @5\ \FJ,\J\:\;:;T;J}(I

Syl N G Sk G ;wm S Y)

(C) Translate the following verses of the Qur’an.

LA R U (._le’, ;,_<Mm 155 1,51 [J»JJ* @ ()
. o;\;.on)

s el A e e A BE (2

. M‘ UWb JUJL}”VJ,VJ\ 3)

NFR ,@uqxa\@ (w\@@‘ L;‘“ SUJE 4

S BT S f L6 (5

i SAL el e b L Sl 1 (6)

S0 o T s .8

uj,cwij) U})‘j

) u_?u" Lg,\.s\ ’6,’; (i.'a\j\ JG s\ (7

J

l \

C,\

el

. 33 0% .o .. o %

\.a);))\\.g_hﬂwb\www J\) (8)
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(D) Translate the following sentences into Arabic.

(1)
()

)
(4)
()
(6)
()
(8)

©)

(10)
(11)

(12)

(13)

Protect your face so that your back is not beaten.
Why are you not protecting your tongue from
abuse?

O my sister, fear Allah and refrain from sin.

We have not seen a flower like this.

Were you looking at us coming towards you?

O scholars, what is you opinion in this issue?

Our opinion is that it is not correct.

Worship Allah as if you are seeing Him because it
you cannot see Him, He is undoubtedly seeing
you.

The people of iman see with the light of Allah.
Therefore fear their intuition.

Show me your books.

The khalifah of the Muslims appointed me as
governor of Baghdad.

The people of iman should save themselves and
their children from the fire.

O girls, have shame for Allah and fear Him alone.
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(E) Translate the following letter into English.
oy J Wy e LS

sz -

o )

2

28 M - o}o// 275 7
ﬁ\fﬁ)dé\ RM-JJ(,&.A&¢M‘

-

P R [ ot . Soe £ z 0 < or0 . o 0B . T R - “ -
P > z

o zZ
o8- e

P S ey S I (Bl el B s
¢ O SCUNIR ) DS OB b Bl e

£
-

—n

G el D Gy G 0e LA B sl L
S|

S oSSl pAd) s GUT RS LS W L
LG Lk,

ﬁﬂs J‘ e @Ms 1 0K L f\Zx;iJ\ J,w) J‘ 5o

o882 3. 5 o s80s83 3

padll (B Ok Slagm e L asB e e S

36, Y ;&L W Wy o>,
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S G Oy b ks B o e ey L2 g esy
s vle 35 ol G sl O s ol g
LG ST L )

L

axyp

-

-

A
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Lesson 35

The Remaining Triliteral Categories
(4 4 S ol 1)

1. Ten categories of (4% A OU) were mentioned in

Volume One. Those are the categories which are most
frequently used. They are also the ones used in the Qur’an.

The remaining two categories, that is, category 11 and 12 of

of (4% 4 j» oOU) are mentioned hereunder.

(to be hard) (/& ¢a>! J&ju\ (11
(to run fast) s}b-\ : J}a\ (12

Shall Jeldll ool A golall | el
O\/:.i/:.o.‘/ ‘J-:i'a/:.a. :J-:i'a/:.a. ‘J_,:Lo/:'o': ::f:i'a/:.a.l
S 3 S Gl | S

Note 1: Both these categories are intransitive. Therefore the

(J s=al) 1) was not mentioned. An intensive meaning is

found in both these categories.
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2. The books of Arabic Morphology mention other

R

categories as well. Most of them are on the scale of (=3

which is the scale of (s,# U ). There are a few which fall

P

on the scales of (Jx3l |issl x&) which are the scales of

(4 4+ #L)). The only difference is that they have three

root letters. All these categories are seldom used. It was
therefore not necessary to mention them in this beginner’s
book.

Vocabulary List No. 33

Word Meaning
Yy to be hunch-backed
vbb-\ to be old (clothing)
o to move from village to
-
Ol - village
Ly to sharpen a stick
J;}.Lo\ to hold the camel’s neck and
. mount it
CJJJ»* to be salty (water)
(LP) G to advance
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iUty to be near
¢ P, g
éﬁ;‘ ¢ ‘"&w‘ embellished chair
B’ L I
Sk ¢ g swift horse, generous
2
S attire, fashion
2 0 E  mof
Skl ¢ b back
R ey 4
DB sip of water
B ’{ SO
AR room
13/ 4
o L outstanding, excellent

Exercise No. 35

(A) Translate the following sentences into English.

Ak LR RO ()

VAR S PR

Ll 5o was Bk s sl s (3

il Roly Ll 43 5 Gl L’)’}\/ 4y

z °z £ °r G od, % . . Te7s
By B0 e OO OV AT HaEY > G AW (5)

g g o/ ", /J// 2, - z
.S\Q?J\Z;?Mj&aéuujb.d.d 6)
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MO P PR 23 PYCRT
B el A Sl [ E ST (5 L Wk ()
2 5 Jo o iy G 10 Sl S e

e o) o Ual > o)h oo el SL el (s
’ ’ i ’ ///a c}S‘

-

- -

o\

(B) Translate the following letter into English.

z - o
ci ‘ .0 w“ © R -
‘ il’ . \us
4'.".'2 é; - u h,)
e .'/f e s e e

NCOAI S|

2

- 3 o . c}c// “ g 0
:\EKJJJA)J\ Z\A})j("{fbém‘

- ° 2 o0 A o .7 cfa Lo /a - & - /.o}/Q o £ P .
S| 9\329 o alad il Gl SLEST Skl T L A
SN sl el Ea ons) EE L LR S
¥ 15 G ol g8 B (A G e (0
A0 £ e okl B B Ll WL i U il

b5 e S35 01 L B o 6 S s o L,

AN
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b)‘/

Z
3

;5;:;; N G Gu r&n«m (.5;9\} RS ;;T Y
Sy L;,s oy ;@w ,@,,J\ uwm g bo\, ;\ vJ Z;T Jgj
ww LgL;;J; Cai 5 ;}Q A A @;m u.i\

on-y ub.uba‘c;fk!\ ij;yﬂu\;;s (u\uﬁuﬁf@ﬁu)

Lgm UWU\ & DT ol gy wb L u.ou ;,,U\ o
vf“;,; Ues w,m 2 st o B Gpe i ds;Us )

L&;U LJ;uJ, 2 Juf (&:Lm. @M o Z\.AJSAJ\ ;;‘3 ;JJ‘LLT}
] i

by Aast
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Test No. 15

(1) What is another name for (_=3U)?
(2) What happens to the (lSJ! oY) of a (23U J8) in (A=

(3) Which word-forms resemble one another in the
paradigms of the imperfect active and passive of

(=80)?
(4) On what scale does the (,-=+) of (J;.é <L) come

-

when it is (_=3L)?
(5) What change occurs in the ()t.2s) of (J;ﬂ L) and
(;}-/“L;; <L) when they are (_=3U)?

I oz

(6) How is the (,-as) of (5l L) and (J&w\ ) when
they are (<2 s>1)?

(7) Define (ad)).

(8) In which type of (—a4)) do more changes occur?

(9) What are the word-forms and original forms of the
following words:

s o o - -

° ° o /0”53‘4 L%z /,a}a: /,c}c/ o8 - /.
cgﬂj\cp\cw‘a.bcwjcdj&..bcdj&u\gcbﬁa)cdfs
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Zo -~

c\j“dcg‘d\CG;STCGA\;U%\JM;L;,\MGMMW
c@dm\c\ﬁ}cdjﬂcég\cg\cd}}bcgﬁ.&\c\}ﬁj\cwé

(10) How many categories of (4«2 i3+ S55) have you

learnt in total? Which ones are used frequently and
which ones are seldom used?
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Lesson 36

The Special Meanings of Each Verb Category
(& 5N Ol

1. When a (> =) is transferred to the categories of ( 4 j
44), certain specific meanings are created. These meanings

are termed (<) 5V Slaols),

2. The categories of (»,%) also have specific meanings but
little attention is paid to them. However, it must be

remembered that (= <L) has the meaning of temporary
effects and factors affecting the self, e.g. (/C J;) — to become

happy, (/Q ) — to grieve, (;L:.-}) — to fear. Secondly, this (<L)

is mostly intransitive as is apparent from the above
examples.

The verbs of (# S <L) contain the meaning of permanent

characteristics and they are always intransitive., e.g. (Q,i».;-)

— to be handsome, (/C;JZ) — to be brave and (u:;.-) —to be a

coward.
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-

The verbs of (=# —l) contain a (&> < ~)!* in the ( ¢

alSJ1) or (2SI eY). There are only a few exceptions.

Only two verbs of (m=>~~) are used in the category of
(—>). They are (—~>) and ((""’ - to be fresh).
Some verbs of (39 Jlis) have been used in this category,

e.g. (% 9 - to swell), (u s - to inherit).

3. The specific meanings of the categories of (42 4+ o)

are mentioned hereunder.

Note 1: The word (-l;'—t) is used frequently in this section. It
refers to a word that is not the (,-=+ - verbal noun) and a
verb is derived from it, e.g. (d,c\ - He reached Iraq) is made
from the word (d\;./c- Iraq). Therefore the word (d\;./c) is the

(i) of (G5),

14 See Lesson 29 Note 3.
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The Special Meanings of (Jl?] —U)
(1) (3-1 5) — to make an intransitive verb transitive, e.g.

(g.JSJ He went) — (wﬂ - He took).

-0

(2) (’C}l-?) — the doer enters the (J\.>'-‘L») or reaches it, e.g. ( C‘“&

—n

34)) — Zaid came in the morning. The (-BL) is (g==).

(e G 321 — Khalid reached Iraq. The (4L is (3! ,9).

(3) (U4 9) — to find something to be described with the
(i=ls), e.g. (2:;)”\) — I found him to be a person of honour.

The (1) is (elss).

../a}a

(4) (33 ) — to become the possessor of the (4=, e.g.

(}.L:J\ }3\) — The tree bore fruit. The (4>U) is (£).

(5) (dew) - making a relationship of something to the

(=L), e.g. (f\f;:iaff) — I made a relationship of disbelief to

him.
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(6) (s'4x3)) — the verb is used for another meaning other than
the one used in its root form (> %), e.g.
(ib) d.w) — Zaid feared.

The root form (34%4) means to be compassionate.

The Special Meanings of (a8 <)

(1) (4w) — Example: (- ,';) — to be happy; (/CZ.';) — to make

someone happy.

(2) (i $b) — Example: (;\.;j\ o:*-") — The water reached the
depths.

(3) (3y5.m#) — Example: (},;.:«“J* )y) — The tree blossomed.

The (42L) is ()5 - blossom).

(4) (4~J) — Example: (m) — I made a relationship of

transgression to him.

(5) (s')) — Example: (:\iﬁ/f) — I spoke to him.

The (> ) of the verb which is (;..15 ), means to injure.

-
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(6) (J—Z f?rj) — to make something into the (-b‘-‘b) or similar to

the (ﬁb'-‘b»), e.g. (\fb gve 05 ﬁm) — Zaid converted a Jew to

Christianity. The (4=l 1s( 5\ J«m Christian).

(7) r&) to indicate a large amount, e.g.

(C)@) — He cut it into (many) pieces.

(8) (i.:ag) — to abbreviate a sentence e.g.
(::/5) - to say “Allahu Akbar’.

~

(/c:ﬂ) - to say ‘Subhanallah’.

The Special Meanings of (dJslis ©VL)

(1) (3\-/{ JLis) — the participation of two people in an act, e.g.

Zo - aﬁ:v

(| o A5 J:Le) Zaid and Amr fought.

2

(2) (2 2\.5.’9\}2) — to have the same meaning as the (> ) form
of the verb, e.g. (> ;;\.;) — Hamid travelled.

It has the same meaning as (&)
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2.

(3) (JWwd) <\ ddl5s) — to have the same meaning as ( <\

z
o ~ 0% }ao

Jii)), e.g. ($2x1y £250) — 1 distanced him.
(4) (Je& U 41 s) — to have the same meaning as ( <\

Ji), e.g. (u-:w 3 wael>) — to double something.

The Special Meanings of (Js\& <L)

(1) (S HEa)15 — e, (Wl 5 Wi Llaf) - Khalid and Abid
fought each other.

Y

(2) (J-;}v'“) — to simulate a state or status or representing

2208 o o o2

oneself to have it, e.g. (< 2 )W) — Yusuf pretended to
be sick.

15 The meaning of (5:3) is found in (it ob) and (L ob). However, the
difference between the two is that in (isi. <\), one is mentioned as the doer
(Jsu) while the other is mentioned as the object (Js) while in (Jsts -\), both

are mentioned as doers (Jsu).

Page 190

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/



O%agw Tutor — Volume Three

..//

(3) (JS'\S e jUa-A — to mention a verb after the verb J&U) to

indicate the acceptance of the effect of the first verb, e.g.

oo )}//

(J)u 2 4U) — T gave it to him and he took it.

(4) (s'4x)) — Example: (2,5) — Allah & is most blessed.

The root is (2 ;) which means ‘the camel sat’.

The Special Meanings of (J:.m <L)

(1) (uﬁ) — to simulate having a certain quality or status,

P
.

e.g. (gwuﬁ) —Mahmiud feigned bravery.

(2) (&) — to refrain from the (4=Ls), e.g. ( L}c ("’b — Al

refrained from sin.

(3) (5351) — to make something into the (-1.>'-L), e.g.
(A-v-\ =25 - 1 made Ahmad my son. The (4= is (Cpl -

son).

4) (szxf) — to become the (i=L) or similar to the
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8. G

(1=, e. g. (is 2 25) — A Jew became a Christian.

(5) (3}}:.;9) — Example: (J}w) — He became wealthy. The
(4=l is (zJLQ).

2

(6) (:\:\:31) — Example: ((;.lgf) — He spoke. (;..1/5) — to injure.
The Special Meanings of (Jls! <U)

(1) (?}3—‘) — to be intransitive, e.g. (};»-/{) — to break
something. (};&5\) — It broke.

T,

(2) (J-'-é 3@}\-’9;) — Example: (,M&JU j\f:i«/f) — I broke it, so it
broke.

P
..//

(3) (3% & ) — Example: C)u.-b MJ@) — I cut it, so it was

cut.

(4) (+'41!) — Example: (Z}b;j\) — He went away. (Z;Ib) — to be

divorced, or to be cheerful.
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The Special Meanings of (Ju:! L)

oA

(1) (595\) — Example: (j\.n.“ " >>1) — The mouse made a hole.

.

(2) (% 3&3ad) — Example: (1236 455 ~ T loaded on it so

it became loaded.
The Special Meanings of (JY«! <) and (Y <U)
(1) (%}3—‘) Both these categories are always intransitive.

(2) (O:J) — They provide the meaning of colours, e.g.

(>1) - It became very red.

-

(3) (L-:-/ﬁ) — They provide the meaning of defects, e.g.

(J\5>]) — He became one-eyed.

-

The Special Meanings of (Jlréw! <L)
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(1) (351 — Example: (X4l i_n-n-bj-«ﬂ‘) - I made India my
homeland.

e

@) (Gdb) — To seek the (ixly), eg. (d22f) — I seek

forgiveness from Allah.

(3) (i.:ag) — to abbreviate a phrase, e.g.

() — to say (Omrl ) Ul < U,

P - s - -

(4) (Obew>) — to think of something as being described by

the (4=Ls), e.g. (i) — 1 thought him to be good.

-

The Special Meanings of (Jlx=l L)

s s, 07 0

(1) (%}3—‘) - Example: (% s&t1) — It became very hard.

(2) (Z.ii\;;) — Example: ((/s2l) — It became very hard.

-
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The Special Meanings of (J!sé! <)

(1) ¢53)

(2) (L)

(3) (s'&)) — An example of all three: (;;-L;?l) — He ran very
fast.

The Categories of (45 &35 5,2 £U))

(1) (3—43) — Example: (JJ»:-) - He recited ‘Alhamdulillah’.
(L) — He recited ‘Bismillah...".

(2) (:r’u‘) — To make someone wear the (i=0), e.g. (jj”j) 1

made him don a burqa’.

(3) (5\35\) — Example: (,b) — to make a bridge. The (4'>~‘u) is

(5,13 - bridge).
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The Special Meanings of (_Hx& wv)

(1) (sz?é) — Example: (3X7) - to become an atheist. The
(4=Ls) is (328 - atheist).

(2) (J.\a& Z\.cha.i) — Example: (CJ"M oﬂ\ &> >3) — I rolled
the ball so it began rolling.

-
2 0 o 0 -z

(3) (:,-jf) — to wear the (Jo'-L), e.g. (—=) <=8 ,0) — Zaynab
donned the burqa’.

The Special Meanings of (JLL.’»\ <L)

(1) (s'!) — Example: (L\JM\) — He became very alert.

(2) (W) — Example: (@ML{ o) E\a/)\;r i—f‘-"/)) —Isaw a girl

-

becoming very alert like a deer.
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The Special Meanings of (JMusd! <L)

(1) (3\-"3\—;) — Example: ((13.3/}-\) — to gather a lot.

-

(2) (s!) — Example: (‘_};.-ZJ\ -hm,&*) — The man became

-

dejected.

Vocabulary List No. 34

Word Meaning
d‘ if, not
is"jjwj‘ }UU‘ priest
L"-ﬂ"‘ regret

€)) “’L*"‘ (7) to betray
(5) SUE (10) to cry out for help

3; ‘ food

J""‘""" to spread

:J\"’ business

u’ 5 to adopt a religion
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- A - L Y
O ¢y & 33
1"o 2 .
a evil
® o 8 .
& drink
T easterner
"
ielio skill, craft
w0 £ 8 .
bl ¢ 2 idol
s ¢ ile worshipper
/5 0//

it is necessary for you

nature, natural religion,

- Islam
w;u to make s.0. a Magian
’ﬂrmwi Orientalist
;L“ sleep
ﬂCﬁ}M‘ rejected, abrogated
3 child
i—”‘j—’ ¢ j“‘\-’ calamity
LL@" ¢ ’:«:4’ statue, idol
-’J-‘“ (2) to make s.0. a Jew
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Ro AR

LYy LSM Indian, Hindu

Exercise No. 36

Translate the following sentences into English.

e

N $uuww\>uu3:,§; \ux}ae) pstah s ()
: (Uf:ilw‘y’i s o)

PHE Lj\}fss ﬁ,i; b L:L:a;fs &J; RS W RN
v-@.:L:.aj} ;ﬁpw\ e \}L}ET} 25 uj,ix:;:

W wiiay o wsly h skl L >3$35~ K 3
. MMM

0

;r@_ﬂ\ (s (ya yyw e b}:;;’;:)\ LU 4y
Py s :.J;,U\ M\ A &‘ sy fwm ey
YV FLEL L a0 o ol ;.23 St tuu
e "5 of W“ j,;jmj\ J.m
u“%) 56 puwesy o:fa :_;;')b) 56 SSL,@ Jf A& Ve (5
CLMJ\ X s,&;{j ;L;m iy

LSl LRI S N KN (6)
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CaelZaly A0 oUUn O SO T US (T)

o~ o S -

g Rl B e WSOL G AT 5 e 13 &)
ol el G RE Ga T B0S (9)

LA iAoy sl s Al dy s (10
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Lesson 37

0/0/

1. The (‘uU\ JwU\) are verbs that constitute a complete
statement by merely having a (L) if they are intransitive'

(¢3Y) and if they are transitive (s2=dl), they have a (J=b)

-
vor -~ o,

and a (J s=), e.g. (5 < - Zaid came). (L2 255 &% - Zaid

hit a horse).
Verbs generally fall into this category.

2. The (%23U JL&%T) are intransitive but are incomplete with a
(J#L) only. They require some description for the (J¢b) in
order to become a complete statement, e.g. if you say ( Lo

- Zaid became), it is an incomplete statement. You have

Zz -
(u Bos o s
-

to say what he became. When it is said, (L ) )l - Zaid

became wealthy), the sentence becomes Complete.

Note 1: The (23U J«%) mentioned in the previous lessons,

16 See Lesson 17.1.
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are deficient (_=3U) as far as the word is concerned, that is,
there is a (il & >) at the end of the word (! :}w). The

(23U JWsl) mentioned here are deficient with regard to the

meaning.

3. The (JsL) of a (23U J=) is called its (s) and the

adjective is called its ().

4. The (o) of a (23U =) is in the nominative case ( >
2, while the () is in the accusative case (wwadl dl>),

e.g. (BB W 08) - Khalid was brave.

5. It can also be said that the (.23 JWl) enter a () ala),
The subject (I4x») remains as normally in (=) ) while

the (»>) changes to (! A=),

6. The (123G JW) are also referred to as (ika !5 - factors
that cause a change) because they cause a change in the

(<! #)) of the sentence.
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7. At this point, remember that the particle (O} )17 and its

//////

sisters (< g2, namely ( V_J UQ 0\5 d\) are also (ala~ > 1 5).

However, their effect on the words is exactly the opposite of

the (23U JWsl), that is, (BL) renders (#2)) to the (l4xs) and

(—=) to the (). Observe the undermentioned examples

and wunderstand the difference between each one
thoroughly.
: | ; l/f .
When di is When ¢V is FIIES

prefixed prefixed

o Lol BNOS | el 50

Ol N0l el ST 0S| Ol DU

b "y o Ju.js ol u, ,;p\; J\;j)\ b(f b;;;ax; J\;.js(

17 This particle was discussed briefly in Volume 2 Lesson 25. It will be
discussed in detail in Volume 4.
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8. The (236 Jlxil) are as follows:

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/

iadl bl Meaning
2) \/5 was, were, is
o became
/C:a‘/ happened in the morning, became
;s:'“‘o‘; happened in the evening, happened
LS;:'b f happened at mid morning, happened
zp; happened in the day, happened
o0 happened at night, happened
%‘3 continuously, remained
JB G continuously, remained
/CJ': G continuously
(i:; L;; ;u'“; G continuously
Z‘J.:ij* \:; continuously
(‘3 G as long as
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-

L,.:J no, not

Note 2: All the above-mentioned word-forms are of the
perfect tense (_~»U)). It was therefore more appropriate to
write down the meaning of the past tense instead of the

noun. The word (:f;j) is also a verb of the past tense but it is

mostly used for the present tense, e.g. (bs\f ij)\ u«J/) — The

boy is not a liar.

9. Besides (%\3 ) and (:jmj), the imperfect (¢ ,L2+) of all the

remaining verbs is also used. The ( ,»T) and (L;@f) of the first

eight verbs are also used.

10. The paradigm of () is as follows:
cv.m«wfo cwfo RCN cwcw:/jcbw/jc\owjjcQch
L:Mj . )‘" ° S . ﬁ.:o S . - fc S - ° S

11. All the verbs of (#13) are used. However only the perfect

tense of (6\3 1) is used. The (¢ JL=») is used very seldom.
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12. The paradigms of (O d\f) are like those of (J s JU)
which you have studied in Volume Two. The paradigms of

(,.sm L) and (Cos ub) are like those of (C““i Cb) those of

}a}//c/

(cu’z’ =) are like ((;\) The paradigms of (stu W)
and (@w ;s"-*”) are like those of s“l’ da.“ those of ( Jb

:}J&-I) are like (,:v ,e) ((\J) is like (Jj.;u J\.e) (J\j J\J) is like

////// L o0 -

(Ol O, (= CJ-’) and (jw 6@) are like (Cw) while
avs _M) is like (w\)

13. Some important points regarding the above-mentioned

(323G Jlxil) are mentioned hereunder:

a) The verb (ZJ\-/() indicates that a noun is described by a
quality in the past tense, e.g. (W 1] 0) - Zaid was

learned, that is, Zaid was described with the quality of
knowledge in the past tense.

Note 3: However there is no stipulation of the past tense or
T TR -
any tense with the word Allah, e.g. (Lle &1 O") — Allah has

tremendous knowledge. In such an instance, the word (0\5)

is used merely to beautify the speech or for emphasis.
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b)

The verb ((l») indicates change from one condition to
another, e.g. (Lef- :_;jd‘ ls) — The mud became
pottery, that is, the mud was changed into pottery.
(CJL/; Ky Us) — Rashid became learned, that is, the
qu/ality ;)f ignorance of Rashid was changed to one of
knowledge.

From verb no. 3 to no. 7, sometimes the times the verbs
indicate are taken into consideration, namely morning,

s -0

evening, after sunrise, day or night, e.g. (L:& Jls cﬁaT)

Hamid became wealthy in the morning. ( U u‘“'“

zo -

L ;>) Khalid became sad in the evening. Sometimes

they impart the meaning of ‘becoming’ like (,L»), e.g.

z - P
5, o - 0 %

(\.M.c &) =) — Zaid became wealthy. In the same way,
the verbs (:}b ¢ @w\) and (=l) impart the same
meaning.

The verb (6\3) is most often used on the occasion of a
supplication (sl¢3), e.g. (Y)ibu ﬂifu @3) - May your

enemy always be disgraced.
Verbs no. 9 to 12 are used to indicate the continuity of

their predicates, e.g. (63 2aly JIG ) — Zahid always
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remained sharp-witted. The particle (L) in these four
verbs is (42U L) — the particle for negation, because

there is a negation of not remaining. Hence the (2L L)
creates negation upon a negation, thereby imparting
the meaning of continually remaining. The verb (J\5)
means to terminate, that is, not to remain. Thus, the
meaning of (JIj ) will be, ‘not to terminate’, that is,
‘to remain’. The same applies to (/C 5 b)) etc.

The particle (L) in (%\3 L) is (4 L) meaning ‘as long as’.
Therefore, there is always a necessity for a sentence
before or after (21> L), e.g. ( LB U RERW s 23)

— The students stood as long as the teacher stood.

Note 4: This meaning (as long as) can be created by merely

prefixing the particle (L) before a verb, e.g.

EERIREW SIS ) or (S 6 SELU 6 1)

As long as the teacher stood, the students stood.

s 0o

g) The verb (:f;j) is used for negation, e.g. (WJ& 13 u“‘j)

-

— The boy is not learned.
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Note 5: The particle (<) is normally prefixed before the

() of (L,-a.j). The () will now be in the genitive case

(L9 /). However there is no change in the meaning, e.g.

(Pl jjjj\ UMJ) — The boy is not learned.

z - -

Note 6: The (a2 Jl) will be further discussed in the next

lesson.

Vocabulary List No. 35

Word Meaning
:'Af\;- sour
;L;- 5 crowd
("C J.p\/ & §e) N Je crippled
% ,c torrential
?L«.c cloud
3L,a_s ¢ ima_e short
:La.a; ¢ :M shirt, kurtah
Lc.mf thick
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;j\a; painful
s lit, bright
}c»\-w ¢ %L«m lamp
ZUm\ ¢ jﬁm rain
L:\-@j’ cultured, disciplined
Lw«-) pleased, active
25-3\-@ peaceful
i-;- atmosphere

Exercise No. 37
(A) Translate the following sentences into English.

Note 7: The right-hand column contains (4 4&). The

same sentences are repeated on the left-hand side with a

(23U J=8) showing the (=) in (ed! dl>),
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A il

{o'{} o /, g
L&.:.Jmc;\.xj\d\f

* j’/ i::j‘/ 1)

\ﬂa e R

s or

J«w u@l«aﬂ‘ 2)

Z -0 & -5/ s 0 ﬂ
YJHM fJ‘

24 550 3y

u,sij-«’ AW i’

Wf ’LL;J\ )

L;..wa
Nz T e

.b.xM (b-)\ )

g o F -

4

ﬁ;; Ll (6)

z u}} -0

-w e (7)

}cw Y

?JL;’ e J‘” &)

u,w oW ;J

C)Lu G J‘* )

3 3 P
P R WA S

¢ o505 s a (10)

B W5 It

A Wi (11

el ox&i}j\ Ji5G

DBl 0y (12

s 3501 50

s -

EETNE)

VS VHRCRAICH 1A 4.».&.@.» :»,u \ (14)

ub-i.@.» uu\ J\jy
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Note 8: Insert the particle (0]) on the above-mentioned

-

sentences and pronounce them with the correct (<! /).

(ol L3 3 G ¢ o5 L3 s (16)
e T p50 Tt | el s eoff (17
961 156 3 ¢ 5 (18)

Ve SE L ¢ Ll 3@\&(19)

Exercise No. 38

With the aid of the above-mentioned words and sentences,
fill in the blanks to complete the following sentences.

- I

Phos (1
o (@)
S oS 3y
e gl é::" 1))
A ISHEE
du,m ;}Ca ©)
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) w\ 7
* L) W‘ )
ARSI

w‘>U\ ke 10y
L L A

-
Ss

(’;LMJ\ J5G (14
¢ Ui 23T (15)
WA (16
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Exercise No. 39

Examine the grammatical analysis of the following

sentences.
m y
tye ' olal) g

cu.z;\.’J:.éjo- cuz;UJ.é(,.w‘ cgﬁb\l\cua;\.}d&;
%Pwmﬁbﬁ‘}ﬂ@ﬁ\.ﬂw\

) J
S e
This
) ) J,ugj\ particle
W Jadl) G | 28Ul adl) indicates
- / B - AU | e
Wle ¢ g | Adle (g 9B _
- | L . . &)\.»,'a.&\ meaning of
(0 —) 4and, (09 —) and, ‘sometimes’
. ¢ | when used
with the
(& JL=)
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Exercise No. 40

Translate the following sentences into Arabic.

(I)  The house was spacious.

(2)  The servant was agile.

(3)  The kurtah became long.

(4)  The crowd became large in the evening.
(5)  The patient spent the night in comfort.
(6)  The girls remained disciplined always.
(7)  Our sons always remain pious.

(8)  The rain was torrential during the day.
(9)  The atmosphere was heavy at night.
(10) The street lamps were not bright.

(11) The girls will be present now.

(12) I'will stand as long as you remain sitting.
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Lesson 38
The (w2t Ju)

Continued from the previous lesson

1. You have studied 14 verbs in the previous lesson. These

are the actual (230 Jxf),

There are certain verbs that are (56 Jl)18 but sometimes
they render the meaning of (,l»). In this case, they become
(.23l Jsl). These verbs are:

(3}1; sls - to return, to be), (J;;é; J}x - to turn around, to

s 0

become), (X7 ib)\ - to turn away, to become) and ( J>.!
k== - to be impossible, to be made).

Besides these, there are other verbs that can be used as ( Jluif

- -

4.28U).
Two meanings have been written for each verb. With

reference to the first meaning, the verbs are (55 JLJ) and

with reference to the second meaning they are (.23l Jlxl).

Examples:

] 2

G v ‘_}-1-*3‘ 5l¢) — Khalil returned from Makkah.

18 See Lesson 37.1.
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(G J.l;d\ 5l¢) — Khalil became a pilgrim.

(o ) @‘ G il 05 J;;J) — Zaid turned from the east

P

to the west.

Zo 8

(L :}IJ‘ J}v) — The milk changed into cheese.

.

(235 % 25 553\) — Zaid turned away from his religion.

P -

(Tt @&B‘ 353\) — The blind man regained his sight.

(;G\ JSE.) - The work became difficult.

-

(M3 250 JZM) - The wine changed into vinegar.

2. Sometimes the verb (/Q\-/{) is (V). In such a case, it means
‘to be present’ or ‘to be found’.

Example: (;;/b ui’ (J) I ulf) — Allah was present and
there was no one present besides Him. In this example, only

the (J=U) of (5\3) and (u§» ;j) has been mentioned. Without

the predicate, the sentence is complete. Therefore it is (4:5).

3. The verbs (CM«D‘) and (sta\) can also be (4%L) when they

mean ‘to spend the morning’ or ‘to come in the morning’
and ‘to spend the evening’ or ‘to come in the evening’
respectively.
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o 0k 0f o .o

Examples: ( ,«>=5b Lincs! W) We spent the morning or

evemng well.

2
w z
K

(o\.e jﬁaﬁ\ (i.@..l.r— W\ ol \) — The storm came upon them in

the morning or evening.

4. On the occasion of a supplication (l¢3), the verb (6\3) also

becomes (4:b), e.g. (;.5 2 #13) - May your glory remain for

ever.

5. In a supplication for or against anyone, the perfect tense

(L;b\l\) is used most often but the meaning of the present or
future tense is taken into consideration. Instead of (43U L),
the particle (/Y) is used.

Examples: (&L s’ It d\/f) — May Allah remain in your
assistance. / /

(;..j) Y — Remain safe.

280 &

(s o JUa) May he live long.
(el Y 20y - May Allah not bless you. This is a

supplication against someone. o

Sometimes the (¢ jL=») is also used, e.g. ( ("Q A AR - May
Allah forgive you.
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6. The () of a (23U J=¥) can precede its ('), e.g. ( Rty

B o z

Ny L«i\é) — Zaid was standing. This can be expressed as ( O\

Nvy V-MJ\) also. Sometimes the (=) precedes the (_=5L  |=3)

itself, e.g. ( \ﬂf )\ o | wa2) — whether it is small or big.

When the (i) is (5,5 - indefinite) and the (=) is ( ,l>
)9,4) or (<2 ,b), the (=) generally precedes the (), e.g.
(?3’\9 65 dlf) —Thad a slave.

(?W ks d\f) — There was a slave by me. This rule will be

explained in detail in Volume Four.

When a (pjl> < ~) is prefixed to (05) — the (g JLas) of
(b\./() its (0 §) is sometimes deleted, that is, (UQ V‘S ) becomes

(&L V‘S (u§» (J) becomes (&5 (J) uf | V‘S ) becomes (_\\ V‘S
e.g.

W/ z

(LA i o (J) I was not oppressive and wretched.

But when it has to be joined to the succeeding word, the
(0 #) will not be deleted, e.g. (U3 W3 o ;J) — The boy
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was not a liar. One cannot say (10}5\ oY EJ) in this instance.

8. You have learnt in Volume One and Two and you will

learn in more detail in Volume Four that the () of ( ala~

i) is sometimes (> ,4+) and sometimes (<S5 ). See 6.7.

A complete sentence, whether (&) da) or (id= =), or a
(o) 4.2)19, that is (49,2 l>) or (< ,5) can take the place of
the (). Similarly, all this can appear in the () of ( =

L) or the () of (1'51) and its sisters. Observe the

following examples:

With (©)) With (08 i s
/~°Ja J/o/ z B @ /'Yaio‘ (/i/wl_;'_/'\/f /~°Ja J/o/" P
S e | A AREOS et

_... | Khalid was reading . .
Indeed Khalid the Qur'an Khalid reads
reads the Qur’an. ' the Qur’an.

'|

2 . - 2 -
o .~ 880 A . Lo .~ 880 . A,
Ll 03y s O | s ey s

-

Bso . 880 . - A,
Lls o cliil

s
- -

e 55y cd sid s | D s

-

19 a phrase or part of a sentence.
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o s s G

W PR (Tl B [P b

!

Ponder over the four lines above. You will realize that a
verb forms part of the (»>) in the three examples of the first
line. The pronoun (}i) is hidden in the verb. It refers to the
(l4xw). This pronoun is the (J<). The word (QT,);J*) is the
(J s22#). The verb together with the (Js) and (J sx4+) form a
(ad= ala). This (&= ila) is the () of the (J4xe) which is

(W), The (Ixw) and (2¢) constitute a (! W),

In the first and third examples, this (4&) will be regarded to
be in (=) dl>) but in the second example, because it is the
(=) of (b\/f), it will be considered to be in (el dl>).

In the second line, a (4! ila) constitutes the (). It also

contains a pronoun referring to the (\4x).

In the third line, a (,9,% ,) forms the (=) while the

fourth line has a (< 5). The (<!,¢]) of these predicates is
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the same as the one indicated in the first line.

Note 1: Whether it is the (I4xs), (=), () or (U s24s), there
will always be a case (< Y dl>) for each word, whether it
is (L;I.ﬁ < #h) or (¢ & &) #l). If all the nouns are (< =),
the (<!,#) can be shown. If the nouns are (/) or (<5 ),
the (<! #) will be implied according to the position of the
word in the sentence. Such implied (<) #) is called ( <!,
k;Iﬁ), e.g. in the sentence, (\:lfb ;L;.-), the word (\:1_;) is the
(J=b) and the (JsU) is (¢ 52 +). But since it is indeclinable
(L;Sfl*), no (< ,#)) can be shown on it. Therefore the word

(\:l:a) in this sentence will be regarded as (¢ s ;&;) or
(=) ¢ #).

In the sentence (I-» i:»ff;), the word (14») is the (J sx»).

Therefore it is (< s S/\.;) or (:}.é\ O gain).

In the sentence (1ig &), the word (142) comes after a ( <> ~

“4). Therefore it is (, 3,2 g@) or (:}é—* 39,5~).
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You have learnt in Lesson 10 of Volume One that no (<! )
can be read at the end of ()22 «-) while the (<) of
(L2 s o) cannot be read in (x2 ! d>) and (A U>). The
(<! #)) that is implied at the end of such words is termed

(s p\&5).
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Exercise No. 41

Observe the analysis of the following sentences.

(1)
Glo el ai 2
The transgressor sometimes becomes pious.
DU Jadll | a8l fedll ¢ AU il | O~
[ - > cé}!jﬂc Cyjncéj\.w J.:l.EJ
(2)
NEA] 2l ol
The patients spent the night in pain.
) e 2 g a2
ot el e | T e
- - V.w‘ ¢ umU\ J&ﬂj‘
Z\.ABA& ¢ &_)W g,/ e L5'fl‘ ¢ u.,p\l\
. ) MS'- ¢ )j-@s-r‘ ) )
(G —) 4=, , ol e
(»”
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3)
S 35y REA Yo
The cold of the winter became severe.
FICIRRCAY
k) e >0 g g Jrdl ol | ¢ il il
t)‘éj”‘g}w‘ D35 D éjéjﬂcgé\.ﬂ\ @l\cgﬁb\l\
(] Olas cl | JsYall =l e
S5

el ala = ) e gl sl
%cugswdxmﬁ}aum

C&_)W

@PW%#UMY\@L,&U\M\
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(4)
o e Sns 3y HEH
We continued looking at the wonders of Allah’s creation.
=)
& 28U
&)\..,'4&» Jx.é ¢ 4o
;’\5 ¢ ¢ Ls.pu.\
. ' ¢ Jjw )
o Clall | Glal ¢ b —
. ¢ &_JW s
¢ d\.;‘.“ ¢ J}‘}“ .. M\ o V_lg:l
) Lzl 5o [ e
las
M= [ )
¢ B FENPS
;/\5'- ¢ aels
¢ P
s = aded Al = Jandly ol e g Ll adl
o yain S ¢ el e
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Vocabulary List No. 36

Word Meaning
C,&-‘ to invent
L;Pj to entrust, to advise
ARINy to make amends, to improve
o-;y to be aided, to prosper
j\-’ to persevere, to persist
(0) 3 to be generous
©) to cross
(ks St to adheef:g;; :g busily
u:v- to prove, to effect
33 to warn, to threaten
;WU‘ Germany
5 }iésl Edisor'l (an American
g inventor)
3\5 ¢ z}f‘ hope
L;‘ how
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JG)

- -

to change position

iansl L2J ¢ LU

carpet, rug

<

prostitute, whore

C S - S

narrator, phonograph

-

oy splendour, flower
=L generosity, kindness
:\}:ﬂ equal
:.n.,Ua group
j.aUa bird
:J\Jo B :JJUg aeroplane
(JUa has) :‘rl’ to fly
j\.ﬁa pilot
:,.b mud
;,c determination
:...e Zu ¢ Lg-a youth, young boy
Lu ‘ :u young girl

extra, left over
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s by, (253 - by you)
JCLA amount, extent
LD;-“ ocean
is}a.l.bU\ Lo,_ij\/ Atlantic Ocean
i,_:.ﬁ» sinner
:u,e doubt
:waj’ difficult, impossible
%; Jm; relaxed, calm
;,mﬁi victorious
:.aj,o love, friendship
’&LéJ success
& j_u C3 jM lapse, error

Exercise No. 42

(A) Translate the following sentences into English.

- - 2o 2
z 2 T

SN (D

.L.:J\ @u,m J8 (2)
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;\«wh: :5)35 au (3)

@82 o @ -

el B B (4

NS ARTTNG)

Ll (25 (6)

¢ b nesdt (7

e Ve 8T (8)

SR J G (9)

50 B A0 05 Y10y

e 5 2N

Uy J{;L.J\ S G(12)

G e st mug Lasl(13)

G0 L s L4

LSJJ L.ZQLA qux@.Jb L;w Ls,\(15)

L;b;“ s 3\ S B U i;fm o3l 7 46(16)
.Zﬁ;ﬁ}Zp}Lﬂ\iu»q<§¢H(;)b;yjAb

AN Jpwq 517y

S 3 L s (18)
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z

T G YY)
i ARRYVS ;e.u!\ ulf\.» o.u oj.cgew(ZO)

-

: uL;;;J\, u\j,{@_ss _\js:\; 5 Jpwq 5y u\(zl)

. J;xéa;wu YEL ) S J’Wj’ | ;umjs 322

(B) Translate the following verses of the Qur’an.

G T L Y0 SLds ()
uili;»uﬂ\if*ifé@»@ww 2)
%@6}@‘ 5»5@3 5;3&63(43‘%3%@\ ng; 3)
S S e e 2T 4
ufqubduu@\g\#\ 3)

C;LSQL;o\S pl ou,asu &L,;)@ 6)

r—é-‘ \}i:ﬁ::ﬁu(.&) PGS (T)

Lﬁ.Lﬂ) «@})Lgls(wfu@wsd\) ow\,ﬁuj\;uu\w )

X ,,,4 ,u,u (u;,,;: 4;3

-
o}b)/b/.
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LS il a5 G G e (10)
Exercise No. 43

Point out the (&2t JW), their (=) and (1) as well as
those of (51) and its sisters in the following extract. Most of
the predicates are presented in the form of a (&) or ( 4

lad ).

u . @ -

"o 8. 0 . 08 . . o .0 & 3% . . P & £ 4 g 77
b Oy Tyl i B Ol 55 Of iy L o
Y Mo Sfo .~ s80., " . 0 TET oo sgf oo e bt o 22
B3 3ea e sual of o AT sl i ke
gﬁjc;w’f:;l;.;;jg\su@;;;;;md\;g’;m;

. .0 £ ,//ﬁ & . o B [ o s "7 f/a/o)‘}/~/o P T
W\} ¢ Q\J:,E_S\ C\}u ¥ > \)J{Lis ¢ ol r.@JLA‘ gﬂ“'f"'“}‘

f

e Py of CUQM Gy oo Just Bl Lt G|

s
73

Ly 3% 2Bl O U5 SO e (il Ll
Oza}

- D,/ So 5,,/;/ -0, T j//} oi// . 3 J//} .o K.
L@.;M;/ﬂ.i/m fj/\.b C‘J{}L’, CJL&S‘ ;\.«ga- U,a.wc 9\.&.!\.“ ;\.«g} c..p\)

-0 . ¥ PR ./c/ R /‘?,/ ° o # Lo 8 /0.5/ 14 oy
bﬂjsgwp\&wwy@\;cw)\w@xjﬂbﬁ
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Exercise No. 44

Translate the following sentences into Arabic.

(1) Sometimes a miser becomes generous.
(2) Remain truthful; do not lie.

(3) We were present and they were absent.
(4) The disbelievers became Muslims.

(5) How did you spend the morning?

(6) We spent the morning well.

(7) Are you (women) not Muslims?

(8) Did you spend the night in pain?

(9) No, we spent the night at ease ((rzel2s).

(10) The diligent person is always beloved.

(11) We continued searching for him until we found
him.

(12) Do not leave salah as long as you are alive.

(13) May you remain well (du’a).
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Lesson 39

The (1w Juil)

1. The verbs (3\3 - about to), (u; - about to), (d)w)\ - about

to) and (_s* - perhaps, hopefully) are called (2\5;\.:5.1.5\ JL;.e\/)

Note 1: The verbs (;);_/{) and (;‘J-:i}f) have not been used in the

Qur’an.

2. These verbs are not used on their own. It is essential for a

2 2o ¥

(¢ slas =) to succeed them, e.g. (éj-ru b)) 3\./{) — The child

is about to stand.

From this example you will realize that the (& Gl )
enter a (i) ala) like the (23U Jll). The difference is that
in the case of (& &l J)), it is necessary to have a ( |«
¢ slz») as part of the (). This (¢ ,lze J+3) together with its
(J#1) which is most often a hidden pronoun, forms a ( &
4l=3) and then constitutes the (). The (s!) of the ( Jlail
iy W) is in (22 )) ) while the () is in (cwad! J1>).
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3. Sometimes the particle (0) is used with the (f slar =)
and sometimes without it. It is better to use (OT) after (o)

and (3)-:3}?), e.g. (%}E.Z ol 3.;3 Ls:"“;) — Zaid is about to stand.
After (3") and (& 5) it is better not to use (QT).

After (Ls;é) and (EJ&}T/), the (e~!) can precede the ( =
CJL?”), e.g. (133 6;-@/ of glm;) — Zaid is about to stand. This is

not permissible in the case of (3.5") etc.

5. The (¢ Jlas) of (3157 is (3 like (L3 ) while that of
(&%) is (L&), The (2\W) and (¢ JLab) of both these verbs
are used.

Only the (L;Jo\l\) of (u‘/"";) is used. Its paradigm is like (L;;;), The
(CJV‘-U) of (;J;-/{) is not used.

A

6. The verbs (:L;-\/ ¢ 6\.; ¢ L};.;- ¢ ;3.454 ¢ ¢ #*) are also used like
the (&, Jwsl). However the particle (Of) is not used after

them. All these verbs mean, ‘to begin’, e.g. (igmu'* ~ J;.H\ .x;-\) -
The child began walking.
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Exercise No. 45

Analyse the following sentences. The first one has been

done for you. Remember that in the third sentence, the ( »>)

of the (4% =) precedes the ().
o, - ERA L
Lk of & e (1
(Perhaps Allah may grant you a cure).
L0 adh Sl AS 2)
(The sky is about to burst).

°

W RN Cw ol 20 (3

(Very soon the door of the madrasah will be opened).

o, -~ o. - l\w P
d (5 ol | e
Sy
e Sy e Jub

° 2 d}"“ P..\.d‘ )
¢ Joaze Ol o s J=
p wu J”

Al [ oael mll) (s) pe2) 4 s
5 T ST L) a
bl
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¢ snis
g
=
Mﬁ*=d;§”)“u@ﬁ)wj’3
wwaﬁcﬁp=w

e ala = ooty 4l aa 5

Vocabulary List No. 37

Word Meaning
@L’ @‘ to refuse
f"‘ to burn
u"‘ to melt s.t.
J*M‘ to catch fire, to flare up
J-“‘ to brighten up
J"" to turn towards, to face
o‘-" to spend
5L to hasten
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-

to send, to awaken

(D) &=
u‘:’”’-’ to search
J’A‘” to burst
() S~ to flow, to run
(LP) e to mend, to repair
() JU’ to fly
©) Gb to surpass
() w to understand
() *—*"J” to pluck
©) (‘:y to reproach
C)) C’J to fall, to occur
(is’;\:"f) ::W"; wish, desire
(LU@-\) i«-j”' firewood
3*-" horse
“Ug without, besides

mount

to compete, horserace
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(Otffi) ol youth

:; sle ordinary
(Zd}/é) Js gazelle, buck, deer

%} ease, comfort
>l =5 joy
goss L the place from which Nabi
> D ataa (t e e

# will intercede

Npe gentle
(d‘}}f) 3 leaf, page

sl force, compulsion

Exercise No. 46

(A) Translate the following sentences into English.

A s )
CLa ogl s ol A oo S a1t (2)

P o 2 3y
i e S B G NS b AREARES
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Al e gy Ly e b Lo

.j;isii’)l;;il’mﬁ:}:j%ijz;is;ﬁé)
e S By (6)
LDJM\) kW cl..a.: G D
: &Jy)\ J\j}\ uz;u &;;DQJ\ & u,,'bu of s (8)
Pl G B R 3K 9)
ol sl L i g o 2 ety (10)
(,JU\ a.uu,auw u,\f (11
Lip ey 050 s :;m WL 12
&(.)&MJ\U;&M i m (13)

LE R T e 4:—51

(B) Translate the following verses of the Qur’an.

o - - 02 e 08

Z)j.lm\);\.{b)\.hfub (1)
ARSI GG A dsl of e ()
w‘ 855 o L«eﬂl& du@v (15> p2T) Wﬁ &)

}.1,;

,«@}A}w*w oS L2 (4
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. iﬁ» Ry AN A 5

L,..p V.@J L;LU of 2l P (6)

1 Y e (._Q;wf \;,:"L;;Jﬁdu N

Y m;;ai;;j;:\;/c}s 3 ,M’ e AW )

z

i g
Exercise No. 47

(A) Insert the (<! #) in the following passage and translate
it into English.

o ) e O WY JIEL sl i) e e Ol OIS
2SS 56y ¢ Bladl 3 L ey J1Y Oy bl Gy OF 518

cwwaﬂyuuui}\w
QLo oly Ul G5 s e OF Sl gy Ly o o] 5 ) Lo
dr d S ald Al ) ssad By Gl wde cisly el
EFRNTE VIR RS AWK S PPN I g Ve g R
T I P P e P N Irs U C I TEY

Cbsd Ll (\JL»
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WSS o o2ty W o Sy o i a5 5 bl sy O
SN PR PIRVANE [t

s OGS ¢ e b ey 0LV 5,LaY1y L3 vgh O
Linls by o0 ol @l 35 ¢ Oldl s Lt O Ol
c OV ) alzs U 9 L Oliadt @05 day g ) S

(B) Translate the following poetry.

DLV O 3 Wlas JI# 0]
Ol 053 2 W3 ey O 5
Ol A8 Tt S 1 phe Ay
olzabYL (s, S TR
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Lesson 40

The Verbs of Praise and Dispraise
(R0 CD:J\ )

1. The verb (("” - originally ("”) is used for praise while (:JM;,-
originally _~%) is used for dispraise. The (_l¢¢) is most often
(DL 2+ - have the definite article attached to it) or a

noun that is (<La+) towards (DUl 3 ae).

-

After the (J¢b), another noun appears. It is called ( >s=is
C.xlb,) or (pUL > gzds).

Examples: (’:Ub- :};-35\ ("’”/) —Khalid is a good man.

(;-:a\:c ‘_);-35\ é‘)kﬂc u‘“’/) — Asim is an evil servant of the man.
In these examples, the words ‘Khalid” and ‘Asim’ are (2 5n
C’m”) and ((-Ub, > s224) respectively. When analyzing, these
words are regarded as ( > 3 ldzws) while the verb together

with its (_J¢U) is regarded as (p2ds ).

2. Sometimes the word (L) takes the place of the (_l¢1). This
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is in the meaning of ( %), e.g. (LSA Luu) This was originally

(@ L ) That is a good thing.

Sometimes an indefinite noun in the accusative ( & 5 !

< s2u) takes the place of the (J¢U), e.g. (~0L>- 3’\:-) (;.:u) —~
Khalid is a good man. In this case, a pronoun ( ﬁ) is hidden
in the verb ((;.:J/) and this pronoun is the (J¢). The word
(;’\;.-}) is the ( ,m) and is therefore (- s«2+). The explanation
of ( fm) will be rendered in Volume 4. The verb, together
with its (=) and ( fm) form a (s ila~) and also form the
(p2&s »>). The word (iUL>), which is the (7 L > s2is), forms
the (> \xs). The (4s) and (=) together constitute a

(i) lar).

3. Sometimes the (C-xlb > g2is) or (pUL 5 5.2is) are elided,

o a0

e.g. (-ud\ ("”) that is (&) .ud\ (,.,u) — Ayyub %8 is a good
slave.

([:33\/] ;..23\ ("’”/J LsJJJ‘J\ (;.:u') — Allah ¥ is a good Master and
Helper./ / /
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The feminine form of (V"U) is (i) while that of (u‘“’) is

o P ° 2 - & o
(Cns), €. (5518 3e ol iy y &bl LUl ciw) — Fatimah is

a good girl and Ghadirah is an evil woman.

4. The remaining word-forms of these two verbs are not
used. The number of the (J¢), whether singular, dual or

plural does not have any effect on these verbs.

5. The verb (*:lj;-) is used in the meaning of (;'.;J) while ( N
\:lj;-) and (;C») are used in the meaning of (:Jm:»,), e.g.

(O 1 Yy 3L 1W5) - Unity is good and

differences are bad.

Note 1: The word (:.,-;-) is a verb of the past tense ( 4|
L;{o\l\), while (\;) is an indicative pronoun (¢ L&Y «w!) and it

is the (¢1). The succeeding word is the (C-L\b, 3 gapiin),

Note 2: The word (;\.:» - to be bad, evil, to spoil) is also used

like normal verbs and its paradigm is similar to (J s JU)
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Words Indicating Surprise
(o Elo)

1. The two phrases (il;;fu) and (« J,d\ are used to indicate
surprise and they are called (g_,md\ C;;a) e.g.

Sor 0

(w\b) or (‘u - \) - How beautiful it is!

/

Similarly, in place of the pronouns () and («—), all the

-

other pronouns and every type of noun (2l 1) can be

used, whether the noun is masculine or feminine, whether
it is singular, dual or plural. No change occurs in these
word-forms due to the succeeding words, e.g.

FA A -]

(“‘W’J u“"‘u) and (-’w;‘;’ u“"‘) How handsome is Rashid!
(uu;' S J ;Jo\ — How tall the two men are!

(L fa-s\) — How short the women are!

2. The literal meaning of (142 u“"“’") is, “What thing has

made Rashid handsome?” as if, out of surprise, we are
asking ourselves the question. The resultant meaning is
“How handsome is Rashid!”
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The literal meaning of (L&, umo-‘) is, “Regard Rashid as
handsome.” That is, Rashid is so handsome that everyone is
being commanded to admit this fact. The particle (<) is

extra in this expression. It is perhaps inserted to indicate
this meaning.

Note: The grammarians have differed greatly with regard
to the meanings and analyses of the two above-mentioned
phrases. The author felt this opinion (expressed above) to
be easy and correct. The analysis will be provided in
Exercise No. 48.

3. The verb (/QL/{) is inserted for the past tense while (}Q}}g;) is
used for the future tense, e.g.

(u.b\.;i.“ JJa..,« ‘_}Aa-\/ o L) — How beautiful the scenery of the
g/ardens were!

( ,>=J‘ Jiaw wb‘/ Z);g-' ) — How excellent the scenery of the

sea will be!

4. These word-forms cannot be used for (& M) or

(1), nor can they be used for (> # ) if the latter has

the meaning of colours and defects.
The meaning of surprise can be created for these categories
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by inserted the word (A0, (3L, (;,.J&}T) or ((Ja&f) before the

z
2

verbal noun (,42»), e.g. (;\.;-1115 JU\ ;\;},\ Ll ) — How the

people honour the Ulama!

o-o0

( ju.ﬂ J‘ ,Ci.i\ T V.}ao\ — How rapidly the extravagant
person moves towards poverty!

0 - /o}

(MU\ cw-) & o {,Ja.r«\ Ls) — How red is the girl’s cheek!

s s @

(ybd\ o Jaf L) — How blind is the ignorant one!

Exercise No. 48

Observe the analysis of the following sentences.

A\Y

o, s - 0

Iy o
CS,,LM&;LUJQJ\
O seain ¢ J gmin “;‘C"‘Uf_’”“;‘
Mz ¢ Jebb G

—n\
o

¢ 2
g3 02 e = Bl e = Jsadlly Jeldll s Jadl)
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il da = iy )

o > Cond
¢ omnild J.»E}H J.e
. OSSN e o)
¢ dprda ome ¢ g2 . L
. RU BTN SR PP S N LRI ROV |
&) o e ’
Jebs ¢ TGT I e
Soakiak!
Vocabulary List No. 38
Word Meaning
Ny repentant
L;i;'j (1) to conceal
() sy Lol whiteness
e cucumber
Ry fourteenth
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3 ,M polytheism
i3 twilight
jb\& one who accepts an excuse
BJB one who reproaches
:LJLP consequence
’;m& relative
‘_}..; May he be destroyed
:*j»,a-: name of camel of Nabi
(s>~ u") J—"‘ L how sweet
(&-’J o) ‘-’J‘ L how bad
(4;- uﬁ) > y—‘ L how excellent
Zyv,i resting place
g Jmi polytheist
7 anger
«.s’)"’ master
LS}:“ love, passion, desire
A

for a long time
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() ﬁl’ to succeed
;s": wish
J power
LS;’" to launch, to effect
L;*’U g’ to intend, to mean
:"J-’ position
:«“J’-*" to form lines
)’” towards
(S) e to stare, to gaze
©) &%) to glance
E);J &‘F ¢ &} wound

j’f::” to fail, to fall

J’““’“’ ‘ to heal

’)-" to accustom
3 to be powerful
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Exercise No. 49

(A) Translate the following sentences into English.

35 0% . 3

.&u&WJUJQ\W’)iBL;‘: M"’-}gm\(;;;

s 28 0

Uil 1Y W ipda\ i

o
s

. L@JJL;L;AJ\MO;J‘J‘ C);L.w

JM\&&M\WJA{\

80 2l i e eds (25T
Lol s L ixgm RSEIER

—n\
‘.h\

“\

51@ Al ‘_}J.u pz&u; fm:;ss Jgj‘ AW
NGRS TL;’) ohij JJjJ\

i (10y
1
<12>
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iU g s Azl (15
e Al g A3 S (e (B SO (16)

Z
28 . G %

RS PR NP §s333s oo 3 (17)

VRN Ll S (18)

-

Ll S SN el B s astas 1T (19)
(B) Translate the following verses of the Qur’an.

CoETesll B (1

: &LT} & f,z\ (2)

S Bl O e (3)
A A =4

kAl ey S s (D)

o

sl 2 W (6)
ol WY B O (s U Bl 1,08 01 (T)

° wor 87

SN e e

A ey cae (8)
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Exercise No. 50

Translate the following sentences into Arabic.

(1) How good is this book!

(2)  That horse is beautiful and how beautiful it is!

(3) Mahmud is learned and how learned he is!

(4)  Polytheism (shirk) is bad and how bad it is!

(5)  This melon is useless and how bad it is!

(6) How excellent is my camel!

(7)  Salahis good and how beloved it is to Allah!

(8)  The cow is a good animal and how beneficial is its
milk!

(9)  Generosity is good and how good is its result and
miserliness is bad and how bad is its consequence.

(10) Extravagance is bad and how evil is its
consequence.

(11) How pious and understanding is your son!

Exercise No. 51

Translate the following letter and note the application of the
rules that you have learnt thus far.

S ) ks e 8

sz o s
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/oﬂ

Sy jj\ L;,\M
f\f\f}/} 4»\ w)) [._<_.Lp ¥ é‘;f\M_S\

S I ROARWI Z;T e u@;s \PU\ oy o] Ax
Uﬁbd J;gngsJﬁ’c‘;;}a;;;;J\;;‘}_\ﬁuu)qg\

\v&ﬂw)mwﬁbdwgp\
Rzl f&uuwwgdu;\j\;;,uwwmdﬁ AR

z
s Rozo P T

gj.ezsﬂoasbj\.x;\.l@j i;i,s} W} muJJerfupdjp\

: @,,J\ & r&ﬂg L”@"S‘

Z@}%} va ;‘N <}¢m°' 4 vb ZSIT )}’}J\ «L,u Lm> v{jw\ L,,u
@@J;U\uﬁad\ °,JJQWU\@C\>J°3C@;@

Z

xiw;)‘uwuxwdg;;;gj°ijﬁﬁ sl iy
sJ\ W UM\ L 202 B s i

Z ///J @ -
T [ S

W dbwU\ JM,»\) ¢ ww\ J.G.MJU\ 4.:')’\4 o.k.» LFa Laj,ilf

’:.Q#”"\ oA ow Ao (,J ,@J\ d‘ g}mj UM;T ’j ‘ W\ J,,

;
el
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s LTy e a0 sl sl 63 ¢ sl oyaEdd

L S 1y 4yl

P P oz -

3 50 & T T v Lalry [ L 15 el O,
S gy Sl G i) A0 e s L
o A O 1 i By 25T U6 3G GO e

/azj.agw -0 czczcg /.,/cﬂ/a}////“//c/ N o & 2
Q\W\rxcwﬂ\w@ww&&»)m)w\@osfj

-

" -0 £V o /:'.ﬁ//ﬁz)’//a.'% LI I
.EJLA.PU\/}«?'L{&H)j @Q%M‘ ib\.gcd).l.&&\ Lﬂj

S R e YRRl RO AR e R NV PR
sl Gl ZAy G5 T RS Sl Dbl BT
Sl e Tl oSl b by

-

f

@

¢ 8 P \ ° £ > oG . . & . i
S0 a5 X 5 e S elal e e GG e

: i

\_; ‘. /‘¢°,/ 1»$ s 0 .. 24 | AN RSP ° /°‘ /‘ éJ\.S/ 0.
LSL‘ J.:.:f al u-’*—f—"j fg.».mj &54{) w.l.\.o” )//M/. Lfs/ /J Ay
LUy sl e L (e

—w
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J;Ciﬁl{mum/c;’cumw A \,\;M@;M\@:f .
lala Lw\ca;;wxg\égijpc‘j;}:_\uw}@,ag

P -

vﬁ;bw;:s;w&’“yumw)%wsw
A @\j;@ S wJ\jJ\ {f A J‘ L;VCJ’) — i

RORAS B 1!

N e B s B T el W b dn QU
oo 2 )

by dat
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Test No. 16

oz0- 2 o 0~
-

(1) Define the (&a3Uy 2l JWsUl). What kind of ( JsUl

i25U7)) are there in Lesson 32.

-

(2) What is another name for the (2\.:45\.3\ JL;.Z;L;\) and why?

(3) What are the sisters of (Z)i)?

-
-

(4) What effect do the (2\.:45\.3\ JL;.ZEL;\) have and what effect

@

do (Oi/) and its sisters have? That is, what changes
occur in the (<) ,#) of (4! adla~)?

(5) What is the difference between the effect of (Zi/) and
OS2

(6) Construct five such sentences in which (/QL/{) or its

sisters are used.

(7) Construct five such sentences in which (0)) or its

sisters are used.
(8) What is the difference between the (2\.:45\3\ JwsUl) and

the (5 Jsliy?
(9) After which verbs of the (2@\.:5.13\ Jwb() does the
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particle (QQT/) appear?

o gz0~

(10) Construct ten sentences using the (‘u JLM-S\ JwU\)

five of them with (O\) and five without (Q\)

(11) Name the verbs of the ((-U\) C-L«J\ JwU\)

o gz0~

(12) Construct ten sentences using the ( CA.J\ JL,.eLS\

(-\JU).

(13) Analyse the following sentences.

aw

me j.x,d\ W B

u\f}r.f 2)

-
o 8. of /05

T djjj, NIt 3)

M.-\-sﬂ wnj\w (4)

-

B RGN U L )
- el s (6)

rdE e ()

: 422;.} e (8

: :‘}UU\ LT UK R0 et (9
X510y

e w@&&«»&é*(lb
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(14) Insert the (<! #) in the following passage.

Note: The meanings of the words not encountered before
have been listed in the footnotes.

calal Loy Sa O 5 ¢ i et e Al (s B 5,Y O
o P L ol ¢ O s claddl QU e 2l S
fld ¢ ull g3y Cnagere O b o ose O Slayl,
o ) ¢ dls B sls 00 ALY JBy apl J) cadl & jans
oM opals s Jasl & cuad ) dbs ) g2 2 e ¢ 3
oy e B B dele dn (sal) sl by ol Bl 0
1987 o 5V Jol i g 2y B ey ey il )
G )l s ST o) gl ool @1y e O padd g 3 Oy sl
cbwwaﬁ\wﬁmwd

it G B L 3 58 Visal iy 1T s 1 | gk
PR
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Lesson 41

Pronouns
(Flezll)

1. A pronoun (w-2) is a word that replaces a noun referring
to a name or place. It can either be for the first person, e.g.

(U/f - 1), (:_,.w -we), or the second person, (g_,.s‘ - you), ((":‘ -
you plural) or the third person, e.g. (}}é - he), (\.;i - they 2),

(;i - they plural).

Note 1: The first person (vjifi) is the one who is speaking,
e.g. (U/T/ - I). The second person (<b'2) is the one who is
being addressed, e.g. (u\ - you). The third person (3\¢) is

the person or thing that is being spoken about, e.g. (5> - he).

Note 2: Whatever is going to be mentioned hereunder has
already been mentioned in several lessons before. Regard it
as a revision.

2. With regard to the form of the word, every (»~2) is of
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two types: (J«aji) and (M).

(1) The (J.:a;f.i) pronouns are independent words
pronounced separately, e.g. (U/T/ - I), (u\ - you), (s A -

he). Similarly, the pronouns (LSU) (—\U) and (s b) etc
are also detached pronouns. See 15 and 16.

(2) The (J-.m) pronouns are not independent words but
are attached either to a noun, verb or particle and

pronounced, e.g. the () in (Lssbf - my book), the (V)
in (L:LS - our book), the (:D) and (V) in (}C»;f/f) and
(G5 and () and (4) in ((J) and ().

3. The ( L-») are indeclinable (gsﬂ,-\\). No (<! ,#) appears on

them. However, with regards to (<! &Y/ :}ﬁ), they fall into
three categories,

* (¢ %) —when they occur as the (T-k:.,w) or (J=b),
* (ws2w) - when they occur as the (Js=) or
they occur in (<2l d>) due to some reason,

e (,3,2) — when they occur after a (3 <2 ,>) or
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they occur as the (4| <2Lzs). The examples

have passed in the above examples.

The (¢ ) and (- s=%) pronouns occur as (J-.z?;) and
(M) but the (3 /) pronouns are only (J-.a?i).

4. In this way, there are five categories of pronouns:

1. (e ¢ $# m~?) — those pronouns which constitute
the different word-forms of verbs, e.g. ( \;5 \«f Lﬂf

s ~1 J)). See Lesson 14.4. (d;;wv Oty }c:‘v/) See

Lesson 15.2

2. (Jaiin § b gad) = (021 Al & o3 La 52). See
Lesson 6. /

3 (e o pad) — (21 U iale G L), See
Lesson 15.6.

4 (Jrakie Cpaie ged) — (o1 I ABLL LALL oU). See
Lesson 15.6. / -

5. (Jrate 538 o) — (el LS 85 — 130 L 4).
See Lesson 11.4. / / /

Whereever possible, only the attached pronouns ( jle>
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iliais) should be used. Where it is difficult to use them or

one cannot achieve one’s specific purpose without them,
then one should use the detached pronouns (keiw jlos).

For example, the (dweiw ic s s Sli) are used most often at
the beginning of sentences where a (2 ne>) cannot be

P
' o o

used, e.g. (J—i‘) }3:), or it is used for emphasis, e.g. (<) 23

- You went).

The (eiv & sew Slol) are used most often for emphasis
or specifying, e.g. (D) Skl - 1 gave it to you.) (4 4 -

We worship You alone.)

The (,3 % ne>) cannot be used in a detached form.

The Visible and Concealed Pronoun

(diy 50 aa)

The (d2is i3 o Sles) which constitute the different verb

forms, are of two types:

* (5L) — visible — which have a visible word-form, e.g.
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the (&) in (2357) and the (C) in (55, the () in (210)

and the () in (J«Ka) are (HHb ).

Note 3: The (&) £ 0 ) appears in seven word-forms of the
imperfect (§ ;L2). It is neither a (x-2) nor part of it because

this nan is elided in (—w2d! dl>) and (p 7! dl>). See Lesson
20.2.

o ( M » - concealed) — they are pronouns which do not

have any visible external forms. Only their meanings
are taken into consideration. For example, the

meaning of (=) is ‘he wrote’. However there is no

word for ‘he’. The verb (;-KJ:) means ‘he is writing or

will write’. Here also, there is no word for ‘he’. It is

P
@

therefore accepted that (}i) is concealed in it. It is ( D=
¢ 55 ) because it is the (J=b).
5. The pronoun is concealed in two word-forms of the
(L;b\l\), namely (=5 and (=<5, and in five word-forms of
the (¢ ,Lal), namely, (L50), (6 g 1y — 055,
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(ol S asly — LK), (5T and (LK),

The pronoun (l:j) is concealed in the first word-form of
the () and (L&), namely (L-foﬁ) and (;&fiz). The

pronouns of all the remaining paradigms are ( L) — visible.

Note 4: Remember that the (&) in (w-f) is merely a sign of

being feminine. It is not a pronoun. The signs of the
remaining word-forms are for gender as well as for the
pronouns.

The (6 1 &%)

6. In certain instances before the first person pronoun (), a
niin is inserted. This niin is called (&G 4! O}f) — the nun of

protection because it protects the end of the word from any
change.

Before attaching the pronoun () at the end of (2U)),

s

(iJLJaU) or (), antn is first inserted, e.g.

W
o 8 -8

o o y/ o sgz o {o}g/g ° ./g/} ° .o}:‘/ o /.ﬁ/
W(W(@M(@M(&C&W(W
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This protects each word-form from any change at the end.

s o &

The (f\;\é ?J\ O's) is also used with some (< ~) like (fo) and
(:;,-/9) and with (3\) and its sisters, e.g. (L;» = u” ::,«) (;;f\)
(Zsﬁ-{) = (L;-Q and sometimes (L;Q However, it is
seldom used with (J:J . It is most often used as L“51.«5). The

word ( \) is also more often used as (u”‘)

The Pronoun of State

2
(OL) o)

Sometimes a pronoun is mentioned at the beginning of a
sentence but it does not have a preceding source, that is,
there is no word mentioned before it to which it can refer. It
is only a pronoun of the singular masculine or feminine

form. Such a pronoun is called (O‘\fiJ\ ;w) If it is feminine,

it is called (Z\iaﬁ\ ;—«M) When translating, there is no need to
provide a meaning for it. If one wants to translate it, one

a. N s .
can say, ‘the matter is’, e.g. (4>1 4} ¢») — Allah is one.

s 0 -

(gjxaxgg\;ﬂ\éxoﬁ3jwﬂxwuwu)

— Because the matter is that the eyes do not become blind
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but the hearts do.

Note 5: In Arabic, the source (&;;) is mentioned first after
which the pronoun referring to it is mentioned. The

pronoun (5,L2Y) o)) is not included in this rule.

The Distinguishing Pronoun

(24 2)

9. When the predicate () is definite (4 =+), and there is a
possibility of the predicate being confused with an adjective

(), a (Jratis ¢ #» m~2) is inserted between the subject
() and (). The word-form of the pronoun will
correspond with the ().

Examples: (:5\3?5\ o ] 31) — Undoubtedly only Allah
provides sustenance. /

(oj.;l.ai.!\ ;.fz d).:j )f) — Those are the people who succeed.

If the (>) is removed from the middle, it will become a

(e s S ) —an adjectival clause and the meaning will
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change. Therefore it is called (L}-sab im:p) — a pronoun that

distinguishes between the () and the (42»).

Similarly, in place of the (), if there is the elative - ( !

Je2adl), there too, a (+~2) is inserted, e.g.

(W e ‘_}.@e\ » Ll 0 - Hamid was better than Khalid.
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Exercise No. 52

Observe the analysis of the following sentences.

a}o.,f/ ?T/
S

g2 5 RBN 05 OBy mn g jlas Jab | Ladie ¢ e g

Chate Ot | pesad g e | bl Sy

Jﬁocgﬁmb\) (L:ﬁf),xﬂd Tdees ¢
o = e il = aAly el e i
B g @ et odn

il dka = )y fal)
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L'/ab)‘;)‘)'uﬂ

°

R\

-

2

—\

ot
s e ,
PR e | AR D g g
.X:-\)(J«&La
Ce.*cJ..z:ﬁ 4-33(?& '
, Jsnde ¢ B2 s pos
cOUqui.» L
’ e A RN ()
< e DI
g P

2ot = palgil e ala = Jsndlly ol ma Jodl

C;)\J;‘-}M‘°M

Exercise No. 53

Change the (¢ jlLzall) to (2U)) in the following sentences

and recognize the pronouns.

Aty NV !

2 o °
- & g 2o ¢
- -

L)N

2)
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z A ° - e R oE
. S/}.od\ ~r4.é,hu"’ 55 o) (3)
, (91)@) [ OV G )

' o
T - 00 £ 3 8

NN L P )
Lo DT s (6)

(B) Change the ( ) to (¢ JLal)) in the following sentences

and write down the (1) and the pronouns.

bLS:JMJm 1y
CBL ()
i o
JJ.AJ\ JEs
R e )

P -

LR OBl (6)

(C) What types of (jse?) has the particle (V) assumed in the

following sentence.

- z
[ ~ T,/a

Ca GG AT o
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(D) Change the following sentence by using the pronouns

Of (Li5s d>ly), (5o ), (L5 &), (S o) and (o2

S g,

Vocabulary List No. 39

Word Meaning
@wﬂ to listen attentively
KR poverty
;o f to reveal, to inspire in the
g/ h
eart
5055 to be new
o sand
WS fear
:L»j proper, integrity
() &) to fear
”‘] L excessive, exceeding the
bounds
() dpp to turn, to move away
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Ll to lose courage, to become
() cowardly
z-@ group

Exercise No. 54

What type of pronouns have been used in the following
sentences.

vém sf.f ﬁfb\ jjjmqﬁ\:; @w ﬁg, >\ 1)
AL AR R u,u (2)

.ulch\ @T&Jf\ S RRIRHC (3)

‘/V\A-S\A.S‘ uJ ‘J.A Jj:w; "y 9 1) WP LS’ u,«.J (sj.e /JL; (4)
e 2N G Y (5
.wu’/'/“';f\i\;};éﬂb\} (6)

}a}
//a!////o

U7 Gl ] 15 fdxu,,ucws 5 ;J\ NN
.guum)\gigg%.w

bk %M Ui o8 4 (8)

u};ﬂ//d\:-j Uij*’ UMJU\ J\:-) QKM\) (9)

@

PR il uu Lij;i g ub o i:* (10)
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SV {.53/3)}\5 INE NP

Loy sl (12)
U s G B Uy (13)
LAl B Ll 56 LG (14)

- -

Do A W S
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Lesson 42

Relative Pronouns

o8 o~

(V)

1. The (J 525l ~~1) is such a noun after which a sentence
specifies the intended aim. Therefore it is counted among

the definite nouns (& ,xs ¢lf). The sentence that specifies

the meaning is referred to as the (»).

-

The (& 30 3+ <e*l) are as follows:

4+—
i je S e
;525\ @Js A1
Sl ¢ odl Sl ol | aw
SM e S e U ) —=

Note 1: All the (3 s 5+ ¢*1) are (g;,l*). Changes only occur in
the dual forms according to the normal rule.

Note 2: One lam (J) is written in the (&S5 3 S s 4>19) and

(S ) forms. Two lams are written in the remaining
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forms. However, (L;W\) can be written as (;;5\) as well.

2. Besides the above-mentioned words, the following four

words are also used to express the meaning of the ( el

5o 52):

(i) — who — this word is specifically used for intelligent
beings, whether male or female.

() — whatever - this word is specifically used for
unintelligent beings, whether male or female.

(ZSE) — who or what - for intelligent and unintelligent

beings, masculine.

e
s

(?\j ) — who or what - for intelligent and unintelligent beings,

feminine.

Note 3: These four words are also from among the ( el

elgazsYl). See Lesson 12.

Note 4: The meaning of the (Y54 ) should be
according to the context, e.g. who, which, whose, etc.
Examples: (3> 4l &) — Your Lord is the one who

created you.
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(f*%:h’/ o w\) I love the one who strives.

< Bz

3. The words (:;,;) (%), (ZST) and (Z\ﬁ) always occur as the

(\M (J=L) or ( (J s24) in the sentence. The word (Ls-U\) and
its derivatives most often constitute an adjective although

they also form the (14zs), (J£1) or (J s2is), e.g.

(;v\.é 2+ L - Whatever has passed has been lost.) — The
word (L) in this example is the ().

(~L@-«>\ )\é — The one who strove succeeded.) - In this
example the word (i) is the (J=).

(LmL» Rty e gﬂ«l& — I taught the one who was enthusiastic.)
- The word (%) in this example is the (J sxi»).

(i\.@-ou , “\ ::u The one who strives from amongst you is
honoured.) - In this example the word (95\) is the (<L)

2 0 -

(v\-€-->=’ Y ¢-<:\ d\-@j — The one who does not strive from

amongst you will be disgraced.) - The word (isf) in this

example is the (sl vy 4 Lo J 52is).
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4. Due to the vagueness in the (J s« sl ~1), a phrase has to

be mentioned after it to remove the vagueness. This phrase
is called the (2-1-/@). The (J s+ 5#) together with the (;l/.:o) form
part of a sentence. Without the (21/.30), the (Js2s) can
neither be the (T-U-:ﬁ), the (=), the () nor the (J sx4). The

P

(42) should contain a (x~>) that corresponds to the

-

(J s s). This () is called the (35\./9 - the one who

returns).

Examples: ( J..U\ g UJ.LU\} QL;LE 64}\} JA; ZS,U\ f;‘
_lu:-\}fkwl.c/ )\(LQJ&U,Z}ILA;/ *Ls,ws)_sjix;;,m)_sm;

}: 1//).

Note 5: The (%%) in the first, seventh and eighth examples

is concealed (ws) while in the remaining examples, it is

visible (;,L).

Note 6: The (.L,L;«) can be deleted after () and (), if it is a

(J s220), e.g. (@f‘} G \-li) — He is the one I saw. This can be
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B of. PR
expressed as (<<, L 1.») also.

Note 7: If you want to mention the (il >W) after (:)
and (1), use (V'L s24)). See Lesson 20.2.
Examples: (:\13\ Jiw V‘S JU‘ Jigw Vj ) — Whoever did not
thank the peopie, did not tha/nk Allah.
(ui“ V‘S L (.) vy o5 ;L/b\.;) — Whatever Allah wanted

occurred and what He did not want did not occur.

5. The (< 5.2 54) of the (J s 5 1) must always be definite
because the (J 5251 vl) is (2 24), e.g.

(EQLE/QG\ }.I;I sz\j‘ JJ}J\ i.ﬂﬂ) — I met the boy who learnt to
write.

When the (2 32 3+) is indefinite, the (Js» sl o) is elided,
e.g. (E\,TLKS\ (..Lu \:U/j u) — I met a boy who learnt to write.
In this example, after the word (\i\j}), the (J 52 & o!) which

is (Lsdj\) was elided.

Similarly, in the following example, after the word (d5.%),
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the (J s+ s wwl) which is (650 was elided.

s o-

L - 2R B
(6 5 L3 U a5 s »Wl) — Cairo is a city having many

wonders.

The analysis of such sentences is mentioned in Exercise No.
54.

-

6. The definite article (J!) is most often used in the meaning

of the (J 5o A1 wusl).

Examples:

Z or -

(%5 S5 sl (e (95 Ll

@ e Gdll) e (a0 Syl
(2 A g (L))
(gl el 01y iy (gl Szl

e Gy s el

-
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Exercise No. 55

Observe the analysis of the following sentences.

Sy e slan e
Oy e g e e St gD 4
; J” , Jo-\)cdj.»pjl\r_w\
2y aleld paall ¢ d el ) s
o) ¢ Je
g P02 s Jeb sl )
L)
= |leld) 3l
¥ @Jﬂj =J;LAS\CAJM'S\
cjo-=3.3.lx.§z\.l.a\
o = 4las da
g P2
tj&jﬂy\f-cimzw\@d}&jl\
M\@=}UTMA‘
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- . s

S B

o

i ¢ ool Jadll | oWl el

(32) s pod | s jod 4

y o sl ol
Jya sl Al ey | A o)y G2
J.c\éc J&BLJW}U
Lol e Ll
= el 4
Jotdh oo Jad) s e
= Ades Al
Y UP)

T.,\:.:; M\CAJ}@JJ\
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@

e o ey il
¢ o2U) Jadll
S A1
Jsrie ¢ jlaze @‘w% ‘.Jjw ¢ oW Jadll
Sy S W ¢ Lo Aol
J el 6™ o s
¢ ol

Jsbo

e = Jpnilly Jeldll wo Judl

Wy s = gl

Bed ala = wtio me Jpndlly Joldl wo fadl
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%

2 o
B! 0. G2
(W J.G}J\

¢ Dy bl el () e ()

2
G- s ~

po2 4 ¢ We Lop SMW,/J;};
cdyesd Wty (B s

@gfcy- T%=M\8J,¢;s

Ba) alas = by Tl

Analyze the following sentences:

s s

NSRRI

or |~ o -~ 0

. J.w.l&/‘ 2 S Lﬁfg’:"’-‘/ (2)
ol pei 3L (3)
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Vocabulary List No. 40

Word Meaning
gl to do properly
W* ¢ ,&v-* to despise
Cb-* to need
SU ‘ to doubt
,SM‘ to intoxicate
LS;M* to be equal, to control
W‘ to be related, connected
u..__J\ to be doubtful
ﬁa-v‘ to assist, to overpower
d—fv‘ to spend
(P & to build
(@) ;s"" to want, to search

0

(P o

to pluck fruit or flowers

(0) Ko

to harvest

(2) Jom

to carry, to prompt
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@J to nurture
&) &5 to be broad
u:J to beautify
(P) SLa to be narrow
;}:‘L/" to deal with
(©) S to be high, to climb (prices)
©) S to be expensive
() r—*—‘ to capture, to gain
("‘""‘ to gain booty
() ks to pluck fruit or flowers
35 (®) JL{ to measure
() -*‘J to be finished
;_»\} ¢ :fa; nation, group
:)U ¢ u-v; female
:-“M courage
SR PV body
3;{ ; ¢ i-f 5 male
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B! o

N T
tb;(‘\.ﬂﬁj

note, patch

LU mlo

artisan

R o -
.

d s .
s ¢ s

weak, poor, despised

aﬂ///} aﬂ//
s — alb
.

to seek rights, to demand

period of waiting after

::\.c which a woman can
remarry
A5 glory, honour
:,M menstruation
Oy S battle, battlefield

it ):M virtue, famous
S evil, strange
Al rightly-guided

Exercise No. 56

Note 6: In future, the (<! #!) will not be written in the easy

places. You should be able to read the words correctly
according to their position in the sentence.
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What is the (J s sl ), (4e) and (#l¢) in the following

sentences.

Vijj&mug&g,d\&ﬁj 2 1y

of LBy JA G uu;: ol ) u\ 2)
LG e ey i S Gl 3 1) 0l

3 ATl el ALy sl e Bl 26 GO (3
S5 e s i

a5 @uj\ faseat ;.U\ LA e (4

(e ) o)) Gkl S gm0 LTS
sl el Jof sy

e U5 sl 0T Ll OF 3l 6 53 Loasds (6)
.ww\@wwﬁwbjw&\yw

) s 2 oo (D

rgdis ts (8

a. Y SHINp J.\_»\J EJLA\ )

3 i kgl o G DK ) L (10)
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W\Wuﬁuombﬁw\jﬁdm oY)
Oy DYl oy Sy

R OV Juw,ﬁwjzﬂw 5 (11
oj,o,\.'é (._&L«.;\ O gy el C\.ﬁdb ¢ L@_J\ w a
ol ) alad e UJA;\.::T i OO sy ¢ iy
Bk O s O u).bu ol Ly ¢ g

° [

e

L@L&Tg\wu\&j L3 LR st G (12

G‘\

Lsg‘jj‘ ;ub LS’}’ V.A.OL; i;—L:;u/L; }CL:;-T/ :"5.,0 \j (13)

Exercise No. 57

Translate the following verses of the Qur’an.

-——v-\

ISP
.oMugJ»3uM&ﬂ*¢%& 2)
el u@w =5 0] szwww;i@@w*} 3

Ay

u.«.i«o Y\@}yw&\ouuﬁd\fuﬂ) 1))

-

Page 290

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/



O%agw Tutor — Volume Three

Sfo- 5} e s A }}

ARG R S UG5S L S ()
Ui Byl isie b (6

S S AN el ()

NP PR P -

2 2
N2 -

- /.o/ozz N P 7 )‘}25 Gy oo - o £ . X o:.}
g&dj.g-'a) fﬁjﬂj\idjjﬁbgwwr i\.ﬂ‘;?'v.mf (8)

SN

-

z z
Z o 7

wspw@yﬁ)&\j

f

3

Exercise No. 58

Translate the following sentences into English.

¢ o) Do 6 L 315 1 e G By L sl s G (1

- -
s 28 0.~ 2 R o0 Ko -

LB G S G Ul B A (2)
5 o o 2055 2B (il o L 5 s g
YT A e WA PRV NP

UMLu\fuwumuwyw\&@f»@w&b@)

. Loes

e Jo a s wal G LA e e s el
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S

U5 M GEER ol o355 sk L e v cnT 4
¢ uﬂ.c\.w

G0 ke e ) ash Sl G sags SR

s el Dy s i 08 by La LN (5)

-

°

2 -
° L -

¢ ":Jo-

P

e el G AL wBas 30U BT By L LI

P

ENEHp

¥ i ks $U\ F ) JJJ\CM@ B0 JM 5 \1;/(6)
¢ L

D0 I 1 Gl i a7 ) s S
.@%u&}x.g;ﬁ\gg@@};g;

o

- ° - 2 2 [ s o aﬂ/o P 1!/ _ o o ..
O A BT IS U 0B U B s s ) L (T)

e o L il g 0 o 0 s e (e 3

Ao 2 G e
G 1303 e Uny JEA G a8 306 wSle 0187y LT 4 Bl LS

-

- E

NPEIREI
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o2 (F P //1/05//9 oo T2 ﬁ///of/ﬂ ER-I Y £ -
L;"y\r_@;uLJziMu\wqu‘mW\wf@w

ol ey o L s
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Exercise No. 59

Translate the following sentences into Arabic.

1)
()
3)
(4)
()
(6)
()
(8)
©)

(10)

The Qur’an is the book which was revealed to
Muhammad #.

Are you looking at the two men who are coming
towards us?

Whoever said, “There is no god but Allah”, has
entered heaven.

Those two girls who are going to the madrasah
are my sisters.

Those women who are going to the madrasah are
teachers.

Show me what is in your hand.

This is the thing which I like.

He became like the person who is intoxicated by
wine.

When we saw your knowledge, we had to admit
your greatness.

Very soon you will receive a letter which will have
the following written in it:

“Son, you know that the one who strove, is successful. I
hope you have prepared for the final examination. Your

father who nurtured you and similarly your teachers

who taught you are awaiting your success.”
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Test No. 17

(1) How many types of pronouns are there?

(2)  Whatis (5L pe?) and (s pes2)?

(3)  In which word-forms of (~>W)) and (¢ ,Lzll) does
the (s ne2) appear?

(4) How many types of (s pe>) are there with
regard to the state of the (<! #|)? What are they?

(5)  Which words constitute the (& s s+ ¢e*1)?

(6)  Which words from the (¥ sz s+ <l*l) are (& 20)?

(7)  Which words from the (& s s+ <) are also ( ¢l
oladenl)?

(8)  What is (d»s) and (45l)?

(9) In the following sentences, fill in the blanks with

suitable (4 5.0 5o ¢ o))
CBGe gl L g 25 0E (1)
TR A )
O Sl A LT (3
oz, - qum) )

J:J\Z)M
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A e 6 B )
G TG Bel 0350 (6)
(10) Write an appropriate sentence for the (i) of the
(J 52 3 ) in the following sentences.
sl oS s (1
sl e (2
ol oL ol (3)
ol S de (4
vy ol g Jo ()
gj\ sl oda  (6)
o) il ST (T
¢ @B’U\ ol ol (8)
FiA O
L s (10)

(11) By changing the words in the following sentence,
construct ten new sentences:
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w50 4
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Lesson 43

The Declension of Nouns

(=) 5

1. You have learnt in Lesson 10 that a noun is (¢ s ) or in
(2} U>) when it occurs as the (Js18), (4a), ()2 or (b
Jelih2l When it is a (J s24s), or it indicates the condition
(J\>) of the (J£1) or (J 24#)?, or it is the (s!) of (31) or the

() of (/QL/{)B, it is (< s«2) or in (ww2dl dl>). When a noun
comes after a (,> <2 ) or it is (4] 2Lz2e)24 it is (,9,%) or in

(A dl-).

2. There are other instances where a noun is (< s=). These

will be mentioned in detail in Volume Four. But since there
is a need to know them in the next few lessons, they will be
mentioned briefly as an introduction here.

20 See Lesson 10.2.
21 See Lesson 14.6.
22 See Lesson 10.2.
2 See Lesson 37.

24 See Lesson 10.2.
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The Object
(2 Joxdd)

The (+ Js=4ll) is a noun that indicates the object on which

o Lo ~ .- -~

the action was effected, e.g. (Li}l)b.; 3 s> 2) — Mahmud

helped an oppressed person.

Here the effect of Mahmud’s help has occurred on the
oppressed victim. Therefore the word (Gsllad) is the ( J yris

%).

Note 1: In the previous lessons, you have read much about

the (J sx4s). It refers to this very (4 J sxt»).

(el J sedl)

4. The (3!l J =4l)) is a verbal noun (,-+.2+) mentioned after
its verb, either for emphasis (LS ‘U), to indicate the manner

in which an action is done (¢ #) or to indicate the number of

times the action is done.

Zor

Example: (Ve 125 "22)) — Be extremely patient.
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Here the word (\ 2) is a (,-va+) and is the (3l J y=all).

&
0r s

(s i) <83) — The clock struck twice. Here the word

s@

(83) is a (,4a).

(0 Jgdly 51 4 J il

The verbal noun (,+=+) that indicates the reason for the
action without the use of a (,> <2 ), is called ( 4 AN sxall
41>-U J s2all). Tt is also (<« sax), e.g. (Lmb 4y ) — 1 hit him to
discipline him. The word (bsb) is the ()-2») of (ug\) in this
sentence. It is mentioned t/o indicate the reason for the

beating.

[

If one has to say, (w->tl

L 8o -

: 4 ,2), the meaning will be the
same but when analysing, it will no more be called the

(id/ J s24l)) but will be called (5 ,2).

If the sentence is changed to (Le>U i_fjif), the meaning will be,

“I disciplined him once”. The word (LJ:JLS) will now be a
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(32l J s=4ll) because the root letters of the verb and the

verbal noun are the same.
(Dol 51 45 J pail)

The (w J s244) is a noun which denotes the time or place in
which the action took place e.g.
(V.l:«.:)\ (L»\ s o0 ulzv-) — I learnt the lesson in the
morning in front of the teacher.

The word, (>-%5) denotes the time while (%Uj) indicates the

place. The (3 J s=is) is also called ()d);i\)

Note 2: The words (;L;;) (/3’\:5/) (U'y) etc. are words of ( <2 b

0L 1) — denoting time. The words (& js) (L3), (%-LQT) (cal>)

etc. are words of (Ol 2 L) — denoting place.

CRPEY

7. The (a=s J s244) is a noun that appears after (:\j&;j\ 3‘}) - a

(s) that denotes togetherness and attachment. The noun
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appearing after such a () is (< s2x), €.8.

(-b.bJ\ ¢ 9\5'13\} 233) — T went along the new road. In this
example, the word (/C Q\fi«l\) is the (axs J s24s). Here the ()
can only have the meaning of (A:MJ\ 3\}). If the () is taken in

the meaning of (ciks sly), which means “and”, the

sentence will mean, “I went and the new road went,” which
is obviously nonsensical.

Note 3: Only where the meaning of (sl s 5) cannot be
applied, will (4~ J s24s) be specified. If both meanings, that
is (ks 4l9) and (ax J s244) can be applied, then it will be
permissible to read (—-=) after the (s) and to read the
(<! ,#) of whatever case is applicable, e.g.

(35.1.3\ /)T .L;J\) ;:U\ ;\.;.-) — The leader came with the army or

the leader and the army both came.

o - - R o -

However, in sentences like (5,83 X&) &,laf - Zaid and
Amr both fought one another), only (ciksll 4ls) can be

applied because in such instances, both the nouns are (_}<U)

and the action cannot occur without two participants.
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Note 4: The (4xs J s=42) has been seldom used in Arabic.

(Yy i)

8. It refers to the noun mentioned after (V)) in order to

-

exclude it from the previous utterance, e.g.
(05 Y éj.d\ ¢\>) — The people came except Zaid. Here Zaid

has been excluded from the people. The word (éJuﬂ\) is the

o
- 0

(45 stmi - the word from which an exception has been
made), while the excepted one, in this case ‘Zaid’, is the

°
s 0 &

((s5ms).

°
s 0 8

If the (< s) is mentioned and the sentence is positive,

the (stm:) will always be (< s2w) after (fﬂ). The example

-

was mentioned above.

If the sentence is negative, then (=) is also permissible as
well as reading it according to the (<! #1) of its position in

the sentence. The sentence (1] V! éJuﬂ\ ¢> ) can also be
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0 -

read as (j\-’) M éﬂj‘ ¢\> ) because the word (3;3) is the doer

of the action.

If the (5\3» w“j‘) is not mentioned, the (<',)) will be

according to the case. In this case, the particle (¥]) will have

no effect on the sentence.

LN

Examples: (325 ¥ & G) and (L) ¥ &7 ),

Note 5: The words (3;/'@) and (ss) are also used for

° -
s 0 &
o

exclusion. The ( o) is () 3,%) after them. The words (M=)

and (12¢) are also used and the (stmi) is most often (4 ,5)

after them. The details are mentioned in Volume Four.
(J&)

9. The (J>) is a noun that describes the condition of the

(=) or (J s24») at the time of the action, e.g. (\.w\.ﬂ ;»U\ ;L>-)

— The leader came walking,.

10. The (J\>) can be recognized by answering the question,

“how” or “in what condition”. In the above example, if the
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question is asked, “In what condition did the leader
arrive?”, the response will be that he arrived walking.

11. The entity being described by the condition is called the
(J) 93) or (JW& —>L»). It is essential to have a connector

(&) ,) that connects the (J\>) to the (J4 43). This connector
is most often a ( 3) which is called (33\-;- ), eg.
(i\;- ébd;J\) ‘_)f %AI) — Do not eat when the food is hot.

The connector can also be a (+2), e.g. (s :H:J\ ;L;.-) -
Khalil came laughing. The pronoun (5*) which is concealed
in the verb, is the (<) and the ({!)). The verb together
with its (1) constitutes a (idxé i)

Sometimes a (3) and a () serve the function of a (L!)),
e.g. (:J.x@ }fh) ’:ij ;L>-) — Rashid came laughing. The
pronoun ( ) is the (I4ze) while (< z)), being a (et i),
constitutes the (). The (T-\-z,w) and () first constitute a

(i) i) and then form the (J>) of the (J¢&) which is
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(4)). The (J=) is (< 52t D),

=D

12. The (};lfﬁ\) is a noun that removes the ambiguity or
vagueness from a preceding noun, () b)) — a weight of
oil. The word (&) is vague here which can refer to many

commodities. By saying ((:uf}), oil has been specified.

13. The (jes) is also called (3:;;) and the word from which

RE, S

the ambiguity is removed is called ().

14. The (2:;;) is generally a word referring to numbers,

weight or measure, e.g.
(\;} Lctp) N Lffe} Wty s &Q}fﬁi\)% — I bought twenty

books, 6kg of ghee and 3kg of wheat.

15. Some sentences also have ambiguity. If someone has to

Lo s7E .
say, “&lo ST GV, “T have more than you”, it is not known

% One ratl is approximately 3kg and one mann is approximately 6kg.
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in which aspect he is more. However when one says, “Yl"

or “Gle”, the meaning will be specified that he has more

wealth or knowledge.

16. The (jxed) comes in reply to the question, “What thing?”

or “From which thing?”. This is the way of recognizing it.

17. All types of (ju) are (< s2x). However, some of the
(34! ¢+ - numbers) are (, 9,4). Numbers from three to ten
are (,3,%) and plural. From eleven to ninety nine, the ( )

is («s2») and singular. The ( es) of hundred and

thousand is (s ) and singular.

Note 6: The (4! ;LZWT) are discussed in detail in Volume

Four as well as more details of the (wle s ), (&L s2is) and

()97
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(3L

18. The (5U4) is a noun that occurs after any (;\:GJ\ -

the vocative). The vocative was discussed briefly in Lesson
11 of Volume One.

19. The (63\;) is also (< »2w), but only
o when it is (lLas), e.g. (1 20) — O Abdullah or O
the servant of Allah. /
e or when itis (dt,aijb 2),/\:543), e.g. (>L>- L,Jng L) — O the
one ascending the mountain. The phrase (‘:};3\ éUa L)

means the same thing.
o & i/ }o/,

o or when itis (63mais & 5, 55)%, for example, if a blind
man, without specifying, calls out, ((s-x do Y L) -

O man, hold my hand.

20. If the (63\;) is singular, that is, it is not (“2Lzs), it is

regarded as (;5:4\) in (x2 ) dl>), whether it is a proper noun

26 A noun that is indefinite and not intended.
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(L,.l;S\ ;.M\) Or (35 gais 8:,/§5)27 and whether it is singular, dual

-

or plural, e.g. (4> L), (> U), (OS’\.;; L) and (uji.lmi L).

-

21. Sometimes the (/03 <5 ~) is elided, e.g.

((SEN> ] La.ijj) — O Yusuf, turn away from this.

-
L -

(LS W asd L:)) — O our Lord, forgive us and have mercy

on us.

The phrase (L;J l: — O my Lord) is sometimes abbreviated to

(i.)) L), e.g. (&L’; uj oa u;) - O my Lord, grant me
kingdom.

Note 7: You have learnt in Lesson One that when a ( < ~

9\:\3\) precedes an indefinite noun, the latter becomes

definite, on condition it is indefinite and intended.

Note 8: The (63\5;) is succeeded by a sentence called the

(9\:&;5\ i)\y-) The (63\3) together with the (9\:&;5\ ;\};.-) form

27 A noun that is indefinite but intended.
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a (252 2313 a2, Sometimes the (/2! O\ y>) precedes the
P AT e el . =
($3ks), e.g. (b J 4¢l) — Forgive me, O Allah.
6257 o Ao
The phrase (V.@.U\) is also used in place of (4! L).

(i 3 e

22. When the negating particle (V) is used to negate a
complete () — type, class or category, an indefinite noun
is indeclinable (;5'«,\\) on (), e.g. (C,-Zj\ & J;') :Y) — From

the category of men, there is no one in the house, that is,
there is no man in the house.

P
s

(4\53\.3 fﬂ 5 Y Jy- :Y) — There is no power or might except
V;Iiti’l Alléh’s help.

However, if the noun is (<*Li+) or resembles it (<2Lall a.%),
the noun will be declinable (- x+) and a (=) will be read
onit, e.g. (;;}u V‘Lp LJU@ :ﬁ) — No student will be deprived.
(?}Aﬁ ,«:J\ 63 L;fC» :Y) — No person striving for good is

despised.
After such a (:Y), the dual and plural forms will also be
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(< 520), e.g. (o\;}ji; pdota :>I) — No two united persons can
be overcome.

(Oyymals L2345 Y) — No people with differences can be
victorious.

Note 9: The (') of (0]) and its sisters and the () of (V)
and its sisters are also included in the (<l s«2). These have

been mentioned in Lesson 37.

Note 10: The (wlesé ») and (<l sves) will be discussed in

detail in Volume Four.

Vocabulary List No. 41

Word Meaning
“ r“‘ to rejoice, to be happy
S j to be proud
JJ‘ to come forward
() uw‘ to be genial, to be sociable
;;f to be nurtured
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Jb* to remove, to efface
st always
Lb-:ﬂ one who regrets
e below
z% to repose trust in
e cowardice
5 illness
"3 time
”&jif 303 cubit (0.68m)
U)SJ merciful, compassionate
3}? to save
u"i‘v to have control over, to be
able
(L\.Mo- ) :M»in) ol to call to account
esls to find, to meet
(L°) e to live
EL§3 to bid farewell
(3{\1&&) :,m.c tribe
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:.;.c chastity
L life
&.«3 wheat
P )3 2\3\;:5 to care, to heed
:lb\.au ¢ Agxn place
5 s 3 J}/» watering place, well
’&L;J success
)L;f) gy j.«.: cheetah
R full
;Lla thirsty

Exercise No. 60

Carefully observe the examples of all the types of (<UL swaie)

in the following examples:

The examples of (3las J s2is)
;W ’50\; SRV

LQ& VK 2)
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z

el B 5 U 8 3y

LU WIS by

o

Sl Dl LDy el (2 L il

P

S
The examples of (4 J s2is)

z @ - z Z - - °
el a By anie Jo Ll GG a8 QA B0 (]

sty el G U e U 0 D ()

The examples of (4 J i)
Py o SEuly ool Lo 10Ty DU 4473 63y 13 Fs e 1y
LS
S iy Wl B OIS XDy (2)

UL e Gl L e i ilab e S (3)
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The examples of (axs J s2is)

In the following examples, the (s) can only have the
meaning of (&=ll 9 9).
Ay @ ()
i) D W e (2
SEESy ,\.Au (3
sl 3y Lad (4

In these examples, the (s) cannot have the meaning of ( 4
ikall) because if it has the meaning of (ciksa)l si9) in the

sentence (>4 tj.Uo) &), it would mean, “The rising of

dawn and I travelled.” This is a meaningless statement.

In the following examples, the () can have the meaning of

(3l gl 9) and (cakea)! 4l ).

L@ sl U B (1
R Et=S) et=N] WU 2)

//a/}/}o///

DGl el i taas (3
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(el ) el I (4

The following examples contain a verb which cannot occur

without two participants. Therefore, the () can only have
the meaning of (caksl 4 4). Accordingly, the succeeding

word cannot be a (4 J sxis).

e sw ()
ISR EEREE )

M}‘-ﬁ:‘./’“f)\-;‘f‘j‘gsfg;}“/ (3)

The examples of (J\>)

S s (D

TS 3L s LI B 3 GG il 6T (3
A SO PR C IR C)

oSy W LB (5)

z
I’ os. °

. d\.:,zi« (;J\) N (6)
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The examples of (Yy &)

So

The (4= LS"M"M::) is mentioned in the following sentences

which are positive. Such sentences are referred to as ( ;345

o
- &
&

L2 26). The (%) will be (< ).

¥ 2

RO NI N B

OB Y A (2)

oo, L)

SR P AU S R Ot
b

-]

o

The following are examples of negative statements ( ?\5 ;345

s

w o or

). It is permissible to read the word (< s=w=) or the

e

(<) #1) according to its case.

- QB ) By T T (T

- (2n 9) pean Y‘CAJ N iad W (2)
L EE ) S V) el Wi (3

T\

o
s 0 &

The following examples are (i;w ?345) while the (£» %)
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is not mentioned. The (<!,s)) of the (stmi) will be
according to its position in the sentence (case). The particle

(fﬂ) has no effect on the (<! #}).

-

o

RNUWNERNE Wi W R ey Vg B
. gl ‘yi/ C’J”VJ 2)

-
&

. /L:;'-ﬂ\ :ﬂ L:-ka :y (3)
L S0y (4
s Nl dka o (5)

e

LAt

-

2 W0

The examples of (;=£)

The following is an example of weight, measure and
dimensions.

Zo -

A B3 A3 F Ly s by Bl s Gl (1)

The following is an example of the (;=f) of number.

s - -

z. 0 Toul ne f/ ////./../o/'/f
. b\.:g: dy%)%&)ﬂ%m)o

G 2e 2a1 s (1)

The following are examples of the (;=£) of sentences.
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i oK Ll (1
LS S e (2
RS, U el L ST LA (3

z z°-
3

: C)Af U.,L.Js ig:ﬁ;a\ ;uUs )

The examples of (s3)

The following are examples of (Slas (s3l).

m;;mymmu b
STy VREE YRR ro)
3
C ey ) AS @

Lﬁ\u\J&DJWOFY‘@j 5 \.;.::U\@"TL:J

A

The following are examples of (CLall 4lie g3Llu).

) (;J.)m.ﬁo'/o\ ;\33 sl (1)
A gl (2

S BB  3)

- P
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The following are examples of (83 sw2is x& o S5 s,

DA s AL (0
e el Ee (2
A LAY ERL (3

The following are examples of (53 sxais 8 G (s5ls) which are

(p 32

cAee (D

: G.Al.o REREN (2)
Ml 0GB
\;j&s By (b

The following are examples of (> 2 Hﬁ L)

—n

~
N’

o

®©\

\

o

F{omN
VN

k.
N’

ujﬂ_c\v_@_m(4):&\§ 3y XaTy
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The examples of (.=l & ¥)

. otlid\ e i 2y (D

.J}ﬁ\;ﬁ’c;s‘g@v@)

o\,m &prwyj u\,ﬂuﬁw\ w A3)
Jyi fab‘ NS

Ve 41,.9 w Y (5)

Note 11: You have read many examples of (4 J sxis), ( ;.w\

o) and (08 },o’-) in the previous lessons. Therefore these

have not been mentioned here.
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Exercise No. 61

Observe the analysis of the following sentences.

(1)

=5l sy LA
Jeldlh m Jodl
“_ 4 J ke = /
Y
& o Aled ala
(2)
s, s
] Ol s Gl
d J snie Jeldd) m Jodl
4 Jgnin =
iy ot ke e

Zo 2/
Note 12: The word (L:sU) is a (3les Jsxis) in the first
sentence and a (4 J s24+) in the second sentence. The reason

for this is mentioned in paragraph 4 and 5 of this lesson.
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Exercise No. 62

Find the different types of (<l sw=w) in the following
paragraph.
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Exercise No. 63

What type of (<L s2:s) are there in the following verses.
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Exercise No. 64

Translate the following letter.
doe U dools e jﬁ»
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